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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1970-1971. 

18 FÉVRIER 1 971 

PROJET DE LOI 

organisant les relations entre les autorités publi­ 
ques et les syndicats des agents relevant de ces 

autorités. 

EXPOSE DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS. 

Le présent projet tend à jeter les bases législatives d'un 
nouveau régime de relations sociales en faveur des agents 
des services publics. 

Sa justification se fonde sur les considérations formulées 
ci-après. 

* * * 

Parmi les statuts syndicaux en vigueur dans le secteur 
public, celui édicté par r arrêté royal du 20 juin 1955 est 
sans doute le plus important. Cet arrêté concerne, sauf les 
exceptions qu'il prévoit, le personnel des ministères. celui 
des établissements d'enseignement et des établissements 
scientifiques et artistiques de l'Etat ainsi que Je personnel 
des organismes d'intérêt public relevant des catégories A 
et B au sens de la loi du 16 mars 1954. 

Grâce à la loi, il est encore possible d'étendre le champ 
d'application du statut syndical, au point de soumettre à 
un seul et même ensemble de dispositions, à vrai dire : celles 
d'une loi de cadre. le personnel des administrations régio­ 
nales et locales. 

* * * 

Le regime des relations sociales instauré par l'arrêté 
royal du 20 juin 1955. d'ailleurs dans le prolongement du 
statut syndical prescrit par l'arrêté du Régent du 11 juillet 
1949, est axé sur la consultation. Celle-ci a lieu dans les 
divers comités de consultation syndicale : Comité général 
de consultation syndicale, Comités de consultation syndi­ 
cale et Conseils du personnel. 

Cette consultation est aujourd'hui dépassée par les faits. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1970-1971. 

]8 FEBRUARI 1971 

WETSONTWERP 

tot regeling van de betrekkingen tussen de 
overheid en de vakbonden van haar personeel. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Onderhavig ontwerp bedoelt de wettelijke grondslagen 
te leggen van een nieuwe regeling inzake sociale betrekkin­ 
gen ten voordele van de personeelsleden van de openbare 
diensten. 
De verantwoording ervan steunt op de hier volgende 

overwegingen. 
* * •. 

Onder de syndicale statuten welke van kracht zijn in de 
overheidssector is het statuut uitgevaardigd door het konink­ 
lijk besluit van 20 juni 1955 ongetwijfeld het belangrijkste 
Bedoeld besluit. behoudens de uitzonderingen welke het 
bepaalt, heeft betrekking op het personeel van de ministe­ 
ries, op het personeel van de onderwijsinrichtingen en van 
de wetenschappelijke en artistieke inrichtingen van de Staat, 
alsmede op het personeel van de instellingen van openbaar 
nut, behorende tot de categoriëen A en B in de zin van de 
wet van 16 maart 1954. 

Dank zij de wet is het nog mogelijk de werkingssfeer 
van het syndicaal statuut uit te breiden, zodanig dat het 
personeel van de regionale en lokale besturen aan een enkel 
en zelfde geheel van bepalingen, in werkelijkheid, die van 
een kaderwet. wordt onderworpen. 

* * * 

De regeling inzake sociale betrekkingen ingesteld door 
het koninklijk besluit van 20 juni 1955, in het verlengstuk 
overigens van het syndicaal statuut voorgeschreven door 
het besluit van de Regent van 11 juli 1949, is op de raad­ 
pleging gericht. Die raadpleging heeft plaats in de verschei­ 
dene syndicale raden van advies : Algemene syndicale 
raad van advies. syndicale raden van advies en personeels­ 
raden. 
Die raadpleging is thans door de feiten voorbijgestreefd. 

G. - 337 
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De plus, l'application de l'arrêté royal du 20 juin l 955 
suppose que, tous les quatre ans. des élections syn dicalcs 
soient orqanisées. Mais un arrêté royal du 6 juin 19()3 a 
suspendu ces élections. Il y il été sursis, précisément comme 
le préambule de cet arrêté l'indique. en prévision d'une 
réforme du statut syndical. 

. ,. . 
En ce qui concerne les agents des provinces, des corn­ 

munes, des établissements subordonnés et des associations 
de communes, plusieurs projets de loi ont été déposés au 
Parlement en vue de doter ce personnel d'un statut syndical 
sapparentant à celui des agents des ministères. 

Aucun des projets de loi n'a abouti jusqu'à ce jour. 

Par contre, la loi du 27 juillet 1961 modifiant certaines 
dispositions du Titre IV de la loi du l'i février 1961 d'ex­ 
pansion économique, de proqrès social et de redressement 
financier et rapportant la loi du 28 février 1961 complétant 
l'article 75 de la loi communale, a prévu en son article 9 
une consultation syndicale pour diverses mesures générales 
à prendre par le Gouvernement pour le personnel des adrni­ 
nistrations locales. 

Un arrêté royal du 23 octobre 1961 avait orqanisé cette 
consultation. Il fallut toutefois le rapporter pour prévenir 
certaines difficultés juridiques. L'arrêté royal du 23 octobre 
1961 ne fut remplacé que par l'arrêté royal du 2 août J 966 
réglant les modalités de lé! consultation des organisations 
les plus représentatives des agents des provinces et des 
communes. 
Mais cet arrêté est entré en vigueur non seulement au 

moment où le régime de la consultation syndicale était remis 
en question mais aussi au moment où le problème de la 
représentativité était posé sur d'autres bases. 
On trouve, dans l'arrêté royal du 2 août 1966. une pre­ 

mière conception de la représentativité syndicale qui n'est 
plus liée, comme elle l'avait été dans l'arrêté royal du 20 juin 
1955. à des résultats d'élections. Il n'en reste pas moins 
qu'elle a été rejetée par les organisations pour lesquelles la 
représentativité devait dépendre d'une affiliation à une fédé­ 
ration représentée au Conseil national du travail. 

,. * • 

Une série d'autres faits explique la raison d'être du pré­ 
sent projet. 
Dans le cours qu'il a donné en 1966-1967 aux fonction­ 

naires de la Communauté européenne du Charbon et de 
I'Acier et dont les éléments ont été publiés dans ses « Notes 
de Sociologie du Travail » (Editions de l'Institut de Socio­ 
logie: - Université libre de Bruxelles. 1969), le professeur 
Guy Spitaels a mis fort opportunément l'accent sur le grand 
tournant que représentent les premières années de la décode 
1960-1969 dans les relations industrielles : ces années coïn­ 
cident avec l'essor de la négociation au stade Je plus élevé. 
généralement dans le cadre d'une programmation à moyen 
terme. 

C'est également dans la pratique de la négociation liée 
à la conclusion de tels accords de programmation sociale 
dans le secteur public et ayant el! respectivement pour date 
le 1 °' mars I 962, le 29 octobre 1964. le 22 décembre 1 965, 
le 26 janvier 1968 et le 20 octobre 1969, que l'idée de: la 
revision du statut syndical a pris naissance. Elle y a d'ail­ 
leurs donné lieu à des déclarations formelles consignées 
dans le protocole d'accord établi le 25 janvier 1968 entre le 

Bovendien o.idersr elt de tocpassi11~1 v.in het koninklijk 
besluit van 20 juni 195'i dut om de vier j,wr vukbonds­ 
verkiezingen wor d en geor~1;111iseenl. 

Die , crk iez in qe n werricn echter hij een koninklijk besluit 
van 6 juni 1963 opgeschort. Zij werden opqeschort, zoals 
precies vermeld in de aanhef van ouderha viq besluit. in het 
vooruitzicht van een hervorming van het syndicaal statuut. . . .. 
Wat het personeel van de provincies. van de f]erneenlen, 

van de ondergeschikte mstellinqen en van de verenigingen 
van gemeenten betreft werden verscheidene wetsontwerpen 
bij het Parlement ingediend 0111 bedoeld personeel te voor­ 
zien van een syndicaal statuut verwant met dat van het 
personeel van de ministeries. 
Tot nog toe heeft geen enkel van de wetsontwerpen 

zijn beslaq gekregen. 
Daarentegen heeft de wet van 27 juni l 961 tot wijziging 

van sommige bepalingen van Titel IV van de wet van 14 fe­ 
bruari 1961 voor economische expansie. sociale vooruitgang 
en Hnancieel herstel en tot intrekking van de wet van 
28 februari 1961 houdende aanvulling van artikel 75 van 
de gemeentewet, in artikel 9 een syndicale raadpleging voor­ 
geschreven voor allerhande a lq emenc maatregelen welke de 
Regering voor het personeel van de lokale besturen dient te 
nemen. 
De raadpleging werd georganiseerd door een koninklijk 

besluit van 23 oktober l 961. Dit diende evenwel te worden 
ingetrokken om bepaalde juridische moeilijkheden te voor­ 
komen. Het koninklijk besluit van 23 oktober 1961 werd 
enkel vervangen door het koninklijk besluit van 2 augustus 
1966 tot regeling van de raadpleging van de meest repre­ 
sentatieve organisaties van provincie- en gemeentepersoneel. 

Maar dat besluit is van kracht qewor den niet alleen toen 
de regeling in::ake syndicale raadpleging weer ter sprake 
werd gebracht doch ook toen het probleem van de repre­ 
sentativiteit op andere grondslagen werd gesteld. 

In het koninklijk besluit van 2 augustus 1966 vindt men 
een eerste conceptie van de syndrca le representativiteit die 
niet meer verband houdt met resultaten van verkiezingen 
zoals dit wel het geval was in het koninklijk besluit van 
20 juni 1955. Hoe dan ook. die conceptie werd verworpen 
door de organisaties waarvoor de representativiteit moest 
afhangen van de toetreding tot een federatie die in de 
Nationale Arbeidsraad vertegenwoordigd was. 

. •. .., 

Een aantal andere feiten verklaart de reden van bestaan 
van onderhavig ontwerp. 

In de cursus welke professor Guy Spitae ls in 1966-1967 
aan de ambtenaren van de Europese gemeenschap voor Ko, 
lcn en Staal heeft gegeven en waarvan de hoofdstof versche­ 
nen is in zijn « Notes de Sociologie du Travail » (Uitgaven 
van het Instituut voor Sociologie - Université Libre de 
Bruxelles 1969) heeft hij heel gepast de nadruk gelegd op 
het grote keerpunt welke de eerste jaren van de decade 
1960-1969 in de nijverheidsbetrekkingen vertegenwoordi­ 
gen : die jaren vallen samen met de ontwikkeling van de 
onderhandeling op het hoogste niveau, over het algemeen 
in het kader van een proqrammatie op middellange termijn. 

Eveneens bij de toepassing van de onderhandeling in 
nauw verband met het sluiten van zodanige akkoorden 
inzake sociale programmatie onderscheidenlijk op I maart 
1962. op 29 oktober [964, op 22 december 1965. op 26 ja­ 
nuari 1968 en op 20 oktober 1969 in de overheidssector 
gesloten, is de idee van de herziening van het syndicaal 
statuut ontstaan. Zij heeft er overigens aanleiding gegeven 
tot uitdrukkelijke verklaringen opgenomen in het protocol 
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Gouvernement et le Front commun des syndicats des scr­ 
vices publics ; Centrale Hénér,ile des services publics et 
Fédération des svndicats chrétiens des services publics. 
Ces déclarations 011 t été bites comme suit : 

" Le Gouvernement souhaite jeter les bases d'un régime 
<le relations syndicales qui devrait être appliqué dès le 
1st janvier 1970 au plus tard et qui pourrait s'inspirer des 
arien tations ci-après : 

a) respect de la liberté syndicale: 
b) passilge d'un régime de consultation à un regime de 

négociation: 
c) cette négociation doit se limiter aux questions rela­ 

tives aux statuts pécuniaires et aux conditions de travail 
réputées importantes et se dérouler selon une procédure 
réglée au sein d'un organe ad hoc: 
d) le Gouvernement ne peut décemment et uti lerneut 

négocier qu'avec les syndicats les plus représenta tifs, à 
l'exclusion de tous les autres. 

Le Gouvernement est convaincu qu'il rr'enfremt nulle­ 
ment Ia liberté syndicale lorsqu'il restreint ses tractations 
aux syndicats aptes à assumer effectivement leurs responsa­ 
bilités au niveau national; 
e) il est requis que Ja sélection des syndicats les plus 

représentatifs s'opère selon des critères rigoureusement ob­ 
jectifs: 
f) le nouveau régime de relations syndicales doit prévoir 

la mise en place d'institutions aptes à promouvoir l'amélio­ 
ration des relations humaines et laccroissement de la pro­ 
ductivité. 

» 

Ces engagements ont été rappelés dans le dernier proto­ 
cole d'accord du 20 octobre 1969 et c'est à son exécution 
qu'il est actuellement pourvu, compte tenu des cinq faits 
importants suivants: 

a) diverses déclarations gouvernementales reconnaissant 
notamment depuis 1966, le dépassement de la consultation 
syndicale par la négociation portant sur les questions Jes 
plus importantes ainsi que l'opportunité de lier le problème 
de la représentativité syndicale à celui de la négociation et 
à celui de la concertation: 

b) une enquête demandée à un fonctionnaire général du 
Service d' Administration générale, membre du personnel 
scientifique de l'une de nos universités, pour connaitre l'opi­ 
nion des membres du Comité général de Consultation syndi­ 
cale sur les questions visées sub a); 

Un rapport fort détaillé a été remis en ce sens, en avril 
1967, au Ministre-Secrétaire d'Etat à la Fonction publique. 
Ses conclusions rendaient compte d'un accord unanime en 
vue de modifier fondamentalement l'arrêté royal du 20 juin 
1955; 

c) l'avis des secrétaires généraux réunis en collège et gui, 
deux fois de suite. ont entretenu le Gouvernement de l'op­ 
portunité de revoir le statut syndical prescrit par ]' arrêté 
royal du 20 juin 195 5, notamment pour en couler les prin­ 
cipes nouveaux dans une loi de cadre, assortie d'arrêtés 
d'exécution: 

d) l'évolution qui s'est manifestée dans les conceptions 
des relations sociales en vue de ne pas limiter la négociation 
à« celle du sommet », telle qu'elle est évoquée au litt. _c) du 
passage du protocole d'accord reproduit ci-dessus; 

De là, l'article 4 du projet qui fera l'objet d'un commen­ 
taire spécial dans la deuxième partie de l'exposé des motifs; 

van akkoord op 25 januari 196\l opqcmaakr tussen de Rcge­ 
rinf) en het Gemcensc h.ippeluk Front van de ~ynd1,,1te11 der 
openbare diensten : Algemene Centrale der opeub.u e dien­ 
sten en Federntic van de christelijke s yn drcaten der open­ 
ba re diensten. Die verkla nn qen luiden als volqt : 

<'. De Regering wenst de basis te leggen van een re qelin q 
van socrale betrekkinqen die uiterlijk vanaf 1 januari 1970 
uitwerking zou moeten hebben en die door de volqcude 
punten kan geïnspireerd worden : 

;;) eerbiediging van de syndicale vrijheid; 
h) overgang van een raadp leqm qs- rianr een onderhan­ 

delingsmethode: 
c) die onderhandeling moet beperkt blijven tot de zaken 

betreffende de bezoldigingsregeling Cil de belangrijk ge,1chte 
arbeidsvoorwaarden en zou moeten verlopen volgens een 
gereglementeerde procedure in een orqaan ad hoc: 
d) de Regering kan slechts be hoorl ijk en nuttig ouder­ 

handelen met de meest représenta tieve vakbonden. met uit­ 
sluiting van alle andere. 
De Regering is ervan overtuigd dat zij in genendele de 

syndicale vrijheid beknot wanneer zij slechts onderhandelt 
met de vakbonden die in staat zijn om werkelijke verant­ 
woordelijkheden te draqen op nationaal vlak; 
e) het is noodzakelijk dat de selectie van de meest repre­ 

sentatieve vakbonden gebeurt volgens streng objectieve 
maatstaven; 
f) de nieuwe regeling van syndicale betrekkingen moet 

voorzien in de vestiging van instellingen die bekwaan zijn 
om de menselijke betrekkingen en de verhoging van de pro­ 
ductiviteit te bevorderen. 

. » 

Oie verbintenissen werden in herinnering gebracht in het 
laatste protocol van akkoord van 20 oktober 1969: thans 
wordt voorzien in de uitvoering ervan met inachtneming 
van de volgende vijf belangrijke feiten : 

a) verscheidene regeringsverklaringen die namelijk sedert 
1966, erkennen dat de vakbondsraadpleging voorbijge­ 
streefd is door de onderhandeling over de meest belangrijke 
vraagstukken: zij erkennen ook de gepastheid het probleem 
van de representativiteit van de vakbonden te koppelen aan 
het probleem van de onderhandelingen en aan dat van het 
overleg. 
b) een onderzoek opgedragen aan een opperarnbtenaar 

van. de Dienst van algemeen bestuur, lid van het weten­ 
schappelijk personeel van een onzer universiteiten, om de 
opinie te kennen van de leden van de Algemene syndicale 
raad van advies over de onder a) bedoelde kwesties; 

ln april 1967 werd dienaangaande een zeer omstandig 
verslag aan de Minister-Staatssecretaris voor het Openbaar 
ambt toegezonden. De conclusies ervan wezen op een een­ 
parig akkoord om het koninklijk besluit van 20 juni 1955 
ten gronde te wijzigen; 
c) het advies van de in college vergaderde secretarissen­ 

gen er aal die, tweemaal achtereenvolgens, de Regering on­ 
derhouden hebben over de gepastheid het door het konink­ 
lijk besluit van 20 juni 1955 voorgeschreven syndicaal sta­ 
tu ut te herzien, om, onder meer, de nieuwe beginselen ervan 
in een van uitvoeringsbesluiten vergezelde kaderwet, vast 
te leggen; 
d) de evolutie die tot uiting is gekomen in het concept 

van de sociale betrekkingen met het doel de onderhande­ 
lingen niet te beperken tot « die van de top », zoals zij 
vermeld is onder letter c) van de hierboven aangehaalde 
passus van het protocol van akkoord. 
Vandaar artikel 4 van het ontwerp waaraan een bijzon­ 

dere commentaar gewijd is in het tweede deel van de memo­ 
rie van toelichting: 
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e) les conclusions Je la Conférence économique et soctule 
des 23 février-16 mars 1970. Celles concernant le statut 
syndical des a~1en ts Jes xervices publics ont été libellées 
comme suit: 

« Le Gouvernement a fait rapport sur l'état davanr emen t 
des travaux pour l'adaptation du statut syndical des aqents 
des services publics. Il arrêtera notamment des propositions 
concernant le statut svn dical du personnel des provinces et 
communes et des administrations subordonnées. 

La volonté est d'aboutir duns le meilleur délai, en colla­ 
boration avec les représentants des travailleurs concernés ». 

. .. . 
Ces éléments de fait étant ainsi rappelés. il paraît oppor­ 

tun d'affirmer sans détours tout comme, d'ailleurs. le proto­ 
cole d'accord du 26 janvier l 968 l'a Fait, qu'il ne peut. en 
aucune manière, être porté atteinte à la liberté syndicale. 
Que faut-il entendre par là? 

Tout syndicat doit pouvoir promouvoir et défendre les 
intérêts de ses membres conformément aux dispositions 
arrêtées par l'Organisation internationale du Travail et 
consignées dans la Convention ( n" 87) sur la liberté syn­ 
dicale et la protection du droit syndical, 1948, approuvée 
par la loi belge du 13 juillet l 951 et ratifiée le 23 octobre 
1951. 

L'article 3 de cette convention énonce d'ailleurs expres­ 
sément : 

« 1. les organisations de travailleurs et d'employeurs ont 
le droit d'élaborer leurs statuts et règlements administratifs. 
d'élire librement leurs représentants, d'organiser leur gestion 
et leur activité et de formuler leur programme d'action; 

2. les autorités publiques doivent s'abstenir de toute inter­ 
vention de nature à limiter ce droit ou à en entraver l'exer­ 
cice légal ». 

De plus, le Gouvernement se plait à rappeler l'avis que 
la section de législation du Conseil d'Etat a rendu le 22 juin 
1949 sur le projet d'arrêté qui est devenu l'arrêté du Régent 
du 11 juillet 1949 relatif au statut syndical des agents de 
l'Etat. Une observation fort importante y figure sur l'inop­ 
portunité de distinguer le droit syndical du droit d'associa­ 
tion ou de formuler des dispositions ênon çant que « con­ 
formément à l'article 20 de la Constitution, les agents des 
administrations de l'Etat ont le droit de s'associer » et que 
« conformément à la loi du 24 mai 1921 qarantissant la 
liberté d'association, et notamment son article l ,., , la liberté 
d'association leur est garantie». 

Le Conseil d'Etat a procédé, à cette occasion, à la mise 
au point suivante : 

« Le projet débute par un rappel de l'article 20 de la 
Constitution et de la loi garantissant la liberté d'association. 
Selon le rapport au Régent. « ce préambule peut paraître 
juridiquement superfétatoire; il n'en constitue pas moins 
pour les agents de l'Etat et leurs associations une garantie 
et une satisfaction morales non négliç:Jeables. 

e) de: conclusies vun de Economische en Sou,ile Confc­ 
ren tie van 23 Fehruari-Lô maart l 970. Die welke berrckkinq 
hebben op het syndicaal statuut v.m het personeel der open­ 
hare diensten luiden als volgt: 

« De Regering heeft vers laq uitqebra cht over de struid 
der werkzaamheden in verband met de a anp a ssrn q vau het 
syndicaal statuut van het personeel der openbare diensten. 
Zij zal namelijk voorstellen doen betreffende het syndi­ 

caal statuut van het personeel v1:111 de provincies en de ge­ 
meenten en van de lagere besturen. 
Zij wenst die zaak zo spoedig mogelijk te regelen. in 

samenwerking met de vertegenwoordigers van de betrokken 
werknemers ,, (vertaling). 

• • • 

Nadat aldus de feitelijke bestanddelen in herinnering zijn 
gebracht blijkt het opportuun ronduit te verklaren. zoals 
dit overigens in het protocol van akkoord van 26 januari 
1968 geschiedde, dat er geenszins afbreuk mag worden ge­ 
daan aan de syndicale vrijheid. Wat dient hiermede te 
worden verstaan ? 

Iedere vakband moet de belangen van zijn leden kunnen 
bevorderen en verdediqen overeenkomstig de bepalingen 
vastgesteld door de Internationale arbeidsorganisatie en 
opgenomen in de overeenkomst (n' 87) op de syndicale 
vrijheid en de bescherming van het syndicaal recht, 1948, 
goedgekeurd bij de Belgische wet van 13 juli 1951 en be­ 
krachtigd op 23 oktober 1951. 

Artikel 3 van die overeenkomst verklaart overigens uit­ 
drukkelijk : 

« l. de organisaties van werknemers en werkgevers heb­ 
ben het recht haar statuten en reglementen op te stellen, vrij 
haar vertegenwoordigers te kiezen. haar beheer en werk­ 
zaamheden in te richten en haar werkprogramma's te formu­ 
leren; 

2 de overheid moet zich van elke inmenging welke dat 
recht kan beperken of de wettige uitoefening daarvan kan 
belemmeren, onthouden ». 

Daarenboven wenst de Regering hier te herinneren aan 
het advies op 22 juni I 949 uitgebracht door de afdeling 
wet qevmq van de Raad van State over het ontwerp-besluit 
dat het besluit van de Regent van 11 juli 1919 houdende 
het syndicaal statuut van het Rijkspersoneel. is geworden. 
Een zeer belangrijke opmerking komt erin voor in verband 
met de ongelegenheid het syndicaal recht te onderscheiden 
van het recht van vereniging of bepalingen te formuleren 
die vermelden dat « overeenkomstig artikel 20 van de 
Grond wet het personeel van de Ruksbesturen het recht van 
vereniging heeft » en dat « overeenkomstig de wet van 
24 mei 1921 waarbij de vrijheid van vereniging wordt ge­ 
waarborgd, en inzonderheid artikel l ervan, die vrijheid aan 
bedoeld personeel is gewaarborgd ». 

Naai: aanleiding daarvan heeft de Raad van State de vol­ 
gende precisering verstrekt : 

« Om te beginnen herinnert het ontwerp aan artikel 20 
van de Grondwet, en aan de wet. die de vrijheid van vere­ 
niginÇJ waarborgt. Volgens het verslag aan de Regent « kan 
deze inleiding overtollig blijken van uit een juridisch oog­ 
punt, zij is niettemin een niet te versmaden waarborq en 
morele voldoemn q voor het Rijkspersoneel en dezes vere­ 
niging». 

De grondwettelijke waarborqen, die de Belgen sedert 
het begin van het Koninkrijk genieten, hoeven in een regie- 
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« Les garanties consnrutiounelles. dont les helges jouis­ 
sent depuis l'origine du Royaume, n'ont nul besoin d'être 
réaffirmées dans un texte ré~1lernentaire. Le premier rapport 
du comm issuirc royal il la ré forme admirust rutivc disait à 
ce sujet : 

Le droit d'association est qa ran tr mix uqcnts de lEtat 
comme à tous les citoyens par I'article 20 de la Constitution. 
Il ne doit donc pas être affirmé dans le statut; ce serait, 
au contraire, réduire la portée de ce principe. d'autant plus 
que le statut n'est qu'un ar rêtè royal. Le droit d'asnocia­ 
tion accordée par notre Constitution a d'ailleurs été renfor­ 
cé dans tous les domaines par la loi du 24 mai 1921. 

Le Conseil d'Etat. estimant que les ar ticles liminaires 
sont juridiquement superfétatoires, est d'avis de les suppri­ 
mer >>. 

• • * 

Si la liberté syndicale doit être pleinement sauvegardée. 
11 n'en reste pas moins qu'il s'impose de structurer et d'orga­ 
niser les relations de l'autorité politique ou administrative 
avec des « interlocuteurs valables ». Trois séries de disposi­ 
tions ont été envisagées à cet effet : 

1. l'agréation des organisations syndicales; 
2. le recours à des procédures de négociation et de con­ 

certation: 
3. le règlement sur des bases nouvelles de la question 

de la représentativité. 

1 . L' agréation des organisations syndicales. 

L'aqréation des organisations syndicales n'est pas une 
institution nouvelle. Elle existe déjà dans le cadre du statut 
syndical édicté par l'arrêté royal du 20 juin 1955 qui, lui­ 
même, l'a héritée de statuts syndicaux antérieurs, 

L'institution vise tout simplement à obliger I'orqanisation 
syndicale qui entend exercer certaines de ses prérogatives au 
sein des services, à se faire connaître par l'envoi de ses 
statuts et de la liste de ses dirigeants responsables. 

L' aqréation, répétons-le, ne donne lieu à aucune disposi­ 
tion adrn in istr ative nouvelle. Un arrêté royal dètermineru 
cependant les cas dans lesquels elle n'est pas accordée. De 
même seront fixées d'une manière analogue les modalités 
de l'activité syndicale « primaire » qui, suite à l'aqréation. 
peuvent se manifester auprès de l'autorité ou au sein des 
services. 
Tel est l'objet de l'article 15. 

2. Les procédures de négociation et de concertation. 

La négociation et la concertat ion. par contre, donnent 
lieu à des institutions nouvelles. 
Au sujet de ln néqociation . il importe de signaler qu'elle 

correspond à la discussion approfondie des questions exa­ 
minées, compte tenu des différents points de vue en pré­ 
sen ce. 
Les parties en présence - et les représentants de l'auto­ 

rité ne forment qu'une parue au contraire des délégations 
des organisations syndicales (I ) - conviennent de recher­ 
cher ensemble des solutions acceptables pour chacune d'elles 
et si celles-ci sont trouvées. les conclusions de la négociation 
sont consignées dans un protocole qui acquiert valeur d'ac- 

11) Voir l'article 9 du projet. 

men taire tekst qeen zins opnieuw te worden bevestigd. ln 
het eerste verslaq van de koninklijke commisxaris voor de 
administratieve hc rvornun q leest men daarover het vol­ 
gende: 

Her recht van vereniging is het Rijkspersoneel evenals 
al de burgers gewaarborgd door artikel 20 van de Grond­ 
wet. Het hoeft dus in het statuut niet te worden bevestigd; 
het wel bevestigen ware de betekenis van dat beginsel ver­ 
minderen, des te meer daar het statuut slechts bij koninklijk 
besluit wordt vastgesteld. Het door onze Grondwet toege­ 
kende recht van vereniging werd overigens op alle gebied 
versterkt door de wet van 24 mei 1921. 
De Raad van State oordeelt dat de inleidende artikelen 

juridisch overbodig zijn en stelt voor ze weg te laten ». 

• * * 

Indien de syndicale vrijheid vollediq moet gevrijwaard 
blijven is het niet minder noodzakelijk de betrekkingen van 
de politieke of administratieve overheid met « volwaardige 
gesprekspartners » te structureren en te organiseren. Met 
dit doel werden drie reeksen van beschikkingen over­ 
wogen: 

1. erkenning van de vakorganisaties; 
2. toepassing van onderhandelïnqs- en overlegprocedures; 

3. regeling op nieuwe grondslagen van de kwestie der 
rep re sen ta tiviteit. 

1. Erkenning van de vakorganisaties. 

De erkenning van de vakorganisaties is geen nieuwigheid. 
Zij bestaat reeds in het raam van het syndicaal statuut uit­ 
gevaardigd door het koninklijk besluit van 20 juni 1955 
dat deze zelf van de vroegere syndicale statuten heeft over­ 
geërfd. 
De instelling heeft gewoon tot doel de vakorganisatie 

welke sommige van haar prerogatieven in de diensten wil 
uitoefenen ertoe te verplichten zich kenbaar te maken door 
toezending van haar statuten en van de lijst van haar ver­ 
antwoordelijke leiders. 

De erkenning, wij herhalen het, is voor geen enkele 
nieuwe administratieve bepalrnq vatbaar. Een koninklijk be­ 
sluit zal echter bepalen in welke gevallen die erkenning niet 
wordt toegestaan. Eveneens zullen op een gelijkaardige wijze 
de modaliteiten van de « primaire » vakbondsactiviteit wor­ 
den bepaald welke, als gevolg van de erkenning, tot uiting 
kunnen komen bij de overheid of in de diensten. 
Aldus het doel van artikel 15. 

2. Procedures inzake onderhandeling en overleg. 

De onderhandeling en het overleg, daarentegen, vergen 
nieuwe instellingen. 
Ten aanzien van de onderhandeling is het van belang 

erop te wijzen dat zij neerkomt op een grondige bespreking 
van de onderzochte kwesties met inachtneming van de ver­ 
schillende ingenomen standpunten. 

De deelnemende partijen - en de vertegenwoordigers 
van de overheid vormen slechts één partij in tegenstelling 
met de afvaardigingen van de vakorganisaties ( 1) 
komen overeen samen oplossingen te zoeken die aanvaard­ 
baar zijn voor ieder van hen en, eenmaal deze gevonden, 
worden de conclusies van de onderhandeling opgenomen in 

( 1) Zie artikel 9 van het ontwerp. 
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cord unanime après sa rnt if icnt io» par les m.m dnnts des 
partics en présence. La va lcur d'un tel accord est alors celle 
cl'un engagement politique pour l'autorité a dmin ist rut ive. 

La consolidation du régime de la 11é11ocmtion duns le sec­ 
teur public, voire son extension 11e portent pas atteinte au 
fonctionnement de notre régime politique. L'engagement des 
autor ités a pour limites celles de leur compétence; elles ont 
à respecter celles-ci. 

De même. en cas de désaccord entre les parties. la posi­ 
tion respective de chacune d'elles sera consignée et seule la 
responsabilité politique de l'autonré jouera dans ces cir­ 
constances. 

Bien entendu, pour assurer I'efficar ité de la négociation. 
quelles que soient ses modalités, il importe d'éviter de mêler 
l'accessoire au principal aussi bien que: les détails au fon­ 
damental. 'To ut doit être mis en œ uvre peur prévenir les 
alourdissements et les engorgements dont elle pourrait souf­ 
frir. 

Le souci de limiter la négociation à l'essentiel entraine 
l'obligation de prévoir une autre procédure dassoclarion du 
personnel à l'élaboration <les mesures d'organisation nécessi­ 
tées par la vie administrative. 

Telle est la raison d'être de la « concertation » Faisant 
J' objet du chapitre III du projet. C'est également par arrêté 
royal qu'elle sera concrètement organisée. 

La concertation se distinqu e de la négociation non pas 
par la limitation des possibilités d'examen des questions en 
cause, qui sont cependant bien différentes de celles soumises 
à la négociation ( 1), mais bien par l'aboutissement de la 
procédure engagée. 
C'est ainsi que la concertation se termine uniquement 

par une résolution motivée transmise directement à l'auto­ 
rité appelée à prendre la décision. La transmission de cette 
résolution n'exige, dans le chef de l'autorité. aucune atti­ 
tude de « répondant » analogue à celle que la négociation 
implique. 

Les questions négocié-es et celles soumises à la concer­ 
tation sont définies respectivement dans leur principe à 
l'article 2 et à l'article 11 du projet. 

Certaines d'entre elles seront précisées dans le commen- 
taire des articles. 
Négociation et concertation ont lieu au sein de comités. 
Les articles 3 à 6 ont trait aux comités de n èqociation. 

L'article 10 a égard aux comités de concertation. 
En ce qui concerne la composition de ceux-ci, il n'est pas 

inutile de préciser que les modalités de désignation de leurs 
membres n'excluent pas le recours à l'élection. Toutefois 
l'article 12 prévoit que seules les organisations syndicales 
représentées dans un comité particulier de négociation sont 
habilitées à présenter des délégués pour siéger dans les 
comités de concertation créés dans le ressort dudit comité. 

Il importe enfin de rappeler la mise au point déjà faite 
ci-dessus : négociation et concertation ont un aboutissement 
de caractère politique; il n'en reste pas moins qu'elles corres­ 
pondent à des formalités de nature juridique, prescrites à 
peine de nullité des actes administratifs qu'elles concernent. 

(!) Voir l'article 11, ~!"du projet. 

een protocol dat d e wnarde van een eenpartq akkoord ve r­ 
krijgt na bckracht iq mq ervau door de opdruc hrqevers van 
de deelnemende part ijen . Voor de bestuursoverheid heeft 
een zodanig akkoord alsdan de waarde van een politieke 
verbin tenis. 

De consolidatie van de r cqe linq inzake onderhandeling in 
de overheidssector, de ver ruim in q ervan z elf s. doen geen 
afbreuk aan de werking van ons politiek regime. De gren­ 
zen van de verbintenis der overheden zijn die van hun be­ 
voegdheid; zij moeten deze in acht nemen. 
Evenzo ml. indien geen overeenstemming tussen de par­ 

tijen wordt bereikt, het respectieve standpunt van elk hun­ 
ner opgetekend worden en zal in die omstandiqheden alleen 
de politieke verantwoordelijkheid van de overheid gelden. 
Om de onderhandeling doeltreffend te maken, welke ook 

de modaliteiten ervan mogen zijn, is het wel te verstaan 
noodzakelijk te vermijden dat zowel bijkomstigheden met 
de hoofdzaak nis bijzonderheden met de hoofdpunten wor­ 
den vermengd. Alles moet worden in het werk gesteld om 
elke logheid en overvullinq te vermijden die op de onder­ 
handeling zouden kunnen drukken. 
Het streven naar de beperking van de onderhandeling 

tol het essentiële brengt de verplichting mede te voorzien 
in een andere procedure bij het betrekken van het perso­ 
neel bij de vaststelling van de orqanisatiemaatreqelen welke 
door hei adnuntstrarieve leven qenoodzaakt zijn. 

Dit is de reden van bestaan van het « overleg » dat het 
onderwerp is van hoofdstuk III van het ontwerp. Het zal 
eveneens bi] koninklijk besluit concreet worden georgani­ 
seerd. 
Het onderscheid tussen overleg en onderhandeling ligt 

niet in de beperking van de mogelijkheden der te onder­ 
zoeken kwesties, hoewel er een duidelijk verschil bestaat 
met die waarover moet worden onderhandeld ( 1 ) maar wel 
in het feit dat de ondernomen procedure haar beslag krijgt. 
Alzo eindigt het overleg enkel op een met redenen om­ 

klede resolutie welke aan de overheid die de beslissing moet 
nemen, rechtstreeks wordt toegezonden. Na het toezenden 
van die resolutie moet de overheid geen enkel bescheid 
geven zoals dit het geval is bij de onderhandeling. 

De kwesties waarover wordt onderhandeld en die welke 
aan het overleg zijn onderworpen zijn onderscheidenlijk, 
wat hun beginsel betreft. omschreven in artikel 2 en in 
artikel 11 van het ontwerp. 

Sommige ervan worden verduidelijkt in de commentaar 
op de artikelen. 

De onderhandeling en het overleg geschieden in comités. 
De artikelen 3 tot 6 hebben betrekking op de onderhan­ 

deling scomi tés. 
Artikel 10 houdt verband met de overleg comités. 
Wat de samenstelling van deze comités betreft is het 

niet overbodig te preciseren dat de regelen inzake aanwij­ 
zing van hun leden niet uitsluiten dat met verkiezingen 
moet worden gewerkt. Artikel 12 bepaalt evenwel dat alleen 
de vakorganisaties die in een bijzonder onderhandelings­ 
comité zijn vertegenwoordigd. afgevaardigden mogen voor­ 
dragen om zitting te hebben in de overlegcomités opgericht 
in het gebied van dat comité. 

Het is ten slotte nodig te herinneren aan de hierboven 
reeds aangebrachte rechtzetting : onderhandeling en over­ 
leg hebben een uitkomst met politiek karakter wat echter 
niet belet dat zij overeenstemmen met rechtsregelen welke 
zijn voorgeschreven op straf van nietigheid der administra­ 
tieve handelingen waarop zij betrekking hebben. 

( 1) Zie artikel 11, § l, van het ontwerp. 
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3. La représentativité syndicale. 

La dernière grande question gui trouve une solution nou­ 
velle dans le présent projet est celle de la représentativité 
syndicale. Elle a été évoquée ci-dessus aux lit te ras d) et e) 
du protocole du 26 janvier 1968. 

De plus, après cette date, la loi du 5 décembre 1968 sur 
les conventions collectives de travail et les commissions pari­ 
taires a réglé en son article 3, gui est formel à cet égard. la 
question de la représentativité syndicale. 

Y sont considérées comme organisations représcn tattves 
de travailleurs : 

a) les organisations interprofessionnelles de travailleurs 
constituées sur le plan national et représentées au Conseil 
central de l'économie et au Conseil national du travail: les 
organisations de travailleurs doivent, en outre. compter au 
moins 50 000 membres: 
b) les organisations professionnelles affiliées ou faisant 

partie d'une organisation interprofessionnel!e visée au lit­ 
tera a). 

L'application de la loi du 5 décembre 1968 a ét~ avant 
tout conçue pour le secteur privé. Sa portée, en ce qui con­ 
cerne le secteur public. est essentiellement limitée. 

Toutefois, la manière dont l.1 question de la reprè sen tati­ 
vité syndicale y a été réglée, a retenu l'attention du Gou­ 
vernement pour fixer les critères définis dans les articles 7 
et 8 du présent projet. 

Ceux-ci tiennent compte des particularités du secteur 
public ainsi que des observations formulées, voire des sug­ 
gestions esquissées. sur Ja base d'un premier texte du Gou­ 
vernement par la section de législation du Conseil 
d'Etat (l ). 

* ,. .• 

Le projet de loi contribue ainsi à assurer. par toutes ses 
dispositions et bien au-delà de œ qu'avait déjà prévu le 
statut syndical contenu dans l'arrêté royal du 20 juin 1955, 
la promotion de l'activité syndicale au sein des administra­ 
tions publiques. C'est Ja première fois que, dans la vie poli­ 
tique de notre pays, une initiative: aussi large est prise. Le 
Gouvernement a estimé devoir y associer le Parlement pour 
en déterminer les bases. Lïntroduction dans le secteur 
public, sans préjudice de ses particularités et de ses moda­ 
lités de fonctionnement propres, du régime des grandes 
relations sociales qui a fait ses preuves dons le secteur 
privé, est le gage à la fois d'un progrès certain et de la 
confiance des autorités dans les travailleurs qui. en raison 
de leur qualité de fonctionnaires, se sont mis au service de 
la Nation. 

Commentaires des articles. 

Les articles actuels du projet de loi correspondent aux 
articles <l'un premier document dont )a numérotation figure 
dans la colonne II du tableau ci-après. Les observations 
formulées par la section de législation <lu Conseil d'Etat et 
dont il a été tenu compte. ont été faites en fonction de 
l'ancienne numérotation. 

( 1) Voir l'nvis du Conseil d'Etat annexé au présent projet, 

3. Representativiteit van <le vakorqanisaties. 

De laatste belangrijke kwestie die een nieuwe oplossing 
vindt in onderhavig ontwerp is die van de representativiteit 
van de vakbonden; van die kwestie werd hierboven gewag 
gemankt onder de letters d) en e) van het protocol van 
26 januari 1968. 

Daarenboven heeft, na die datum. de wet van 5 decem­ 
ber 1968 op de collectieve arbeidsovereenkomsten en de 
paritaire comités, in artikel 3, dat te dien aanzien formeel 
is, de kwestie van de representativiteit van de vakbonden 
geregeld. 

Als representatieve werkn emersorqanisattes worden erin 
aangemerkt : 

a) de interprofessionele organisaties van werknemers die 
voor het gehele land zijn opgericht en die in de Centrale 
Raad voor het Bedrijfsleven en in de Nationale Arbeidsraad 
vertegenwoordigd zijn; de werknemersorganisaties moeten 
bovendien ten minste 50 000 leden tellen; 
b) de vakorqun isatie s die aangesloten zijn bij of deel 

uitmaken van een onder letter a) genoemde interprofes­ 
sionele orqanisatie. 

De wet van 5 december 1968 werd in de eerste plaats 
ontworpen om op de particuliere sector te worden toegepast. 
De strekking ervan, wat de overheidssector betreft. is uit­ 
eraard beperkt. 

De wijze waarop de kwestie van de representativiteit van 
de vakbonden werd geregeld. heeft de aandacht van de 
Regering bezig gehouden voor de vaststelling der in de 
artikelen 7 en 8 van onderhavig ontwerp omschreven maat­ 
staven. 

Deze laatste houden rekening met de particulariteiten 
van de overheidssector alsmede met de geformuleerde op­ 
merkingen. zelfs met de suggesties door de afdeling wet­ 
geving van de Raad van State aangegeven op grond van een 
eerste tekst van de Regering ( 1). 

* * .• 

Aldus draagt het wetsontwerp ertoe bij om, door al zijn 
bepalingen en op een heel wat grotere schaal dan het syn­ 
dicaal statuut vervat in het koninklijk besluit van 20 juni 
1955, de vakbondsactiviteit in de openbare besturen te be­ 
vorderen. Het is de eerste maal dat in het politieke leven 
van ons land, een zo belangrijk initiatief wordt genomen. 
De Regering heeft gemeend er het Parlement bij te moeten 
betrekken om de grondslagen ervan vast te leggen. Het 
invoeren in de overheidssector. onverminderd zijn particu­ 
lariteiten en de nadere regelen inzake werkwijze die hem 
eigen zijn, van het regime der grote sociale betrekkingen 
dat de toets doorstaan heeft in de particuliere sector, is 
tegelijk de waarborg voor een zekere· vooruitgang en voor 
het vertrouwen van de overheid in de werknemers die, ia 
hun hoedanigheid van ambtenaar, zich ten dienste hebben 
gesteld van het Land. 

Commentaar op de artikelen. 

De huidige artikelen van de ontwerp-wet stemmen over­ 
een met de artikelen van een eerste document waarvan de 
nummering voorkomt in kolom II van onderstaande tabel. 
De opmerkingen door de afdeling wetgeving van de Raad 
van State geformuleerd en waarmede rekening werd gehou­ 
den, werden gemaakt volgens de vroegere nummering. 

( 1) Zie advies van de Raad van State bij onderhavig ontwerp 
gevoegd. 
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Numérotation des articles. 

A. 
Colonne I. 
Du projet actuel. - 1. § }'r 
1, § 2 
1, § 3 

2 
3 
1 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
! 1 
12 
13 
14 
15 

16 

17 
18 

20 

21 

22 

Colonne Il. 
B. - Du projet soumis 
à l'avis de la section 

de législation 
du Conseil d'Etat. 

1, & J cr 
1. § 3 
1, § 2 

2 
3 
4 

5 

6 
7 
8 
9 

JO 
Article nouveau résultant 

de la revision de l'article 11 

Article nouveau résultant 
de la revision de l'article 11 

12 
Observations de la section 

de législation du Conseil 
d'Etat concernant le Chapi­ 
tre VII - Dispositions abro­ 
gatoires et fin a les 
Dispositions complémen­ 

taires 
I 

Dispositions complémen­ 
taires 

IV 
14 

CHAPITRE I··•. 

Objet et champ d'application de la loi, 

Article premier. 

L'article I •• du projet, qui deviendra une loi de cadre, 
indique les tâches d'exécution dont le Gouvernement a la 
charge : le régime dont les principes sont soumis à l'atten­ 
tion du Parlement, doit être rendu applicable par divers 
arrêtés royaux, aux conditions et dans les limites prescrites 
par ceux-ci. A peu près tous les autres articles du projet 
contiennent une formule d'injonction ou d'habilitation ana­ 
logue. C'est dire que l'exécution que le projet requiert, revêt 
une importance majeure. 

Il en est tout particulièrement ainsi depuis le vote de la 
réforme constitutionnelle. L'administration provinciale et 
l'administration locale comportent dorénavant un plus 
grand nombre d'institutions. Le Gouvernement veillera à 
les définir concrètement lorsqu'il aura a déterminer, de la 

Nnmmcrin q 1•an de nrtikclcn . 

Kolom!. 
A. - Van het huidig 

ontwerp. 

1. § l "'" 
1, § 2 
1, ~ 3 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

16 

17 
18 

20 

21 

22 

Kolom Il. 
B. - Van het ontwerp 

dat aan het advies 
van de afdeling wetgeving 
van de Raad van State 
werd onderworpen. 

1, § l .,. 
1, & 3 
1, ~ 2 

·2 
3 
4 

5 

6 
7 
8 
9 

10 
Nieuw artikel als gevolg 

van de herziening van arti­ 
kel 11 
Nieuw artikel als gevolg 

van de herziening van arti­ 
kel 11 

12 
Opmerkingen van de af­ 

deling wetgeving van de 
Raad van State betreffende 
hoofdstuk VII. Opheffings­ 
en slotbepalingen 
Aanvullingsbepalingen 

Aanvullingsbepalingen 
IV 

11 

HOOFDSTUK I. 

Doel en werkingssfeer van de wet. 

Artikel 1. 

Artikel I van het ontwerp, dat een kaderwet zal worden, 
vermeldt de uitvoeringstaken waarin de Regering moet voor­ 
zien : de regeling waarvan de beginselen onder de aandacht 
van het Parlement worden gebracht, dient te worden van 
toepassing verklaard bij verschillende koninklijke besluiten, 
onder de voorwaarden en binnen de grenzen welke door 
bedoelde besluiten zijn voorgeschreven. Nagenoeg al de 
andere artikelen van het ontwerp omvatten een gelijkaardige 
formule van injunctie of van machtiging. 
Dat wil zeggen dat de uitvoering welke het ontwerp ver­ 

eist van bijzonder groot belang is. 
Dit geldt vooral sedert de goedkeuring van de grond­ 

wetsherziening. Het provinciebestuur en het plaatselijk be­ 
stuur omvatten voortaan een groter aantal instellingen. De 
Regering zal ervoor zorgen dat deze concreet worden om­ 
schreven wanneer zij, evenzo, de effectieve werkingssfeer 
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même manière. le champ d'ap phc.mon effectif du nouveau 
statut syndical. L'opération pourr,1 cl 'ailleurs se dérouler 
proqressivement. 
Dans le même ordre d'idées. on notera que les pmawa­ 

phes 2 et 3 de l'article 1"' sont at1ssi importants que le para­ 
graphe ]•·• du même article. Il faut en effet tenir compte, 
pour l'exécution du projet. des exclusions formelles qu'ils 
édictent. 

Les catégories et les groupes de membres du personnel 
auxquels le régime ne peut être rendu applicable, ont donné 
lieu à différentes observations du Conseil d'Etat à l'effet 
de déterminer leur portée exacte. Ces ohservanons ont été 
retenues dans la version actuelle de I'artlclc J •·•. 

Le projet innove en ce qui concerne les organismes d'in­ 
térêt public. Il ne se réfère pas, ~u paragraphe 1 •·•·. aux 
catégories de classement prévues dans la loi du 16 mars 
1954 relative à leur contrôle. Il a paru seulement opportun 
d'exclure, au paragraphe 3, ceux qui. en aucun cas. ne peu­ 
vent être visés dans les mesures d'exécution du projet. 

Si. pour un motif ou l'autre, u11 organisme n'a pas été 
classé dans la catégorie C. tout en ayant pu l'être, le Gou­ 
vernement n'exécutera pas, à son égard. le paragraphe J •·•· 
de l'article 1,·,·. 
Par contre, cette éventualité pourra se présenter pour 

des établissements publ ics non classés dans la catégorie B 
de la loi du 16 mars 1954. 

Le Gouvernement propose donc nu Parlement dad met t rc 
que. pour l'application du présent projet. la notion dorqa­ 
nisme d'intérêt public soit considérée comme une notion 
q ènèrique. De même, vu la formule extrêmement large de 
l'article i"', § J•···. 3". on ne peut entendre par associations 
de communes, que ladite formule recouvre, uniquement les 
institutions régies par la loi du 1 "' mars 1922. 
Dès lors, ainsi que le relève la section de l,·\1islation du 

Conseil d'Etat. il conviendra d'énumérer, par arrêté royal. 
les organismes aux membres du personnel desquels le 
régime institué par la présente loi sera rendu e lfcctive ment 
applicable. 

La seule limite prévue est celle du paragraphe 3. 4°. Elle 
implique d'ailleurs qu'une ajoute soit faite à l'article 2. ~ 3. 1. 
de la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives 
du travail et les commissions paritaires. Cette disposition 
nouvelle figure à la fin du projet ( art. 18. 2). 

Le Gouvernement renonce, en raison de l'existence même 
de la loi du 5 décembre 1968 ainsi complétée. aux dispo­ 
sitions qui, initialement, se rèféraient à b loi du 20 septem­ 
bre 1948 portant organisation de l'économie. 

CHAPITRE II. 

De la négociation. 

Art. 2. 

Les principales notions auxquelles cet article a égard, ont 
donné lieu à des observations et à des mises au point oppor­ 
tunes que le Gouvernement reprend à son compte. 

Il convient cependant d'y ajouter ce qui suit : 

1°) Il doit néanmoins être entendu que dans les régle­ 
mentations de base, la législation (Jénérale du travail - 
telle. par exemple. celle concernant les contrats de louaqe 

van het nieuw syndicaal statuut z al moeten bepalen. De 
verrrchr m q z al t rou wcn s qe lcide lijk kunnen verlopen. 

In dit verb.m d zal men opmerken dat de p,Hclf)l'aten 2 
en .3 \,111 artikel I zo belnn qrijk zijn nis para1ir,wf 1 van 
hetzelfde artikel. Inderdaad dient voor de t1itYoerin\l ,·,m 
het ontwerp, rekening te worden qehoudcn met de uitdruk­ 
kelijke uits luir in qcn welke erin zijn bep,1akl. 

De categorieën en de groepen van personeelsleden 
waarop de regeling niet v.m toepassing hm worden ver­ 
klaard, hebben aan leidin\1 gegeven tot verschillende opmer­ 
king en van de Raad van State on, de riau w keur iqe strekking 
ervan te bepalen. Met die opmerkingen we rd reken inu ge­ 
houden in de hu,dis1e versie van artikel l. 

Het ontwerp voert een nieuwigheid in wat de instellingen 
van openbaar nut betreft. ln paragraaf I verwijst het niet 
naar de categorieën van indeling bepauld bij de wet van 
16 maart 1954 betreffende de controle op die instellingen. 
Het is alleen gepast gebleken in patëlfJraaf 2 die uit te 
sluiten welke. m geell ge\,11. bij de uitvoeringsmaatregelen 
van het ontwerp mogen worden bedoeld. 

Indien een instelling om een of andere reden niet in cate­ 
torie C werd ingedeeld, terwijl zij daarvoor in aanmerking 
kwam. zal de Regering geenszins te haren opzichte para­ 
graaf I van artikel l toepassen. 

Die gebeurlijkheid zal zich daarentcqe n wel kunnen 
voordoen voor openbare instellingen die niet ingedeeld zijn 
i<1 cateq orie B v,111 de wet van 16 maart 1954. 

De Regering stelt het Parlement voor aan te nemen dat. 
voor de toepassing van dit ontwerp, het begrip instelling 
van openbaar nut als een generiek begrip zou worden 
beschouwd. Gelet op de uiterst ruime formule van artikel 1. 
~ l. 3". kan onder vereniqinqen von nerneenten evenmin 
worden verstaan dat bedoelde formule alleen de instellingen 
bestrijkt die bij de wet van 1 maart 1922 zijn geregeld. 

Derhalve. zoals de afdeling wetqevinq van de Raad van 
State erop wijst, zal het nodig zijn, bij koninklijk besluit. 
de instellingen op te sommen op de personeelsleden waar­ 
van de bij onderhavige wet ingestelde regeling effectief van 
toepussi nq zal worden verklaard. 
De enige voorgeschreven beperking is die van para­ 

graaf 3, 4". zij impliceert trouwens dat een a anvull-n q zou 
worden loegevoesd aan nrtikel 2, ~ 3. 1. vo n de wet van 
5 december 1968 op de collectieve arbeidsovereenkomsten 
en de paritaire comités : die nieuwe bcpu 1in,i komt voor 
in fine van het ontwerp (art. 18, 2). 

De Regerin\1 ziet af. uit hoofde van het bestaan zelf 
der aldus aangevulde wet van 5 december 1968. van de 
bepalingen welke aanvankelijk verwezen naar de wet v211 
20 september 1948 houdende organisatie van het bedrrjfs­ 
leven. 

HOOFDSTUK II. 

Onderhandeling. 

Art. 2. 

De bijzonderste begrippen waarop dit artikel betrekkinq 
heeft waren vatbaar voor gep,iste opmerkingen en recht­ 
zettinqen welke de Regering tot de hare maakt. 

Hieraan moet evenwel worden toegevoegd wat volqt : 

1 ") Nochtans dient te worden verstaan dat in de çirond­ 
regelingen, de algemene arbeidswetgeving - zoals bijvoor­ 
beeld die betreffende de arbeidsovereenkomsten - niet is 
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de t ravnil - n'est pas visée pM le projet. Il en est de 
mè me en cc qui concerne la loi du 12 juillet l 'Viï rc lative à 
!<1 pension de re trnit e et de suivie des employés. 

2") L'expression « statut pécuniaire . ., vise ii ki fois le 
règlement nduun isrratif permettant le cah ul des truüc ments 
des agents. les échelles de ces traitements, les allocations. 
les indemnités et tous n utre s avan taqcs pccuu iaues ou en 
nature à attribuer aux a qcnt s. 

]'•) Les réglementations de bas e concernant les relations 
avec les organisations syndicales com pre nne nt. entre autres. 
les mesures d'exécution nécessitées par le présent projet, 
sans préjudice de ce qui en sera dit dans le commentaire des 
dispositions finales. 

":!") En ce qui con ce rn e l'article 2. ~ 1 '', 2 ', Ic tex te pro­ 
posé par le Conseil d'Etat a été simplifié. La déterruinatiou 
par le Roi des réglementations de base a dé prévue. fi 
l'article 2, ~ i'', l". L'alinéa suivant du texte du Conseil 
d 'Etat a été fusionné à celui de l'article 2, ~ 1 ''. 
Ce ne sont pas seulement Jes rcqleme nt attons de base 

concernant la durée du travail et le régime de congé: qui 
sont soumises à la néqociation. Il c•1 sera de même ièü'-'l' 

les dispositions générales à prendre, par exemple. pom fixer 
par voie de directives ou de mesures d'ordre Intérieur l'or­ 
q anisation du travail en équipe ainsi que les normes et 
mesures générales permettant l'ètablissement des cadres du 
per son nel. 

Toutefois, l'article 2, 2°, ne concerne pas le principe même 
des décisions relatives à la création des services. 

L'article 2, § 1,·,, en ce qui concerne la n èqoriat ion , tout 
comme l'article 11. ~ 1 •·•. au sujet de la concertation dispo­ 
sent notamment que ces opérations n'auront pas lieu en 
cas d'urgence. Pour avoir égard à des situations exception­ 
nelles aussi bien qu'à des Gis de force majeure. les autorités 
administratives peuvent être dispensées de leur accom­ 
plissement, malgré toute l'attention quil y a lieu d'apporter 
au bon déroulement des relations svndica les dans les ser­ 
vices publics. 

Art. 3 et 4. 

Ces articles répondent â la préoccupation de définir les 
orqanes de b négociation visée à l'article 2. Cette tâche 
incombe au Chef du pouvoir exécutif. Le projet prévoit 
cependant expressément que la n<:gociation générale aura 
lieu au sein des trois comités visés à I' article 3 selon leurs 
ar tr ihution s respectives qui y sont déterminées. 

L'article 4 confère au Roi le pouvoir de créer des comités 
particuliers : des comités de secteur pom· les administra­ 
tions et autres services de l'Etat ainsi que pour les orga­ 
nismes d'intérêt public, d'une part. et des comités propres 
aux services provinciaux et locaux: d'autre part. 

Pour ces derniers, il importe également de poser le prin­ 
cipe de la création de comités de n èqociation pour un 
ensemble d'unités de base afin d'éviter un trop grand no-n­ 
bre de comités. Ceci n'exclut cependant pas la création 
d'un comité propre à une commune ou â un établissement 
public subordonné à une commune. En vertu de l'article 2, 
l ''. lit tem d. la question devra être soumise au comité de 
négociation compétent, cest-à-dire au comité prévu à 
l'article 3, paragraphe l' '. 2". Comme ce comité comprendra 
entre autres des délégués des communes et des ètahlisse­ 
men ts publics qui leur sont subordonnés, on peut donc 
affirmer dès maintenant que les autorités intéressées au 
premier chef à ce problème seront étroitement associées 
à sa solution. 

bedoeld. Hetzelfde qeldt \'OOl' de ,., et van 12 juli 19'>7 
betreffende het rust- en ovcr leviriqspensioen voor bedienden. 

2") De uir drukkinq ,, bcaoldiqinqsrcqc lin.; ,, bedoelt tcq c 
lijk het admmistratief rcqlcment voor de bcrcb:ninn van de 
wedden der personeelsleden, de schalen van die wedden, 
de toelaqen. ve rqoedinq en en ,rndcre aan de personeels­ 
leden toc te kennen geldelijl:e voordelen of voordelen in 
na turn 

3") De qrondreqehn qen betreffende de betrekkingen met 
de vakbonden omvatten ondet meer de door onderhaviq ont­ 
werp vere ist« uitvoermqsmautrcqelcn. onverminderd wat 
daarover zal worden gezegd in de commentaar op de slot­ 
bcpali11ue11. 

4'') Wat betreft .unkel 2, ~ ! . 2", wc-rd de tekst welke 
de Raad van State voorstelde. ver ccnvoudiqd. De vaststel­ 
ling. door de Koning van de \]1'011l:reoelingcn is bepaald 
in artikel 2. ~ ) . l". De volq end e alinea van de lekst van 
de Raad va.i State werd sumcnq esnoltcn met die van arti­ 
kel 2. :; 1. Niet alleen de qrondrcqcl.nq eu betreffende de 
arbeidsduur en de verlofregelil:g zijn nan de onderhandeling 
onderworpen. Het~el(dc r al eveneens uelden voor de alqc­ 
mer-e voorz icrunqcn die bijvoorbeeld moeren getroffen wor­ 
den orn bij we qe v.:111 onderriclitinqen of van maatrcqclen 
van inwendige orde de orqanisatie van het p'oeqwerk als­ 
mede de algemene normen en maatreqclen te nemen met het 
oog op de vaststelling van de personeelsformaties. 

Artikel 2, 2·. heeft echter neen betrekking op het begin­ 
sel celf der bcslis;;inr;en omtrent de oprichting van de dien­ 
sten. 
Artikel 2. ~ 1, wat de onderhandeling betreft, evenals 

artikel 11, ~ 1, wat het overleg betreft, bepalen onder meer 
dat die verrichtingen niet zullen plaats hebben in spoed­ 
eisende qevallen. Om het hoofd te bieden zowel aan uit­ 
zonderingstoestanden als aan qevallen van overmacht kun­ 
nen de administratieve overheden van onderhandeling en 
overleg worden vrijgesteld ofschoon in de eerste plaats 
moet worden betracht dat de betrekkingen met de vak­ 
bonden in de overheidsdiensten vlot verlopen. 

Art. 3 en 4. 

Die artikelen omschrijven de onderhandelingsorganen 
waarvan sprake in artikel 2. Het behoort aan het Hoofd 
van de uitvoerende macht in die taak te voorzien. Het 
ontwerp bepaalt evenwel uitdrukkelijk dat de algemene 
onderhandeling zal worden gevoerd in de drie in artikel 3 
bedoelde comités, volgens hun respectieve hevoegdheden 
welke danrin zijn vastgesteld. 
Artikel 4 verleent aan de Koning de bevoegdheid om bij­ 

zondere comités op te richten : sectorcomités voor de rijks­ 
besturen en andere rijksdiensten alsmede voor de instel­ 
lingen van openbaar nut, eensdeels, en comités die eigen 
zijn aan de plaatsehj ke en provinciale diensten. anderdeels. 
Voor deze laatste diensten moet eveneens het principe 

worden gesteld van de oprichting van onderhandelingscomi­ 
tés voor een geheel van basiseenheden om een te groot aan­ 
tal comités te voorkomen. Dit sluit echter de oprichting niet 
uit van een comité dat eigen is aan een gemeente of aan een 
openbare instelling die aan een gemeente ondergeschikt is. 
Krachtens artikel 2, 1 °, letter d) moet de kwestie aan het 
bevoegde on derhandelin qscomitè, dit is, aan het in artikel 3, 
~ l, 2'', bepaalde comité, worden onderworpen. 
Daar dat comité onder meer afgevaardigden van de 

gemeenten en van de daaraan onderworpen openbare instel­ 
lingen zal omvatten, mag dus van nu af reeds worden 
bevestigd dat de overheden wie in de eerste plaats dat 
probleem aanbelangt nauw bij de oplossing ervan zullen 
worden betrokken. 



l 11 j S89 (1970-1971) N. 

Quant ù l.1 notion de secteur, elle est nouvelle. Elle se 
fonde sm I 'idcruiré des conditions de travail et. partant. sur 
l'identité <l 'intérêts de plusieurs groupes de personnel. 

Ln notion de secteur ne coïncide clone pas necessaire­ 
ment avec les entités admirustratives ou juridiques con­ 
nues. Elle suppose un ensemble de services et daq ents dont 
les intérêts sont convergents à un point tel qu'ils peuvent 
être examinés et discutés dans un même comité. 

La mise au point suivante peut être faite au sujet des 
attributions du comité commun à l'ensemble des services 
publics (art 3, ~ )•·•, 3"). 

Ce comité in terviend ra aux lieu et place du Conseil natio­ 
nal du travail dans les cas définis à l'article 3. ~ t •·•. J•·. 
alinéa 2. · 

De plus en plus, l,1 législation générale du travail con­ 
cerne à la fois le secteur privé et le secteur public et cer­ 
taines mesures d'exécution qu'elle requiert, doivent être 
déférées au moins à l'avis du Conseil national du travail. 

Or. il se fait qu'en raison de sa composition même, ce 
grand conseil n'est pas celui dont l'intervention s'rndique 
pour se prononcer sur les mesures propres au secteur pu­ 
blic. 
C'est pourquoi il a été envisagé de confier leur examen 

au troisième des comités généraux que le Roi créera en 
vertu de l'article 3, & I ,., , 3". 

Les mesures concernant à la fois le secteur privé et le 
secteur public continueront, comme par le passé, à relever 
des attributions du Conseil national du travail. Celui-ci 
demandera, s'il y a lieu, à leur sujet, l'avis du comité com­ 
mun à l'ensemble <les services publics au lieu de requérir. 
comme il le faisait jusqu'à présent, celui du Comité général 
de consultation syndicale. 

De plus, outre ses attributions par lesquelles il se sub­ 
stitue au Conseil national du travail, le Comité commun 
à l'ensemble des services publics est le lieu où la négociation 
se déroulera pour les questions intéressant à la fois les 
agents des services publics nationaux et ceux des services 
publics provinciaux et locaux. 

Au nombre de ces questions figurent les accords collec­ 
tifs généraux correspondant aux accords dits de program­ 
mation sociale et relevés dans la partie générale de ]' ex­ 
posé des motifs, en ce qui concerne l'ensemble du secteur 
public. 

Art. 5 et 6. 

Les comités de négociation seront, en principe. com­ 
posés en nombre égal de représentants de l'autorité et de 
délégués des organisations syndicales représentatives. 

Comme le prescrit l'article 6, seules les organisations 
syndicales représentatives siègent dans les comités de négo­ 
ciation. Le nombre des délégués à attribuer à chacune d'el­ 
les sera, pour chaque comité, fixé par le Roi. 

Art. 7 et R. 

Ces articles règlent le problème de la représentativité 
syndicale en distinguant le cas des comités 9énéraux visés 
à l'article 3, ~ 1'', de celui des comités particuliers dont il 
est question à I'article 1. ~ l "·. 

Pour avoir égard à certaines observations du Conseil 
d'Etat, la représentativité des organisations syndicales ap- 

1 let begrip sector, echter. is nieuw. Het gaat uit van de 
qchjkanrdtqheid der urbeid svoor waardcn en derhalve van 
de qelij kaardrqheid der bclanqen van verschillende perso­ 
neelsgroepen. 

Het hegrip sector valt bijgevolg niet noodzakelijk samen 
met de bestaande administratieve of juridische entiteiten. 
Het onderstelt een geheel van diensten en van personeels­ 
leden wier bclan qen naar een zodanig punt afbuigen dat zij 
in een zelfde comité kunnen onderzocht en besproken wor­ 
den. 

De hiernavolgende rechtzetting kan worden gemaakt in 
verband met de bevoegdheden win het gemeenschappelijk 
comité voor alle overheidsdiensten (art. 3. ~ 1. 3''). 

Het comité zal in de plaats van de Nartonale arbeidsraad 
optreden in de Ç1ev,tllen bepaald in artikel 3, ~ 1, 3". tweede 
lid. 

De algemene arbeidswetqevinq heeft hoe langer hoe meer 
teqelij k betrekking op de particuliere sector en op de over­ 
heidssector en sommige daarvoor vereiste uitvoerinqsmaa t­ 
rcqelcn moeten ten minste aan de Nationale Arbeidsraad 
voor advies worden voorgelegd. 

Het is nochtans een feit dat die belangrijke raad, wegens 
zijn samenstelling zelf, niet de raad is waarvan het optre­ 
den aangewezen is om uitspraak te doen over de maatrege­ 
len die eigen zijn aan de overheidssector. 

Daarom werd overwogen, het onderzoek van die maatre­ 
gelen toe te vertrouwen élan het derde van de algemene 
comités welke de Koning krachtens artikel 3. ~ 1, 3", zal 
oprichten. 

De maatrcqelen die tegelijk betrekking hebben op de 
particuliere sector en op de overheidssector blijven zoals in 
het verleden tot de bevoegdheid behoren van de Nationale 
Arbeidsraad. Deze zal. indien daartoe grond bestaat, te hun­ 
nen opzichte het advies aanvragen van het gemeenschappe­ 
lijk comité voor alle overheidsdiensten in plaats van, zoals 
hij het t;ot nogtne deed. om het advies van de Algemene 
syndicale raad van advies te verzoeken. 

Buiten de bevoegdheden op grond waarvan het gemeen­ 
schappelijk comité voor alle overheidsdiensten zich in de 
plaats stelt van de Nationale Arbeidsraad wordt bovendien 
in bedoeld comité de onderhandeling gevoerd voor de kwes­ 
ties die teqelijk het personeel der openbare diensten op na­ 
tionaal vlak en die van de provinciale en plaatselijke dien­ 
sten aanbelangen. 
Tot die kwesties behoren de algemene collectieve over­ 

eenkomsten die overeenstemmen met de z oqchetcn akkoor­ 
den inzake sociale proqrummatie waarvan sprake is geweest 
in de alqernene overwegingen van de rnemorie van toellch­ 
ting wat betreft het geheel van d1;. overheidssector. 

Art. 5 en 6. 

De onderhandelingscomités zullen in principe samenge­ 
steld zijn uit een qelijk aantal vertegenwoordigers van de 
overheid en afqevaardiqden van de representatieve vakor­ 
ganisaties. 
Zoals bepaald in artikel 6 hebben alleen de representa­ 

tieve vakorganisaties zitting in de onderhandelingscomités. 
Het aantal afgevaardigden aan elke organisatie in ieder 
comité toegekend zal door de Koning worden vastgesteld. 

Art. 7 en 8. 

Deze artikelen regelen het probleem van de representati­ 
viteit van de vakbonden door het onderscheid dat zij maken 
tussen het geval van de in artikel 3, § 1, bedoelde algemene 
comités en dat van de bijzondere comités waarvan sprake in 
artikel 4, & 1. 
Om tegemoet te komen aan sommige opmerkingen van 

de Raad van State werd de representativiteit van de vaker- 
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pelées â siéger dans les comités pnrt icuhers de négociation 
a été réglée de la manière suivante : sans préjudice des 
droits reconnus an x orqnnisa rions syndicales représentati­ 
ves siégeant dans le comité génér,il de négociation corre-­ 
pondant, le comité particulier de néqociarion est ouvert à 
l'organisation syndicale agréée qui compte le plus grand 
nombre d'affiliés cotisants parmi les orqanisauons syndi­ 
cales autres que celles du comité général et dont le nom­ 
bre d'affiliés cot isanrs en activité dans les services rele­ 
vant du comité particulier représente au moins 1 'ï ', de 
l'ensemble de leur effectif. 

Le Gouvernement n'estime pils pouvoir aller au delà de 
cet « élarqissement » de b composition des comités parti­ 
culiers car sa prèoccupation a toujours été et reste de ne 
faire accéder à la procédure de négociation qu'un nombre 
limité d'organisations syndicales dont on peut attendre 
une compréhension globale des problèmes généraux de la 
fonction publique. 

CHAPITRE III. 

De la concertation. 

Art. 10. 

Les comités de concertation remplaceront clans les servi­ 
ces de l'Etat notamment les conseils du personnel institués 
en vertu de l'arrêté royal du 20 juin 1955. Ils s'en distingue­ 
ront cependant à la mesure de la différence qui sépare la 
concertation de la consultation. 

L'une, au contraire de l'autre, se fonde sur la participation 
à l'examen détaillé des questions énumérées à l'article 11, 
§ l 01, l" et 2°, du projet. Toutefois, l'aboutissement de la 
concertation, qui diffère de Ia négociation, n'est qu'une 
résolution motivée soumise par le comité dont elle émane. 
à l'appréciation de r autorité appelée à prendre la décision. 
En exécutant l'article 10 du projet, le Gouvernement veil­ 

lera, s'il y a lieu, à grouper les établissements ou les ser­ 
vices de l'Etat de manière à ne pas laisser pour compte 
ceux d'entre eux qui n'auraient pils un effectif de vingt-cinq 
agents. 

Art. 11. 

Parmi les questions soumises à la concertation, seule celle 
visée à l'article 11. § l "', 2", in fine, nécessite un bref com­ 
mentaire. 

Les modalités spécifiques de l'organisation d~ travail aux­ 
quelles il est fait allusion, sont ou bien les mesures d'appli­ 
cation de celles visées à l'article 2, ~ 1 ''', 2", et dont la for­ 
mulation se fonde encore sur l'exercice d'un certain pouvoir 
discrétionnaire, ou bien les dispositions qui ne sont pas le 
prolongement de celles-ci mais qui ne peuvent donner lieu 
à des normes ou à des mesures de portée générale. 

Art. 12. 

Le Gouvernement n'estime pas pouvoir se rallier au texte 
proposé à l'article 8 par le Conseil d'Etat. 

La partie générale de ]' exposé des motifs a rendu compte 
de ses préoccupations. Le: Gouvernement n'entend pas de­ 
mander au Parlement de le lier d'emblée par un système de 
désignation automatique des membres des comités de con­ 
certation. L'article 12 du projet limite les pouvoirs du Gou- 

gil111s,1t1es die q e roepcn :qn om :1ttin11 te hebben in de 
hij::onclcre ondcrhnndeliuqscomités als vol qt geregeld : on­ 
verminderd de rechten erkend in hoofde van de rcpresenta­ 
tieve vakorganisaties die zitting hebben in het overeenstem· 
mcnd algemeen onderhanrlelmqscomité. staat het bijzonder 
onderha ndelinqscomité open voor de erkende vakorganisatie 
die het grootste aantal bijdraqeplich tiqe leden telt onder de 
andere va kor qan isat ics dan die van het algemeen comité en 
waarvan het aantal bijdrageplichtige leden tewerkgesteld in 
de diensten die onder het bijzonder comité ressorteren, ten 
minste 1 'ï pct vun de gehele personeelssterkte vertegenwoor­ 
digt. 

De Regcnng oordeelt d,11 zij de verruuninq van de sa­ 
menstelling der bijzondere comités binnen die grenzen moet 
houden want steeds was en blijft zij ervoor bezorgd dat tot 
de onderhandelingsprocedure slechts een beperkt aantal 
vakorganisaties toegang zou hebben waarvan mag worden 
verwacht dat zij een volledig begrip opbrcn qen voor de 
algemene problemen van het openbaar ambt. 

HOOFDSTUK III. 

Overleg. 

Art. 10. 

De overlegcomité:s zullen in de Rijksdiensten onder meer 
de personeelsraden ingesteld bij toepassing van het konink­ 
lijk besluit van 20 juni 1955, vervangen. Zij zullen zich 
daarvan echter onderscheiden in de mate van het verschil 
dat tussen het overleg en de raadpleging bestaat. 
Het ene, in tegenstelling tot het andere, steunt op de 

deelneming aan het omstandig onderzoek der in artikel 11, 
§ l, l" en 2", van het ontwerp opgesomde kwesties. De 
uitslag echter van het overleg dat verschilt van de onder­ 
handeling, is slechts een met redenen omklede resolutie, 
door het comité waarvan zij uitgaat onderworpen aan de 
beoordeling van de overheid die de beslissing moet nemen. 

Bij de uitvoering van artikel 10 van het on twerp zal de 
Regering erop toezien dat, indien daartoe grond bestaat, 
de Rijksinstellingen of de Rijksdiensten zodanig worden 
gegroepeerd dat niet buiten beschouwing worden gelaten 
de diensten waarvan de personeelsterkte beneden vijfen- 
twintig leden blijft, · 

Art. 11. 

Onder de kwesties die aan het overleg zijn onderworpen 
vergt alleen die welke in artikel 11, § I, 2°. in fine, is be­ 
doeld, enige commentaar. 
De specifieke regelen inzake arbeidsorganisatie waarop 

een toespeling wordt gemaakt. zijn ofwel de toepassings­ 
maatregelen van die bedoeld in artikel 2, § l. 2", en waarvan 
de Iorrnulerinq noq steunt op de uitoefening van een zekere 
discretionaire macht, ofwel de bepalingen welke hiervan 
niet het verlengstuk zijn doc:h geen aanleding kunnen geven 
tot normen of maatregelen met algemene strekking. 

Art. 12. 

De Regering oordeelt dat zij niet kan instemmen met de 
in artikel 8 door de Raad van State voorgestelde tekst. 

In de algemene beschouwingen van de memorie van toe­ 
lichting heeft de Regering uiting gegeven aan haar bezorgd­ 
heid. Zij is niet voornemens het Parlement te verzoeken 
haar op slag te verbinden door een systeem waarbij de 
leden van de overleqcornités automatisch zouden worden 
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vernement par l'obligation de ne prévoir comme membres 
des comités de concertation que des dé lé qué s présentés par 
les organisations svn dicnles re présentées dan s les conutcs 
particuliers de négociation. Les autres dispositions seront 
prises. à l'effet de mettre ~111 point un système concrètement 
valable, dans les arrêtés royaux d'exécution prévus par 
l'article 10. 

CHAPITRE IV. 

Des services sociaux. 

Art. 13. 

Cet article reprend, dans ses alinéas 1 et 2. le texte de 
l'article 9 suggéré par la section de législation du Conseil 
d'Etat. Un aménagement y a cependant été apporté en vue 
de rendre: compte de l'intention de veiller à confier la gestion 
même des services sociaux aux organisations syndicales 
représentatives. 

Le: dernier alinéa a été modifié et complété pour préciser 
que, dans les cas où la gestion des services sociaux est 
prise en charge par une association sans but lucratif, cet 
organisme reste soumis au contrôle de l'autorité qui a créé 
les services en cause. 

Dans le même ordre d'idées mais, cela va de soi en ce 
qui concerne l'octroi et l'emploi des subventions d'Etat, il 
importe d'avoir égard à l'arrêté royal n" 5 du 18 avril 1967 
qui permet le contrôle des deniers publics. 

CHAPITRE V. 

De l' aqrèation. 

Art. 14 et 15. 

Le Gouvernement estime opportun de remplacer le régime 
soumis à l'avis du Conseil d'Etat par un autre plus simple. 
Celui-ci lie J'agréation à l'accomplissement de certaines for­ 
malités destinées à assurer la connaissance des organisa­ 
tions syndicales. 

En d'autres termes, le régime préconisé n'est que la géné­ 
ralisation de celui déjà prévu à l'article 2, l" et 2° de l'arrêté 
royal du 20 juin 1955. Il ne représente dés lors plus ce 
« changement profond » apporté au régime: de l'aqréation 
que le Conseil d'Etat relève dans son avis. 

Les dispositions de l'article 11 initial ont été réparties 
entre les articles 15 et 16 nouveaux de manière à ne laisser 
subsister dans le chef des organisations syndicales agréées 
que: les prérogatives estimées fondamentales auxquelles 
toute organisation syndicale peut avoir recours dès le mo­ 
ment où elle se fait connaître et satisfait à l'obligation que 
l'article 14, alinéa 2. lui enjoint. 

CHAPITRE VJ. 

Prérogatives des organisations syndicales représentatives. 

Art. 16. 

Cet article ne résulte que de la répartition entre les arti­ 
cles 1 5 et 16, des dispo sitions énoncées à l'article 1 1 initial. 

aanq cwecen Artikel 12 \·,m het ont we rp bepcr k t de bc­ 
vocqclhcdcn van de Rq1erins1 door de Hrplicl1t111\l als leden 
van de ove rlcqcon utés enkel afgc,·,1ardigden <1,\Jl te stclleu 
voorqe dra qen door de vakorqarusatie s die in de bij:ondere 
onderb ande linqsccrn itês zijn vcrteqcnwoordiqd. De and ere 
voorzieningen zullen worden getroffen. om een geldig con­ 
creet stelsel uit te werken . in de koninklijke uitvoerings­ 
besluiten in artikel 10 bepaald. 

HOOFDSTUK IV. 

Sociale diensten. 

Art. 13. 

Dit nrtikel her haa lt, in het eerste en tweede lid, de tekst 
van artikel 9 voorgesteld door de afdeling we tq evinq van de 
Raad van State. Nochtans werd daarin een aanpassin q 
aangebracht om uiting te qeven aan het voornemen ervoor 
te waken dat het beheer zelf van de sociale diensten aan 
de representatieve vakorganisaties wordt toevertrouwd. 

Het laatste lid werd gewijzigd en aangevuld om te verdui­ 
delijken dat wanneer het beheer van de sociale diensten 
ten laste wordt genomen door een vereniging zonder winst­ 
oogmerk, die instelling onderworpen blijft aan de: controle 
van de overheid welke de betrokken diensten heeft opge­ 
richt. 
ln dit verband, doch vanzelfsprekend, is het van belang, 

wat betreft de toekenning en de besteding van de staats­ 
toelagen. rekening te houden met het koninklijk besluit n" 5 
van 18 april 1967 dut de controle op 's Rijksgelden moge­ 
lijk maakt. 

HOOFDSTUK V. 

Erkenning, 

Art. 11 en 15. 

De Regerin\,l acht het opportuun de regeling die aan het 
.rdvies van de Raad van State werd voorgelegd door een 
andere en meer eenvoudige reqelinq te vervangen. Deze 
laatste verbindt de erkenning aan het vervullen van sommige 
formaliteiten welke de bekendmakinq van de vakorganisa­ 
ties ten doel hebben. 
Met andere woorden. de aanbevolen regeling is slechts 

de veralgemening van de regeling bepaald in artikel 2, ] " 
en 2", van het koninklijk besluit van 20 juni 1955. Zij is 
derhalve niet meer de weergave van de « grondige veran­ 
dering » aangebracht in de er'ken ninqsreqelin q waarop het 
advies van de Raad van State wijst. 
De bepalingen van het aanvankelijk artikel 11 werden 

verdeeld onder de nieuwe artikelen 15 en 16 zodat in 
hoofde van de erkende vakorqanisattes slechts de funda­ 
menteel geachte prerngatievcn blijven bestaan welke iedere 
vakorganisatie ma\,l inroepen zodra zij zich kenbaar maakt 
en voldoet aan de verplichtinq welke artikel 4. tweede lid. 
haar voorschrijft. 

HOOFDSTUK VI. 

Prerogatieven van de representatieve vakorganisaties. 

Art. 16. 

Oit artikel is slechts het gevolg van de verdeling, onder 
de artikelen 1 5 en 16, van de bepalinqen die in het aan­ 
vankelijk artikel Il waren gesteld. 
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CHAPITRE VII. 

Dispositions relatives aux délégués syndicaux. 

Art. 17. 

Cet article est conforme à l'article 1 2 co rr iq é pm le 
Conseil d'Etat. 

CHAPITRE VIII. 

Dispositions modificatives, dispositions abrogatoires 
et dispositions finales. 

SECTION 1. 

Dispositions modijicativcs et abrogatoires. 

Art. 18. 

Pour assurer la concordance des lois antérieures avec le 
présent projet, il importe d'habiliter le Roi à les u,,dificr 
sur des points précis; ceux indiqués à l'article 18. 1 et 2. 

Pour des motifs de technique législative. il convient d'at­ 
tribuer au Roi les pouvoirs qui s'imposent à cet effet car 
il n'a pas été possible de reprendre comme elles ont été pré­ 
sentées, les formules à vrai dire trop 1arges suggérées par 
la section de législation du Conseil d'Etat 
Il sindique seulement d'assurer le compatibilité des lois 

antérieures avec le régime instit-ré par le présent projet dès 
le moment où celui-ci sera rendu apphcable. 

c· est pourquoi, éqalcment. la modification à aoporcer à 
l'article l"', ~ 1•·'. alinéa 3. de la loi du 10 juin 1952 con­ 
cernant Jo santé et la sécurité des travailleur s ainsi o ue ia 
salubrité du travail et des lieux de travail, modifié 1:ar la 
loi du 1 7 juillet 1957, n'a pas été retenue. 
De même, celle à apporter à l'article 1,-,, ~ 4, cl. de la 

même loi. modifiée par la loi du 17 juillet 1957. a été limitée 
au but poursuivi par le présent projet. Il en résulte qu'il 
ne faut pas remplacer l'alinéa 4. Il convient au contraire 
d'ajouter à l'article l "'·, § 4, d, deux alinéas nouveaux plus 
spécifiques : ceux annoncés à lrut ir le 18. 1. a) et b) du 
présent projet. 

Il n'a pas été possible au Gouvernement de régler dès .'t 
présent. l'incidence du régime instit u é par le projet sur 
l'article 54 des lois sur l'emploi des langues en matière 
administrative coordonnées le 18 juillet 1966. 

Le Gouvernement examine encore la question. Il y réser­ 
vera une solution particulière. Si celle-ci requiert l'interven­ 
tion du Parlement. un projet de loi distinct sera rtdigé et lui 
sera transmis. 

Art. 19. 20 et 21. 

Ces articles reprennent le texte qui les concerne dans 
l'avis rendu par la section de législation du Conseil d'Etat. 
C'est le lieu éqalement pour le Gouvernement de répon­ 

dre à la question posée par ce Haut Colle:ge à l'effet de 
savoir s'il y a des dispositions transitoires à prévoir dans 
le présent projet. La réponse à cette question est négative. 

IrOOfl)STUK VII. 

Bepalingen betreffende de vakbondsafgevaardigden. 

Art. l 7. 

Dit artikel is in overeenstemming met het door de Ra,1d 
van State verbeterde artikel 12. 

HOOFDSTUK VIII. 

Wijzigings-, opheffin qs- en slotbepalingen. 

AFDELING l. 

Wi_izigings- en ophcjîinosbc pulinocn, 

Art. 18. 

Met het oog op de overeenstemming van de vroegere 
wetten met het onderhavig ontwerp is het nodig de Koning 
te machtigen die wetten op welbepaalde punten te wijzigen; 
die welke in artikel IB. 1 en 2, zijn aangeduid. 
Om redenen van wetgevingstechniek is het geboden aan 

de Koning de daartoe vereiste machten te verlenen omdat 
het niet mogelijk was de formules, door de afdeling van de 
Raad van State gesuggereerd en die eigenlijk te ruim zijn 
opqevat. over te n ern en zoals zij waren voorgesteld. 

Het is enkel aangewezen ervoor te zorgen dat de vroe­ 
gere wetten vcreniqbaar zijn met de regeling ingesteld door 
onderhavig ontwerp zodra dit toepasselijk zal worden ver­ 
klaard , 

Eveneens daarom werd afgezien van de wijziging aan te 
brengen in artikel 1. ~ 1, derde lid. van de wet van 10 juni 
1952 betreffende de gezondheid en de veiligheid van de 
werknemers en de salubriteit van het werk en van de werk­ 
plaatsen. gewijzigd bij de wet van 17 juli 1957. 

Evenzo werd de wijziging aan te brengen in artikel 1, 
~ 4. van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1957, 
beperkt tot het doel dat in onderhavig ontwerp wordt nage­ 
streefd. Hieruit volgt dat het vierde lid niet moet worden 
vervangen. Het is integendeel nodig aan artikel 1. § 4, d), 
twee meer specifieke alinea's toe te voegen; die welke in 
artikel 18. 1. a) en b) van onderhavig ontwerp zijn vermeld. 
De Regering kon 'van nu af aan de weerslag nog niet 

zegelen welke het regime, ingesteld door het ontwerp, mu 
Lebben op artikel 54 der op 1 8 juli 1966 gecoördineerde 
wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken. 

De kwestie is nog in onderzoek bij de Regering welke 
daaraan een eigen oplossing zal geven. Is voor die oplos­ 
sing de bernoeiinq van het Parlement vereist dan wordt 
hem een afzonderlijk. opgemaakte ontwerp-wet toegezonden. 

Art, 19, 20 en 21. 

Deze artikelen herhalen de tekst die daarop betrek.king 
heeft in het advies uitgebracht door de afdeling wetqevlnq 
van de Raad van State. Het is dan ook hier dat de Rege­ 
ring moet antwoorden op de vraaÇJ gesteld door dit Hoog 
College om te weten of on der havrq ontwerp in overgangs­ 
bepalingen moet voorzien. Het antwoord op die vraaq luidt 
ontkennend. 
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SECT!ON 2. 

Dispositions f inules. 

Art. 22. 

Cet article ne s'écarte que sur des points de détail de 
l'article 14 proposé par la section de législation du Conseil 
d'Etat. La formule introductive de l'alinéa 2 reut en effet 
être simplifiée. 

Le Ministre de la Fonction publique. 

R. PETRE. 

Le fvJinistrc de I'Lntcrieur, 

L. HARMEGNIES. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de législation, deuxième chambre, 
saisi par le Ministre de la Fonction publique, le 11 juin 1970, d'une 
demande d'avis sur un projet de Ïoi « relatif aux relations syndicales 
dans les services publics ''- a donné le 10 novembre 1970 l'avis sui­ 
vant 

Observations générales concernant l'ensemble du projet. 

Le projet tend à instituer un régime qui orqauise les relations entre 
les autorités publiques d les organisations syndicales groupant les 
agents relevant de ces autorités. Il habilite le Roi à rendre ce régime 
applicable à de très nombreux services publics centralisés ou déccn­ 
tralisés, nationaux, provinciaux. ou locaux. 

L'exposé des mot ils indique les divers éléments de ce reg une. Il 
explique les modtll carions que les dispositions du projet apportent sur 
plusieurs points ë\LJX règles en vigueur. Il paraît dès lors superflu de 
définir dans le présent avis la portée de chacune de ces dispositions. 

A 

IJ suffirait cl 'un arrêté royal pour rendre le régime de « relations 
syndicales )• or qanisé par le projet applicable à la plupart des caté­ 
gories d'agents des services publics visées par celui-ci. En vertu de la 
Constitution, le Roi dispose du pouvoir nécessaire à cet effet à l'égard 
des agents de ladmrntstratton générale et des agents des emplois de rela­ 
tion extérieure ( Constitution, articles 29 et 66, alinéa 2). De nombreuses 
lois ont attribué œ pouvoir ë\u Roi à l'égard des aqents d'autres ser­ 
vices de lEtat, tels que, par exemple, les membres du personnel ensei­ 
gnant des établissements denseiqnernent (loi du 22 juin 1964, arti­ 
cle !''', alinéa 2, n" 9) ou à l'égard des agents de certains organismes 
d'intérêt public (par exempte, loi du 16 mars 1951. article 11). 

Si le Gouvernement a élaboré un projet de loi, cest, comme le signale 
l'exposé des motifs, on vue de permettre l'extcnslon du régime dont il 
s'agit aux agents des provinces. des communes, des étabhssemcnts 
publics qui leur sont subordonnés, et des nssoclutlons de communes. 

Le recours à la loi él aussi pour effet d'amener le> législateur 
à se, prononcer sur les conditions et critères de représentativité des or­ 
ganisations sy ndlcales et à fixer lui-même les rèqles relatives à cette 
question fort importante, et très délicate. 

AFDELING ll. 

Slotbcpalinycn. 

Art. 22. 

Dit artikel wijkt slechts .1f op bijzonderheden van het 
door de afdeling we t.j evinq van de Raad van State voor­ 
gestelde artikel 14. De inleidende formule van het tweede 
lid is inderdaad vatbaar voor ver eenvoudiqtnq. 

De Minister i,an liet Openbner Ambt. 

R. PETRE. 

De l\1inistc>r 1·an Binncnlendsc Zeken. 

L. HARMEGNIES. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STA TE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede kamer, de 
t J ·· juni 1970 door de Minister van het Openbaar Amht verzocht 
hem van advies te dienen over een ontwerp van wet << aanqaande de 
betrekkingen tussen de vakbonden en de overheidsdiensten >'·, heeft 
de 10•· november 1970 het volgend advies gegeven : 

Algemene opmerkingen betreffende het gehele ontwerp. 

Het ontwerp bedoelt een regeling in te voeren voor de betrek­ 
kingen tussen de overheden en de vakbonden waarbij het personeel 
van die overheden aangesloten is. Het maclitrgt de Koning om die 
regeling toepasselijk te verklaren op een groot aantal nationale, 
provmciale of plaatselijke gecentraliseerde of qedecenrraltseerde over­ 
heidsdiensten. 
De memorie van toelichttnq belicht doe onderscheiden aspecten van 

die regeling. Zij geeft uitleg over de vele wijzigingen welke de bepa­ 
lingen van het ontwerp in de thans geldende regelen aanbrengen. 
Het lijkt dan ook overbodig in dit advies de strekking van die bepalin­ 
gen stuk voor stuk te omschrijven. 

A. 

Met een koninklijk besluit zou kunnen worden volstaan om de 
ontwe rp-reqeliriq inzake « betrekkingen met de vakbonden » op de 
meeste in het ontwerp bedoelde categorieèn van overheidspersoneel 
toepasselijk te verklaren. Krachtens de Grondwet { artikelen 29 en 66, 
tweede lid) heeft de Koning de macht daartoe ten aanzien van de 
mnhtenaren bij het algemeen bestuur en bij de buitenlandse betrek­ 
kingen. Krachtens een aantal wetten bezit hij die macht ook ten 
aanzien van het personeel van andere Staatsdiensten, bijvoorbeeld het 
onderwijzend personeel van de onderwijsinrichtingen (wet van 22 juni 
1964, artikel l, tweede lid, n' 9) of het personeel van sommige instel­ 
lingen van openbaar nut (bijvoorbeeld wet van 16 maart 1954, arti­ 
kel 11). 
Als de Re qertnç dan toch een wetsontwerp heeft opgemaakt, is de 

bedoeling daarvan, aldus de memorie van toelichting, dat de regeling 
kan worden mtgebreid tot het personeel van provincies, gemeenten, 
daaraan ondergeschikte openbare instellingen, en verenigingen van 
gemeenten. 
De bemoeiing van de wetgever betekent meteen, dat deze zich 

uitspreekt over voorwaarden en maatstaven inzake representativiteit van 
de vakorqanlsaties, en zelf de regelen vaststelt in deze zeer belangrijke 
en delicate aangelegenheid. 
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J) 

Les du.positions qu r consutucut !,! plus ~Jl<.mth· innov.ition ct qui 
formcur lc lérncnt pruu i pal du rétJirnc- partuulicr ét.ihlt p.ir le prü;ct 
sont ccrt.uncmcnt cPlL .. ·i. cqn i orf1a111.-;ent 1;1w prur0dnre de « rn\Juli.1- 
tion :, entre les a utorités pubhq ues et le-; orq.uus.it.ons s yndlcak-s. 

Elles appellent plus ie urs ohsr-rvatio ns dt- l .u-acü-re qóuc r.il. 

I. -- [usquà présent, en dehors de qudyncs (a,-; r\.·">tt's cxcr pnon­ 
ncls, les dispositions apphcablcs aux .rqc nt-, des services publics ent 
simplement institué, sous des formes diverses, un s ystcmc dr <{ consul­ 
tation syndicale , . En fait, cepend.in t connue le relève l'exposé des 
motifs, le Gouvernement a, depuis plusicus années. entrepris des négo­ 
ciations avec les organisations syndicales des (Jql'nts des scrvtces 
publics qu'il jugeait les plus représcnr.ittves. Ces négociations ont about, 
;\ cinq <.~ accords de prcqnunm ation sociulc :•,, qu i se- sont succédé 
du J •·• mars 1962 au 29 Jwllet 1969. 

Le projet a pour prlnc ipal objet dor-qamsr-r p.ir des règles de nature 
juridique une procédure de néqociaticn entre les autorités publiques et 
les orqams ations syndicales désignées comme les plus re péscntatives. 
tout en évitant, comme le souliqne l'exposé d,·, motifs, de porter 
.itteinte aux pouvoirs réserves ù ces autorités par l.t Constitution. 

11. - La 101 du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de 
travail et Jes cornnussions p.iritaires autorise .sc.1ns doute ]e,_> Roi t1 
"encire applicable aux ayrnts des services publics Ic ré qimc des con­ 
ventions collectives établi par cette loi. En effet. lurticle 2, & 3, de 
la loi dispose d'abord que celle-ci se ne supplnjuc pas : 1. aux 
personnes occupées par l'Etat, lc s provinces, les communes. les établis­ 
sements publics qui en dépendent et les organismes d'intérêt public ,,; 
mais il ajoute en un alinéa 2 << Toutefois. le Roi, peut, par arrêté 
motivé d délibéré en Conseil des Ministres, étendre en tout ou en 
partie l'application de la présente 101 i1 ces personnes 011 ù certuincs 
catégories d'entre elles . 
On trouve un système analoquc <lans plusieurs lois sorrulc s. p •.. rr 

exemple, dans la loi du 9 aoüt 1963 instituant et orgi.lll'~.:mt un 
régime d'assurance obligatoire contre la maladie et l'invalidité (arti­ 
cle 21 et article 22, 3"); la loi du 6 juillet 1961 sur le repos du diman­ 
che (article 2, !", et article 3); la loi du 15 juillet 1964, sur la durée du 
travail dans les secteurs publics et privés de l'économie (article 2, 
l", et article 3): la loi du 8 avril 1965 instituant les rèqlerncnts de 
travail (article 2, 1", et article 3); la loi du 27 juin 1969 re visant 
larrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des 
travailleurs et les articles 9 et suivants de l'arrêté royal d'exécution 
du 28 novembre 1969. D'autres lois sociales sont directement applicables 
tant aux agents des services publics qu'aux travailleurs des entre­ 
prises privées, par exemple : la loi du 12 avril 1965 concernant la 
protection de la rémunération des travailleurs (article 1 •·•·) et l'arrêté 
royal n" 40 du 24 octobre 1967 sur le travail des femmes (arti­ 
cle 1 •·•) ( l). 11 y a sans aucun doute une tendance dans la législation 
sociale récente à établir des dispositions identiques ~ la fois pour les 
agents des services publics et pour les travaille nrs des entrepr ises 
privées. 

Toutefois, si I'habihtatton contenue dans 1 'article 2, § .3, de la lui du 
5 décembre est rédigée en termes généraux, dans l'intention du lêgislél­ 
teur, il ne devait en être fait qu'un usage limité. 

a) L'exposé des motifs du projet devenu la loi du 5 décembre 
1968 relève qu'en principe, pour l'application de ce projet, ne sont pas 
considérées comme travailleurs « les personnes occupées par l'Etat, 
Jes provinces, les communes, les établissements publics qui en dépen­ 
dent et les organismes d'intérêt public ,. 11 ajoute « Le motif de cette 
exclusion est que ces personnes sont, en effet, rê~1ies par Uil régime 
statutaire et réglementaire qui se prête mal au processus des con­ 
ventions collectives» (Doc. par!. Sénat, scss. 1966-1967, n" 148, p. 8) 
1 Pasinomle. p. 87(,). Cette observation a <'tf reproduite dans le Rapport 
bit par M. Van Rompaey au nom de la Commission de l'Emploi <?t 
du Travail (Doc. pari. ch" sess. 1968.1969, n" 176/2, p. 20) (Pasi­ 
nomie, p. 9ïï). 
A vrai dire, il y a une incompatibilité radicale entre le système du 

statut de droit public et le système de la conclusion de conventions 
collectives organisé par la loi du 5 décembre 1968. Ce qui constitue 
l'essence du régime du statut de droit public cest que k législateur 
ou l'autorité adrninistr ati ve compétente a le pouvoir de modifier de 
manière unilatérale, pour laventr. les rèqles applicables .rux aqcnts. 
Au contraire, la loi <lu 5 décembre 1968 habilite seulement le Roi à 
rendre obligatoires des conventions condues au sein d'un or qane pari­ 
taire: si l n ppurttcnt ainsi au Roi de prendre la décision rendant obli­ 
gatoires à l'égard des tiers les dispositions fixées, celles-ci ne sont 
pas arrêtées de manie-re unilatérale pnr le Roi mais doivent, <1u con- 

(li Voir le commentaire de l'article l"'' fait dans le Rapport au 
Roi précédant l'arrêté- ( Monitc11r bcl!!c du 27 octobre 1967; Pasinomie, 
p. 1202). 

ll. 

t kt grootste nov urn en het h~,üfdbL·Stdnddcd v.in de me uvvr rr-qohnq 
vormen stdlig ch.· lwp.dinqen CÎIL' een , ondcrhnndchnqsproccdurc -:;, tus­ 
s •. ·n ovr-r hr-ck-u cil \ .ikbouden tot .\t,md hn-nqon. 

f ltcrb1j z ij n een a.uit.rl .ilqcmcne opmerkingen t.:· maken. 

- Tot dusver. en op enkele uitzonderingsgevallen na, hebben 
de voor het ovr-rherdspcrsonccl geldende bcpahnqcn alleen, in diverse 
vormen. een stelsel van vakbondsruadplcqinq ingevoerd. ln feite echter 
voert de Regering, zoals de memorie v;111 toelichting zegt, al sedert 
jaren ondcrhandchnçcn met dt" vakorganisaties vau het overheids­ 
personeel welke zij <le meest reprcsentutieve acht. Die- onde rhandelinqcn 
hebben tussen l maart 1962 en 29 juli 1969 geleid tot vijf « akkoorden 
inzake sociale- proqrammntte 

Hoofddoel van het ont werp is, door middel van rechtsregelen te ko­ 
m en tot ecu procedure van onderhandeling tussen overheden en als de 
representatieve aanqemcrktc organisaties. zonder hierbij, aldus de me­ 
murie v,111 toelichting. afbreuk te doen aan de bevoegdheden welke de 
Grondw et alleen aan die overheden toekent. 

ll. - De wet v.in 5 december 1968 betreffende de collectieve arbeids­ 
overcr-n komsten Pil de- paritaire comités machtigt de Koning om de 
door die wet inqcsteldc regeling inz ake collectieve overeenkomsten op 
het overheidspersoneel toepasselijk te verklaren. Artikel 2, & 3, be­ 
paalt immers eerst dat de wet « niet van toepasstnq is op 1 ° degenen 
die in dienst zijn van de Staat. de provincies. de gemeenten. de 
daaronder ressorterende openbare instellingen en de instellingen van 
openbaar nut ; maar een tweede lid stelt : « De Koning kan even­ 
wel. bij gemotiveerd ,·n in Mintsterrnud overlegd besluit, de toepassing 
van deze wet geheel of gedeeltelijk uitbreiden tot die personen of 
bepaalde categorieën ervan ,,. 

Een soortgehjkc reqelinq treft men aan in een aantal sociale wetten, 
bij voorbeeld in de wet van 9 augustus 1963 tot instelling en orga­ 
nisatie van een regeling voor verplichte zlckte- en invaliditeits­ 
verzekering (artikel 21 en -artikel 22, 3"); de wet van 6 juli 1964 op de 
zondaqrust (artikel 2, l", en artikel 3); de wet van 15 juli ]964 be­ 
Ire ffende de arbeidsduur in de openbare en particuliere sectors van 
·, Lands bedrijfsleven (artikel 2, 1". en artikel 3); de wet van 
8 april 1965 tot instelling van de arbeidsreqlementen (artikel 2, !0, 
en artikel 3); de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet 
van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der 
arbeiders en de artikelen 9 en volgende van het konmklijk uitvoerings­ 
besluit van 28 november 1969. Andere sociale wetten z ijn rechtstreeks 
vurt toepassinq zowel op overheidspersoneel als op werknemers van 
particuliere bedrijven, bijvoorbeeld de wet van l 2 april 1965 betref­ 
fende de bescherming van het loon der werknemers (artikel l} en 
het koninklijk besluit n'· ·W van 24 oktober 1967 betreffende de vrou­ 
wenarbeid ( artikel 1) ( 1). Er is in de jongste sociale wetgeving 
stellig een strekking waar te nemen om én voor overheidspersoneel én 
voor wcrknr-rners van pa.rticnliew bedrijven qclijkc voorzieningen te 
treffen. 

De in artikel 2, § 3, van de wet van 5 december 1968 bedoelde 
machtiging moqe in algemene bewoordingen gesteld zijn, de bedoe­ 
ling van de wetgever is toch dat er slechts matig gebruik van wordt 
gemaakt. 

a) De memorie van toehchtmg bij het ontwerp dat de wet van 
december I 968 geworden is, wijst erop dat in beglnsel « voor de 

toepassing van dit ontwerp niet als werknemers worden beschouwd 
de personen die in dienst zijn van de Staat, de provincies, de gemeen­ 
ten, de daaronder ressorterende openbare instellingen en de instel­ 
lingen van openbaar nut'.'. Zij vervolgt : " De reden van die uitsluiting 
1s dat die personen immers onderworpen zijn aan statutaire en regle­ 
mentaire bepalingen die slecht passen in het kader van de collectieve 
arbeidsovereenkomsten " (Gedr. S., Senant, zittinq 1966-1967, n' 148, 
blz. 8). Die opmerking is overgenomen in het verslag dat de heer Van 
Rornpae y heeft uitgebracht namens de commissie voor de tewerkstelling 
en de arheid (Gedr. St" Kamer, zitting 1968-1969, n•· 176/2, blz. 20}, 
Eigenlijk is ren publiekrechtelijk statuut als systeem volkomen 

onbestaanbaar met het door de wet van 5 december 1968 ingevoerde 
svstccm van rollectieve overeenkomsten. Essentieel voor het stelsel 
van het publiekrechtelijk statuut is. dat de wetgever of de bevoegde 
admtnistrattc ve overheid de voor het personeel geldende regelen voor 
de toekomst eenzijdig kan wijzigen. De wet van 5 december 1968 
machtigt de Koning daarentegen alleen om de in een paritair orgaan 
gesloten overeenkomsten algemeen verbindend te verklaren. Kan de 
Koning dus besluiten, de vastgestelde bepalingen ten opzichte van der­ 
den algemeen verbindend te verklaren, die bepalingen zelf stelt hij 
nic-t rPr.z.ijdi0 vast; tnreqcndce l. vooraf moet daaromtrent een akkoord 

( l) Zie de commentaar op artikel 1 in het verslag aan dt> Koning 
bij dat besluit (/3clpisch Staatsblad van 27 oktober 196ï). 
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tr.ure, foire au pré.rlahle l'obJL't d'1111 .u c.ord • onclu entre, d'une p.u-t, 
une nu plusieurs organisations de tr.iv.ullcurs et, d 'autre part soit une 
011 plusienrx orq.imsutions tl employeurs, soir lil\ 011 p lusrcur« ernployr·urs. 
En outre, si le Roi peut abroger un arn:k avant re ndu obltq atoire nue 
convention collective, c'est seulement après accord de l'organe pari­ 
taire au sein duquel ]d convention n été conclue l arttclc 34). L'appli­ 
cation à une catéqoric daqcnrs plac és sous un rcqimc statut.ure du .s·y~­ 
tèrne de conventions L ollccti vcs orqanrsc P" r la loi d11 5 décembre 196/S 
serait donc de nature a priver l'autonté administr.rtivc du pouvoir de 
modifier unilatèralement pour l'avenir les règles applicables aux aqents. 
Elle aurait, dès 1ors, pour effrt de rr-mplace r le re qimc stufnt.ure par 
un autre régime. 

b) Selon le rapport fait au nom de la Couunission de l'Emploi et 
du Travail de la Chambre, s'il a semblé nécessaire de permettre l'exten­ 
sion de l'application de la loi à des aqents des serviles publ«.s. c'est 
pour tenir compte du fait que certains de ces agents étaient sous le 
régime d'un contrat de louage de- trav.ul et qu'une p,irtie de n:ux-d 
avalent, en outre, déjà été placés sous le régime de conventions col­ 
lectives conclues par des commissions paritaires créées en application 
de l'arrêté-loi du 9 juin 1945. Le lèqislateur a exprimé son souci de ne 
pas porter atteinte à ce qu'il considérait comme des « droits déj,1 
acquis » (document déjà cité, p. 20: Pasinonue, p. 977). 

c) En exigeant que l'extension du régime de la loi du 5 décembre 
1968 à des agents des services publics puissent seulement se faire par 
la voie d'un arrêté royal « motive et délibéré en Conseil des Mm.s­ 
tres », le législateur a voulu prévenir le danger d'une application trop 
large de ce régime. 
Lorsque le Gouvernement déclare, dans l'exposé des motifs du pré­ 

sent projet, qu'il présume qu'il ne sera pas fait une fréquente appli­ 
cation de l'article 2, § 3, de la loi du 5 décembre 1968 pour les agents 
des services publics, ses prévisions sont donc conformes aux intentions 
du léqislateur. Il se justifie dès lors d'élaborer un régime de négocia­ 
tion avec les organisations syndicales qui soit propre aux agents des 
services publics. 

!IL - Le Gouvernement estime nécessaire de mamtcnir pour Ic, 
plupart des agents des services publics le régime d'un statut de droit 
public de nature légale ou réglementaire. C'est pourquoi si le pré­ 
sent projet soumet à des règles de nature juridique la procédure de 
négociation avec les organisations syndicales, il institue un système qui 
se concilie avec ledit régime. 

La conctltation entre lobliqatlon de négocier avec les orqanisations 
syndicales et le maintien du pouvoir de décision unilatérale des autorités 
administratives s'opère de ln manière suivante. 

L'obligation de suivre la procédure de négociation organisée par 
le projet à un caractère juridique. Comme le souligne l'exposé des 
motifs, cette procédure constitue une formalité substancielle; les actes 
administratifs pris sans l'acoompllssement de cette formalité- seraient 
entachés d'excès de pouvoir. 
En revanche, les « conclusions » de 1» négociation sont dépourvues 

de force juridique, Elles n'ont quun caractère « politique ~ comme 
l'indique l'exposé des motifs qui déclare : « La consolidation du régime 
de la négociation dans le secteur public. voire son extension ne 
portent pas atteinte au fonctionnement de notre régime politique. L'en­ 
gagement des autorités a pour limites celles de leur compétence; elles 
ont il respecter celles-ci ». 

Il convient de relever d'une manière plus précise que lac corcl con­ 
clu entre les autorités publiques et les organisations syndicales ne 
modifie pas par lui-même l'ordonnancement juridique et que, sur le 
plan du droit, il n'a même pas pour effet de lier ces autorités. Par 
exemple, l'engagement pris par le Gouvernement d adopter - ou de 
demander an Parlement d'adopter - des décisions conformes à LK­ 
cord est un engagement purement politique. L'engagement pris par 
d 'autres autorités administratives ayant conclu un accord est de la 
même nature. Si la procédure de négociation n'aboutit pas á un accord, 
le Gouvernement et les autres autorités administratives conservent, 
en droit. le pouvoir de prendre des décisions à l'objet desquelles les 
organisations syndicales consultées se sont montrées défavorables. 
Comme le souligne l'exposé des motifs, le système du projet a I'avan­ 

tage de rester, sur le plan du droit, en harmonie avec les principes de 
notre régime constitutionnel. Il respecte les prérogatives du législateur, 
auquel sont réservés les pouvoirs de se prononcer sur l'étendue des 
charges budgétaires ( Constitution, article 115), d'autoriser l'octroi de 
pensions (article 111), de régler l'organisation de certains services 
publics tels que l'enseignement (article 17, alinéa 2). Il respecte égale, 
ment les prérogatives du Roi. Il respecte en outre les prérogatives des 
Ministres. préroqatives qui sont indissociables de leur responsabilité. 
En vertu des articles 29 et 66, alinéa 2, de la Constitution, il appar­ 
tient au Roi d'organiser l'administration générale et les services de 
relation extérieure. d'en nommer les agents et de déterminer les droits 
et obligations de ceux-ci. Dans l'exercice de ces pouvoirs, le Roi fait 
évidemment tous les actes qu'il accomplit sous le contreseing d'un 
Ministre « qui, par cria seul, s'en rend responsable » (Constitution, 
article 64). 

Si la mise en œuvre du système du projet risque de se révéler par­ 
fois délicate et de susciter en cerattns cas des difficultés, on ne peut 
reprocher au système de manquer de cohérence lorsque c'est la même 

~JeslDkn ZIJn tussen één of ruc-er wcrkncinersor q.uus.it.cs en één of 
meet· wcrkqcvcrsoruanisaucs uf wcrkqcvcrs. En tot het opheffen van een 
besluit tot .ilgc-111een vcrbmdcndvcrkl.u+nq is hij slechts bevoegd voor 
zover het puri t.ur or-qaa n, w.rurtn die overeenkomst werd gesloten, zijn 
instemming betuiqd heeft [artikel 34). Wordt het stelsel van de col­ 
lee ticve ove rcenkomsten, zoals her qcorqantseerd is door de wet van 
5 december 1968, tccqcp.rst op een categorie van statuutpersoneel, dan 
kan dat dus afbreuk betekenen aan de bcvocqdhcid van de adminis­ 
tr.rtre ve overheid om de voor dat personeel geldende regelen voor de 
toekomst eenzijdig te wijzigen. In de plaats van de statuutrcqeltnq 2011 
dus or-n andt•n· n_~gelinç.i komen. 

b) Volgens het vcrs l.iq dat namens de Kamercommissie voor tewerk­ 
stelling en arbeid is uitgebracht. is de noodzaak om de toepassing van 
de wet tut het personeel van overheidsdiensten uit te breiden gebleken 
omdat die personeelsleden voor een deel te werk gesteld waren .: onder 
het stelsel van een arbeidscvercenkomst », onder wie sommigen 
bovendien al geplaatst waren onder het stelsel van collectieve overeen­ 
komsten, gesloten door krachtens de besluitwet van 9 juni 1945 opqe­ 
richte paritaire comités, De wetgever heeft verklaard, geen afbreuk 
te willen doen aan wat hij als « reeds verworven rechten » beschouwde 
( zie hr r cerdcrverme lde gedr. st., blz. 20). 

c) Door te stellen dat de regeling van de wet van 5 december 
1968 alleen « bij gemotiveerd en in Ministerraad overlegd besluit » tot 
het personeel van overheidsdiensten kan worden uitgebreid, heeft de 
wetgever willen voorkomen dat die regeling op te ruime schaal zou 
worden tocqcpast. 

Als de Regering in de memorie van toelichting bij het onderhavige 
ontwerp zegt te vermoeden dar voor het personeel in overheidsdienst 
niet v.iak gebruik zal worden gemaakt van artikel 2, § 3, van de wet 
van 5 december 1968, dan strookt dat met wat de wetgever heelt 
bedoeld. Voor dat personeel is een eigen regeling inzake onderhande­ 
ling met vakbonden dus volkomen verantwoord. 

J!L - De Rcyt·rinq licht het nodrq voor de meeste personeelsleden 
in overheidsdienst het stelsel van een bij wet of verordening vast­ 
gesteld publiekrechtelijk statuut te handhaven. Het onderhavige ont­ 
werp voert dan ook, al stelt het rechtsregelen voor de procedure inzake 
onderhandeling met vakbonden, een systeem in dat met die statuut­ 
regeling ove-reen tl' brengen is, 

De verplichting van de bestuursoverheid tot onderhandelen met 
vakbonden wordt op de volgende wijze verzoend met het behoud van 
haar eenzijdige bevoegdheid tot beslissen 
Het volgen van de door het ontwerp geregelde onderhandelinqs­ 

procedure is een rechtsverplichting. Zoals de memorie van toelichting 
verklaart, is die procedure een substantieel vormvereiste: administratieve 
handelingen die zonder die formaliteit tot stand mochten komen, zonden 
mrt machtsoverschrijding verricht zijn. 
De « conclusies ;,, van de onderhandeling daarentegen hebben geen 

rechtskracht. Zij hebben slechts een « politiek ,, karakter, zoals gezegd 
wordt in de memorie van toelichting : « De consolidatie van de regeling 
inzake onderhandeling in de overheidssector, de verruiming ervan zelfs, 
doen geen afbreuk aan de werking van ons politiek reqirne. De grenzen 
van de verbintenis der overheden zijn die van hun bevoegdheid : zij 
moeten deze in acht nemen 
Meer bepaald moet erop worden gewezen dat het tussen overheid 

en vakbonden gesloten akkoord uit zichzelf de rechtsverhoudingen niet 
wijzigt en dat het, in rechte, die overheid zelfs niet bindt. Zo is de 
door de Regering aangegane verbintenis om met het akkoord strokende 
beslissingen goed te keuren - of om het Parlement te vragen die 
goed te keuren - een zuiver politieke verbintenis, De verbintenis, aan­ 
gegaan door andere administratieve overheden die een akkoord hebben 
gesloten, is van dezelfde aard. Leidt de onderhandelingsprocedure niet 
tot een akkoord, dan blijven de Regering en de andere administratieve 
overheden in rechte bevoegd om beslissingen te nemen waarvoor de 
geraadpleegde vakbonden niet te vinden waren, 

Zoals de memorie van toelichting verklaart, heeft het stelsel van 
het ontwerp het voordeel dat het uit een oogpunt van recht blijft 
harmoniëren met de beginselen van ons grondwettelijk bestel. Het ont­ 
ziet de prerogatieven van de wetqever, wie het alleen toekomt zich uit 
te spreken over de omvang van de begrotingslast (Grondwet, arti­ 
hl 115,) pensioenen toe te kennen (artikel 114), sommige openbare 
diensten, zoals het onderwijs, te regelen ( artikel 17, tweede lid). 
Tevens ontziet het 's Konings prerogatieven, en ook de prerogatieven 
van de Ministers, die niet los te maken zijn van hun verantwoorde­ 
lijkheid. Krachtens de artikelen 29 en 66. tweede lid, van de Grond­ 
wet organiseert de Koning het algemeen bestuur en de buitenlandse 
betrekkingen, benoemt hij de ambtenaren bij hun diensten en bepaalt 
hij dezer rechten en plichten. In de uitoefening van die bevoegdheid 
maakt de Koning natuurlijk alle « akten ,, op onder medeondertekening 
door een Minister, « die daardoor alleen reeds, ervoor vernntwoordelijk 
wordt » 1 Grondwet, artikel 64). 
Dreigt het in praktijk brengen van het ontworpen stelsel een netelige 

zaak te zullen worden en zelfs moeilijkheden te zullen opleveren, toch 
kan het geheel niet onsarnenhanqend worden genoemd wanneer een- 
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dUtorité publique qui (\ compt~tern._.e pnur m\jDl icr d\"(."C les l)ru,1111s<t­ 
tions syndicales et qui ,1 c ompcrc ru c pour prendre k-s dér isions ayant 
trait aux i1~1ents ou pour les propoxcr t1ux Chambres ll·gisl(ît.ivl'S. En 
revanche. le systt•me nc st p,1s lrar monivu x qu,rn<l u.·s Ù('UX compé­ 
tcnccs appartiennent ù des .rutorttvs distmc tcs : une .uitortré .-1y,111t 
qualité pour néqocicr avec les orçr.misutions syndic .• rles et conclure 
un accord, et une antre autorrté dr< . int qualité pour prendre la déci­ 
sion. Cette situation s'est déjà présentée lors de ];i conc lusiou Jes accords 
de- programmation socinle puur la plupart Ù1..•s mesures concern.int les 
agents de certains services publics décr-ntraliscs : agents d'une p.u-tic 
des orqanismes dintérët public, aqcnts de provinces, des communes, 
des commissions d'assistance publique, etc. .. C'est pourquoi Ic- proto­ 
cole du 29 juillet 1969 déclare : « En ce gui concerne les orq anismes 
dintérôt public et les administrations subordonnées, le Gouvernement 
invitera les autorités publiques compétentes à agir de mêm e en vue 
d'une exécution intéqrnle de la convention au profit des personnels 
dont hi rémunératlon leur incombe >). On trouve déjù des formules 
analogues dans des protocoles antéricur s d·« accords de proqrununation 
sociale». 

L'anomalie qui vient d'être indiquée résulte Je ce que, dunc part, 
on entend maintenir, en de nombreuses matières intéressant les agents, 
le pouvoir autonome de décision des autorités gérant une partir- des 
services publics décentralises et que. d'autre part, on entend néan­ 
moins faire bénéficier, dans ces rnèrn cs rnatlèrc s. les .:,gents des divers 
services de mesures uniformes. 

IV, - Comme le Conseil d'Etat la rappelé' sous le Il, lar-hcle 2, 
§ 3, de la loi du 5 décembre 1968 autorise le Roi à étendre I'apphcation 
de cette loi aux aqcnts des services publics. Il en résulte qu'après 
lentrée en vigueur de la loi en projet, Ic Roi aurait h Faculté de 
choisir, pour toutes les catégories daqcnts visées par cette loi, soit le 
régime de négociations avec les organisations syndicales propre aux 
services publics institué par celle-t i, soit le régime des conventions 
collectives institué par la loi du 5 décembre 1968. Or, si le Gouverne­ 
ment a élaboré le régime particulier organisé par le projet et srl en 
propose l'adoption au Parlement, c est pour Ic motif qu'il estime cc 
régime mieux adapté aux caractères spécifiques et aux besoins propres 
des services publics, Il est dès lors illo,Jique de laisser au Roi une 
entière liberté de choix entre le régime de droit commun établi par Ja 
loi du 5 décembre 1968 et le régime particulier établi par la loi en 
projet. L'ahnndon d'un tel pouvoir au Roi permettrait de rendre cette 
dernière loi totalement inopérante. Pour prévenir cette gra ve anomalie, 
il se recommande de compléter le proie! par une disposition restreignant 
le champ dapplication de la faculté attribuée au Roi par l'article 2, 
§ 3, de la loi du 5 décembre 1968. 

C, 

La plupart des articles du projet attribuent au Roi des pouvoirs très 
étendus. Beaucoup vont jusqu'à habiliter le Roi à fixer « les conditions» 
auxquelles les règles en projet seront applicables (articles 1er, 2, 6, 
7, 9, 10 et 11), Il en résulte que, sur certains points, les dispositions du 
projet paraissent assez vagues. Comme le déclare J' exposé des motifs, 
la loi en projet est simplement une loi de cadre, dont l'exécution 
requerra de très nombreux arrêtés, 
Une disposition fondamentale du projet, l'article 2, impose aux auto, 

rités administratives l'obligation, très importante, d 'entreprendre une 
négociation avec les organisations syndicales avant de prendre les 
« réglementations de base » concernant le statut des agents ou d'établir 
« les normes et mesures générales en matière d'organisation du travail 
et d'organisation interne des services », mais cet article laisse au Roi 
le soin de déterminer, sur de nombreux points, l'étendue de l'obligation 
qui vient d'être indiquée. Une série d'arrêtés devront être pris à cet 
effet, principalement en vue de détermmer les « réglementations de 
base». On aperçoit d'emblée que le système du projet est assez compli­ 
qué et que sa mise en application imposera des tâches fort lourdes aux 
autorités administratives et à leurs services. 
Dans les textes qu'il proposera plus loin, le Conseil cl 'Etat s'est 

efforcé de donner un caractère plus précis aux dispositions. Il n'a pu le 
faire que de manière partielle, par souci de ne pas empiéter sur les 
prérogatives du Gouvernement et du Parlement quant au fond du 
projet, 

Observations concernant le chapitre I':", 

Article t=. 

Obscruations générales, 

L - Le requne de « relations syndicales» organisé par le projet 
ne s'appliquera pas de plein droit à toutes les catégories d'agents 
énumérées par la loi; il s'appliquera seulement à celles qui auront été 
désignées par le Roi, Il est donc nécessaire de distinguer le champ 
d'application de la loi et le champ d'application du régime ki qu'il 
aura été délimité par le Roi. Le système du projet est le même que celui 
qui a déjà été adopté por la loi du 3 juillet 1967 sur la réparation des 

zc lldc 1.n crherd be\·ul~~Jd is om 111.'t vnkboudcn tt' ondcrhaudclcu en 
rcvcns om de hc::.liss111~Jt'11 m ot bctrckkin~] tot lu-t pcrsoncc-l te l1cu11.:11 t,f 
d,111 de \-Vet~]e\'Clldv Knmcrs voor te lqHjl·lL t~r h<1pl·rt l'·thkr wel iets 
.1<1n het systeem ,1ls die b,•idc· bn ocqdhedrn hij t\\"l'l' vcrsrhlllc ndc 
overheden berusten · een dit:'' bevocqd is 1..,m met v.ikboudc n te ouclt-r 
handelen en el.'n .ikkocrd te sluiten, een andere om de bcsl1ssu1g te 
nemen. Ü,1t heeft -ub rr-rds bij het sluiten \ .tu .ikkoorden ut::.1k~· 
soc i.ilc proq r.unm.rtu- voorq cd.i.in met de meeste tnd,ltrt.:'Hc!l'n betref 
fende het pr-rsonce l v.in somnuqc ~1edc-cc·11tr,1lisee·rdr ovcrhcidsdlcnstcn : 
personeel van een .i.mtnl openbare mstcll inqen, van provincies. ç1en1< ...• en­ 
ten, ondcrstundscomuusstcs enz. Daarom verklaart het protocol v.in 
29 juli 1969: , \Vait bctrclt de i11stelli11\Jl'll """ opcnha.rr nut c·11 de 
ondcrqcschiktc besturen zal dr- Ht·~ering d,, bcvocqde overheden ver­ 
zoeken op dezelfde wijze op te treden met het OO\J op een integrale 
uitvoering van de overeenkomst ten voordele van het personeel waar­ 
v.in de bezoldiging te hunnen Liste- 1s ». Soortqclijkc formules treft men 
ook reeds aan in vrocqere protocollen van <:. akkoorden inzake sociale 
proqramma tic ». 

Deze anomalie volgt hieruit dot men cncrzrids. in tul v.m d,!llflt'le-­ 
gcnhed!.:'n die het pcr-xone-e l br-tn-Hen, niet wil raken .:1.:111 de autonome 
bcslisslnqsm.icht van de overheden die een deel van de gedeccntr<1li­ 
sccrde openb.m- diensten beheren, en dat men anderzijds voor het per­ 
souecl van de versrhrllcndc diensten toch eenvormige maatregelen wil 
treilen op dat gebil'<l. 

IV, - Zoals reeds opgemerkt is onder II, machtigt artikc l 2, § 3, 
van de wet van 5 december 1968 de Koning om de toepassinq v.in die 
wet uit te breiden tot het personeel in overheidsdienst. Dit brengt mede 
dat de Koning, na de inwcrkinqtrcdlnq van de ontwerp-wet, voor alle 
in die wet bedoelde pcrsonec-iscnteqorteën zou mogen kiezen tussen de 
daarin voor de overheidsdiensten geregelde ondcrhandclinq met vak­ 
bonden. en een collectieve ovcrconkorust volqcns de wet van 5 deccrn­ 
ber 1968. Dat de Rcqermq de aparte regeling van het ontwerp uitge­ 
werkt heeft en aan het Parlement ter goedkeurmg wil voorleggen, is 
hierdoor te verklaren dat zij die regeling beter aangepast acht aan 
de eigen kenmerken en behoeften van de ovcrheldsdiensten. Het is 
dan ook onlogisch de Koning vollcdiq vrij te laten kiezen tussen de 
qerncenrcchtc lijke reqelinq van de wet van 5 december 1968 en de 
bijzondere regeling van het ontwerp, Als hem een zodanige bevoegd­ 
heid gelaten wordt, kan die wet geheel onwerkzaam worden gemaakt, 
l)ic crustiqe anomalie kan worden voorkomen door aanvullin q van 
het ontwerp met een bepaling die een beperking legt op de bevoegdheid 
welke artikel 2, ( 3, van de wet van 5 december 1968 aan de Koninq 
verleent. 

C. 

De meeste artikelen van het ontwerp kennen de Koning zeer ruime 
bevoegdheden toe. Vele gdan zelfs zover dat zij hem machtigen om te 
bepalen onder welke « voorwaarden » de ontwerp-regelen toepassing 
zullen vinden (artikelen 1, 2, 6, 7, 9, 10 en 11 }. De bepalingen van het 
ontwerp blijken dan ook in menig opzicht vrij vaag te zijn, Zoals de 
memorie van toelichting zegt, qaat het slechts om een kaderwet, voor 
de- uitvoering waar vnn heel wat besluiten nodig zullen zijn. 
Een van de grondbepalingen van het ontwerp, artikel 2, legt aan de 

administratieve overheden de zeer belangrijke verplichting op om met 
de vakbonden te onderhandelen alvorens « grondregelingen» uit te 
vaardigen inzake het personeelsstatuut of « de algemene normen en 
mantrepelcn inzake organisatie van het werk en in\vendige orqanisatie 
van de diensten » vast te stellen; maar het artikel laat het aan de 
Koning over, op heel wat punten te bepalen hoever deze verplichting 
reikt. Een aantal besluiten zullen daarvoor nodig zijn, vooral voor het 
bepalen van de « grondregelingen ». Het valt dadelijk op dat het sys­ 
teem vrij ingewikkeld is en dat de toepassing heel wat werk zal mee­ 
brengen voor de administratieve overheden en hun diensten. 

In de teksten welke hij hierna in overweging geeft, tracht de Raad 
van State de bepalingen duidelijker te stellen, Helemaal is hij daarin 
niet geslaagd, omdat hij geen afbreuk mag doen aan de prerogatieven 
van Regering en Parlement wat de grond v.m het ontwerp betreft .. 

Opmerkingen betreffende hoofdstuk I. 

Artikel 1, 

Algemene opmerkingen, 

I. ~ Het door het ontwerp ingevoerde stelsel van « betrekkingen 
met de vakbonden» zal niet van rechtsweqe toepassing vinden op alle 
in de wet genoemde categorieën van personeelsleden, maar alleen 
op die welke de Koning aanwijst. Er moet dus een onderscheid wor­ 
den gemaakt tussen de werkingssfeer van de wet en die van het 
stelsel zoals zij door de Koning zal zijn afgebakend. Het stelsel van 
het ontwerp bestaat ook reeds in de wet van 3 juli 1967 betreffende 
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dommaqes résult.int des .tt.<. Idcuts du tr.rv.ul et des accidents survenus 
sur le chemin du rr.iv.ul cr des m,d,1dü.•s rrofossi111mrllt•s dans le 
secte ur public. 

ll. ~·· L'article 1' 1 définit le champ dapphcation de la loi. 
Le § 11·1· ]e fait dl' m unie re poxit ivc: il vise dl''- ratégones. extrême­ 

meut vastes d'agents. 
Les §§ 2 et 'l apportent des prcc isions d ordre négatif. en énonçant 

des exceptions ,m § 1 •·•·. Le § 2 énumère des entités juridiques dont 
tous les aqents sont é curtès du champ dapplication de la loi. Le, 
~ J énumère au contraire- des catéqories daqents appartenant .i, des 
cnntés juridiques, dont duutrcs catéqorics dnqcnts restent soumises 
ù 1~ loi. 

Observations concernant les §§ /'' cf J. 

li y a des hens étroits entre le § 1'' et le § 3, qui précise de manière 
néqativc la portée du § ] •..•. , l', d qui énonce certaines e xceptlons 
,, cette dernière disposition. 11 semble dès lors plus loqique d'intervertir 
l'ordre du § 2 et du § 3 de l'arttcle 1 •·>· du projet. 

A. 

Le début de lartlcle 1 •·•·, § l ''', du projet est rédigé comme suit : 
« Le régime institué par la présente loi est rendu applicable par le 
Rol aux conditions el dans les limites qu'Il fixe >>. 

L - Dans la rédaction de rarfü:le ]''' du projet, le Gouvernement 
s'est inspiré de l'article l"' de la loi du 3 juillet 1967 déjà citée. 

Par souci de précision, il se recommande de reprendre dans le projet 
lexprcssiou « membres du personnel » que l'on trouve dans l'article 1,•r 
de cette loi. 

IL - Selon les délégués du Ministre de la Fonction publique. 
les termes « aux conditions qu'il fixe >· signifient qu'en rendant le 
régime institué par la loi applicable il une catégorie déterminée d'agents, 
il peut soumettre ceux-ci à des ohligations particulières en matière d'ac­ 
tivité syndicale si la nature de leurs fonctions le justifie, On trouve 
actuellement des dispositions ayant un tel objet dans l'arrêté royal du 
20 juin 1955 portant le statut syndical des agents des services 
publics (articles l "·, 6'", et 3 concernant les ouvriers militaires), dans 
l'arrêté royal du 21 février 1956 portant le statut syndical des off,­ 
ciers et agents judiciaires près les parquets ( art iele l "', § l ", 3"), 
dans l'arrêté royol du t décembre 1962 portant statut syndical du 
personnel des greffes et des parquets. et des délégués permanents il la 
protection de l'enfance (arttclc 2, § ] ••. 1"). 

L'insertion des termes « dans les limites qu'Il fixe » souligne que le 
Roi n'est pas tenu de rendre le régime institué par la loi applicable 
à toutes les catégories daqents que celle-ci vise. Mais le principe 
générnl de l'égalité des Belges devant la loi, inscrit à larttcle 6 de la 
Constitution, impose évidemment au Roi de se fonder exclusivement 
sur des éléments de caractère objectif Iorsqu'rl décide so,t de rendre 
applicable, soit de ne pas rendre applicable le régime institué par 
le projet à une catégorie déterminée d'agents. 
Par ailleurs, à défaut de l'insertion dans l' article l "' du projet de la 

formule « en tont ou en partie », que l'on trouve à l'article 2, § 3, de 
la loi du 5 décembre 1968, le Roi disposera du seul pouvoir de rendre 
ou non applir ablc, en son en tier. à une catéqorie d'agents k régime 
organisé par la loi en projet : Il n'aura pils la faculté de rendre cer­ 
taines dispositions de la loi applicables à une catégorie déterminée 
daqents tout en s'abstenant de rendre les autres dispositions applica­ 
bles à cette même catégorie d · agents. 

B, 

Sous réserve des restrictions que le § 3 y apporte, le § 1''', 1°, étend 
le champ dapplicanon de la Jo, en projet aux membres du personnel 
des « administrations et autres services de l'Etat ». 
S'il est vrai que la loi en projet se borne, comme le Conseil <l'Etat 

l'a observé plus haut, à organiser un régime de « relations syndicales» 
en laissant au Roi le soin de désigner les catégories d'agents qui seront 
placées sous ce régime et donc de délimiter le champ d'application 
de celui-ci, il n'en demeure pas moins nécessaire que le champ dappli­ 
cation de Ia loi elle-même soit déterminé avec précision pour pré­ 
venir des difficultés RU sujet de l'étendue des pouvoirs conférés a<1 Roi 
et éviter l'incertitude au sujet de la situation de certaines catégories 
du personnel des services publics. 

1. - L'expression « autres services de l'Etat» peut servir à viser 
notamment les ótnblissements d · enseignement. Néanmoins, il se recom- 

de se hadcvcrqoedmq voor arbcidsonqcv allen op de wey naar en van 
het werk en voor be rocpsz icku-n 111 dr ovr-rhctdsse, .. :tor. 

ll. - Artikel 1 bepaalt de werkinqssfcer van de wet. 
Paraqra.if 1 doet dat op een positieve wijze: het doelt op uiterst 

omvangrijke c atcqor icën \',111 pcrsoneels ledcn. 
De B 2 en 3 brengen verduidelijkingen in ne qatteve zin door het 

Iormu lcrcn ,·,111 uitzonderingen op § 1. Paragraaf 2 noemt de rechts­ 
cnlitritcn waarv.m .ille personeelsleden buiten de wet worden gehouden. 
Pnritgr.aaf 3 daurcntcqcn qecft een opsomming van c ateqorieën van 
personeelsleden die behoren tot rechtse ntitetten waarvan andere per­ 
soneelscateqortecn aan de wet onderworpen blijven. 

Op11wrki11!Jc" bctrcf/<!ndc de §~ 1 en 3. 

Er bestaat een nauw verband tussen ~ 1 en § 3, die op negatieve 
wijze de strekking van § 1. t 0, verduidelijkt en een aantal uitzonde­ 
ringen op deze laatste bepaling formuleert, Het ware dan ook logi­ 
scher de volgorde van § 2 en ~ 3 van artikel I om te keren. 

A 

Artikel 1, 9 1, van het ontwerp begint als volgt: « De bij deze wet 
ingestelde regeling wordt door de Koning van toepassing verklaard, 
onder de voorwaarden en binnen de perken die Hij vaststelt, op ... ». 

L - Voor de redactie van artikel 1 van het ontwerp is de Rege­ 
ring urtqeqaan van artikel t van de reeds genoemde wet van 3 juli 
1967. 
In het belanq van de nauwkeurigheid werke men, zoals in dat wets­ 

artikel, ook in het ontwerp met de term « leden van het personeel ,,. 

ll. - Volgens de gemachtigden van de Minister van het Openbaar 
Ambt betekenen de woorden « onder de voorwaarden .. . die hij 
vaststelt ~. dat de Koning, als hij de door de wet ingestelde regeling 
op een bepaalde categorie van personeelsleden toepasselijk verklaart. 
hun bijzondere verplichtingen inzake vakbondsactiviteit kan opleggen 
als de aard van hun ambt dit wettigt. Bepalingen met een zodanige 
strekking staan thans in het kon in ki ijk besluit van 20 juni 1955 
houdende syndicaal statuut van het personeel der openbare diensten 
(,irtikelen 1, 6°, en 3, betreffende de militaire werklieden), in het 
koninklijk besluit van 21 februari 1956 houdende syndicaal statuut 
van de qerechteltjke officieren en agenten bij de parketten (artikel 1, 
§ J. 3" ), en in het koninklijk besluit van 7 december 1962 houdende 
syndicaal statuut van het personeel der griffies en der parketten en van 
de vaste afgevaardigden ter kinderbescherming (artikel 2, § 1. J•). 
De woorden « binnen de perken die hij vaststelt > wijzen erop dat 

de Koning niet verplicht is de door de wet ingestelde regeling op alle 
daarin bedoelde categorieën van personeelsleden toepasselijk te ver­ 
klaren. Nochtans moet de Koning, krachtens het algemeen beginsel dat 
de Belgen gelijk zijn voor de wet (artikel 6 van de Grondwet), uit­ 
sluitend op objectieve gegevens steunen wanneer hij beslist de ont­ 
werpregeling al dan niet op een bepaalde personeelscategorie toepas­ 
selijk te verklaren. 

Als de woorden « geheel of gedeeltelijk » uit artikel 2, § 3, van de 
wet van 5 december 1968 niet in artikel l van het ontwerp worden 
opgenomen, zal de Koning alleen bevoegd zijn om de ontwerp-regeling 
in haar geheel al dan niet op een personeelscategorie toepasselijk te 
verklaren het is hem dan niet mogelijk sommige bepalingen van de 
wet op een bepaalde categorie van personeelsleden toepasselijk te 
verklaren en zich tegelijkertijd te onthouden van dergelijke verklaring 
te doen omtrent de andere bepalingen ten opzichte van dezelfde cate­ 
gorie van personeelsleden. 

B. 

Onder voorbehoud van de beperkingen welke § 3 erop legt, breidt 
§ l. 1 ", de werkingssfeer van de ontwerp-wet uit tot de leden van het 
personeel der « Rijksbesturen en andere Rijksdiensten ». 

Al beperkt de ontwerp-wet zich, zoals hierboven is opgemerkt, tot 
het invoeren van een regeling inzake « betrekkingen met de vak­ 
bonden ~. en al laat zij het aan de Koning over de personeels­ 
cateqor ieen aan te wijzen welke onder die regeling zullen vallen, en 
dus de werkingssfeer van die regeling te bepalen, toch blijft het vol­ 
strekt nodiq de werkingssfeer van de wet zelf nauwkeurig af te bake­ 
nen wil men moeilijkheden in verband rnet de omvang van de aan de 
Koning verleende bevoegdheden uit de weg gaan en onzekerheid 
vermijden wat de toestand van sommige categorieën van het overheids­ 
personeel betreft. 

L - De term « andere rijksdiensten» kan onder meer doelen op de 
onderwijsinrichtingen. Het verdient echter aanbeveling deze uitdrukke- 
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mande d'ajouter une mention c xpresse de ceux -c i comme le législateur 
a jugé utile de le faire it l'article !··•. !•·, de b loi du 3 juillet 1967. 
déjà citée. 

Il. - Le § 3, 2", exclut du champ dapplication de lil loi <: les 
membres du pouvoir judiciaire ». 

Selon les précisions données par les délégués du Ministre de la 
Fonction publique, le Gouvernement entend désiqncr, p ar l'expression 
employée, les magistrats de l'ordre judiciaire, quils soient membres des 
cours et tribunaux ou du ministère public institué auprès de ceux-ci, 
ainsi que les greffiers régis par les articles 157 à 176 d 260 à 269 
du Code judiciaire, Il serait préférable demployer, en s'inspirant de 
la terminologie dudit Code, l'expression « les magistrats et les greffiers 
de l'ordre judiciaire». 

L'exposé des motifs déclare que « (!') exclusion [énoncée au § 3, 
2") ne concerne pas le personnel assistant l.i magistrature». Selon les 
précisions données au Conseil d'Etat. ce personnel, qui, lui, sera 
soumis à la loi en projet, comprend le « personnel des greffes» (Code 
judiciaire, articles 177-181 et 270-2i2), le <! personnne l des parquets» 
(articles 182-185 et 273-284) ainsi que les « attachés au Service de 
la documentation et de la concordance des textes auprès de la Cour 
de cassation » ( articles 136 et 285). Ce personnel comprend encore : 
les officiers et agents judiciaires près les parquets (loi du 7 avril 1919), 
les assistants de probation (loi du 29 juin 1961 concernant la sus­ 
pension, le sursis et la probation, article 9) et les délégués permanents 
à la protection de la jeunesse (loi du 8 avril 1965 relative à la 
protection de la jeunesse, article 6-4). 
Pour prévenir le danger d'une interprétation restrictive de l'expres­ 

sion « autres services de ] 'Etat» - interprétation qui aurait pour effet 
de soustraire indûment à la loi en projet les catégories daqcnts qui 
viennent d'être indiquées -. il conviendrait d'ajouter à l'expression 
employée, les mots «. y compris les services qui assistent le pouvoir 
judiciaire :i,,, 

III. - Le § .3, 1°. exclut du champ d'application de la loi: « le per­ 
sonnel des services relevant du pouvoir législatif». Selon les précisions 
données par les délégués du Ministre de la Fonction publique, cette 
expression vise les membres de la Cour des comptes et du personnel 
de celle-ci ainsi que le personnel des services de la Chambre des 
Représentants et du Sénat. 
L'expression figurant au § 3, 1°, a déjà été employée, notamment par 

l'article 2 de l'arrêté royal du 22 juillet 1964 portant statut pécu­ 
niaire du personnel des Ministères. Néanmoins, elle risque de provoquer 
des difficultés d'interprétation : si la Cour des comptes est une 
« émanation de la Chambre des Représentants » et si elle est considé­ 
rée par la doctrine comme étant, au point de vue organique, rattachée 
au pouvoir légisJ"tif, on peut hésiter- à comprendre parmi les « ser­ 
vices » relevant dudit pouvoir, cette Cour dont Ia Constitution 
elle-même fixe les attributions. Le Conseil d'Etat proposera dès lors 
ci-dessous un texte plus précis. 

IV. - Le § 3, 2°, exclut aussi les « membres du Conseil d'Etat». 
Selon la loi du 23 décembre 1946 (article 28), la qualité de membre 
du Conseil d'Etat appartient exclusivement au premier président, au 
président et aux conseillers. L'intention du Gouvernement étant d'ex­ 
clure également du champ d'application de la loi en projet, les asses­ 
seurs, les membres de l'auditorat, les membres du bureau de coordina­ 
tion et les greffiers, il conviendrait d'employer l'expression « titulaires 
d'une fonction au Conseil d'Etat » qui, notamment dans la loi du 
5 avril 1955 relative aux traitements, sert à désigner les diverses caté­ 
gories de personnes qui viennent d'être énumérées. 
Au contraire, les « employés» du Conseil d'Etat régis par l'arti­ 

cle 41 de la loi du 23 décembre 1916 sont visés par l'expression 
« membres du personnel ... des autres services de l'Etat» figurant au 
§ l•r, Jo, 

C. 

Le § Jer, 2°, fait mention des < or qanlsmes d'intérêt public». La loi 
du 16 mars 1954 et de nombreuses lois postérieures ont employé cette 
expression sans, cependant, en définir le sens. Elles ont néanmoins 
consacré ainsi de manière implicite une notion juridique, qui donne 
sans doute lieu à interprétation mais qui limite les pouvoirs du Roi : 
il appartient aux cours et tribunaux et au Conseil d'Etat de dire 
si le Roi a reconnu à juste titre ou non la qualité dor qanisme d'tntë­ 
rët public à une institution déterminée ( l). 

( 1) Avis du Conseil d'Etat, section de législation: 
- sur le projet devenu l'arrêté royal du 1B décembre 1957 modifiant 

et complétant, en exécution de la loi du 12 mars 1957 portant certaines 
dispositions en matière financière, économique et sociale, la loi du 
16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d'intérêt 
public (Moniteur belge du 25 décembre 1957; Pasinomie, page 958); 

- sur le projet devenu l'arrêté royal n° 88 du 11 novembre 1967 
modifiant et complétant ladite lol du 16 mars 1954 (Moniteur belge 
du 14 novembre 1967; Pasinomie, p. 141.3). 

lijk te vermelden, zoals de wetgever nodi~ heeft qcacht te doen in 
artikel 1. !". van de reeds qcnocuidc wet van 3 juli ]()67. 

IL - Pi\ragr,1,,E 3. 2", bepaalt dat niet onder toc passinq """ d,• wet 
v.i lleu < de leden van Je rechterlijke macht ,,. 
Naar de qernachtiqden v.m de Minister 'van het Openbaar Ambt 

hebben verklaard, doelt de Rt-pe-ring op de muq istratcn van de rechter­ 
lijkc orde, ongeacht of zij lid zijn van de hoven en rechtbanken of van 
het daarbij lnqcstclde openbaar ministerie, alsook op de griffiers bedoeld 
in de artikelen 157 tot 176 en 260 tot 269 van het Gercchtclljk 
\Vetboek. Het ware verkieselijk, overeenkonrstiç dat wetboek te wer­ 
ken mei de termen ~ magistraten en griffiers van de rechterlijke orde ». 

De memorie v.m toelichting zegt dat « ( de) uitsluiting (bedoeld in 
~ 3. 2") yeen betrekkinq heeft op het hulppersoneel van de magistra­ 
tuur ». Naar aan de Raad van State is verklaard, bestaat dat perso­ 
neel. dat dus wel onder d,· ontwerp-wet zal vallen, uit het ,: griffie­ 
personeel» (Gerechtelijk Wetboek, artikelen 177-181 en 270-272). 
uit het « personeel van de parketten» (artikelen 182-185 en 273-284) 
en uit de « attachés in de dienst voor documentatie en overeenstemming 
der teksten bij het Hof van Cassutie » (artikelen 136 en 285), Tot 
dat personeel behoren ook: de qerechtelljke officierr-n en agenten bij 
de parketten (wet van 7 april 1919), de probatieassistenten (wet van 
29 juni 1964 betreffende de opschorting, het uitstel en de probatie, 
artikel 9) en de vaste afgevaardigden bij de [euqdbescherminq (wet 
van 8 april 1965 betreffende de jeugdbescherming, artikel 64), 
Om te voorkomen dat de term « andere rijksdiensten » te eng wordt 

geïnterpreteerd - waardoor de hiervoren genoemde personeelscateqo­ 
ricén ten onrechte aan de ontwerp-wet zouden worden onttrokken -. 
zou de in het ontwerp gebruikte term moeten worden aangevuld met 
de woorden « met inbegrip van de diensten die de rechterlijke macht 
ter zijde staan ». 

Ill. - Paragraaf 3, l", houdt « het personeel van de diensten welke 
onder de wetgevende macht ressorteren » buiten de werkingssfeer van 
de wet. Naar de gemachtigden van de Minister van het Openbaar 
Ambt hebben verklaard, worden hiermede bedoeld de leden en het 
personeel van het Rekenhof en ook het personeel van de diensten van 
de Kamer en Senaat. 
De formulering van § 3, I ", is reeds eerder gebruikt, onder meer in 

artikel 2 van het koninklijk besluit van 22 juli 1964 houdende bezoldi­ 
gingsregeling van het personeel der Ministeries. Toch kan zij rnoei­ 
lljkheden opleveren bij de interpretatie: al is het Rekenhof een 
« emanatie van de Kamer van Volksvertegenwoordigers» en al wordt 
het - wat zijn inrichting betreft - door de rechtsleer geacht aan de 
wetgevende macht verbonden te zijn, het blijft denkbaar dat dit 
Hof, waarvan de bevoegdheid in de Grondwet zelf is geregeld, niet 
voetstoots tot de onder die macht ressorterende «diensten» gerekend 
wordt. De Raad van State stelt hierna Jan ook een nauwkeuriger tekst 
voor. 

IV. - Paragraaf 3, 2°. sluit ook de « leden van de Raad van 
State» uit Volgens de wet van 23 december 1946 (artikel 28) zijn 
alleen lid van de Raad van State : de: eerste voorzitter, de voorzitter 
en de staatsraden. Daar de Regering ook de assessoren, de leden van 
het auditoraat, de leden van het coördinatiebureau en de griffiers buiten 
de werkingssfeer van de wet wil houden, gebruike men de woorden 
~ ambtsdragers bij de Raad van State » waarmede, onder meer in de 
wet van 5 april 1955 betreffende de wedden, de onderscheiden ge­ 
noemde categorieën worden aanqewezen 

Daarentegen vallen de « beambten >> van de Raad van State, be­ 
doeld in artikel 41 van de wet van 23 december 19'16, onder de term 
« leden van het personeel van de andere rijksdiensten», die voor­ 
komt in § 1. 1°. 

C. 

Paragraaf 1. 2°, vermeldt « de instellingen van openbaar nut». 
De wet van 16 maart 1954 en vele latere wetten gebruiken die term, 
zonder nochtans de betekenis te omschrijven. Zodoende hebben zij 
echter impliciet een rechtsbegrip bekrachtlqd dat ongetwijfeld voor 
interpretatie vatbaar is maar dat 's Konings bevoegdheden beperkt: het 
is zaak van hoven en rechtbanken en van de Raad van State uit te 
maken of de Koning al dan niet terecht een bepaalde instelling als 
instelling van openbaar nut heelt erkend ( 1). 

( l) Advies van de Raad van State, afdeling wetgeving : 
- over het ontwerp dat ontstaan heelt gegeven aan het koninklijk 

besluit van 18 december 1957 tot wijziging en aanvulling, in uitvoering 
van de wet van 12 maart 1957 houdende sommige bepalingen op 
financieel, economisch en sociaal gebied, van de wet van 16 maart 
1954 betreffende de controle op sommige instellinqen van openbaar 
nut (Belgisch Staatsblad van 25 december 1957); 
- over het ontwerp dat ontstaan heeft gegeven aan het koninklijk 

besluit nr 88 van 11 november 1967 tot wijziging en aanvulling van 
die wet van 16 maart 195-4 (Belgisch Staatsblad van 14 november 
1967). 



[ 21 889 (1970-1971) N. 1 

Par ailleurs, pour pallier les mconvérucnts inhérents aux difftcultcs 
d' iurerprératton que laisse su hs ivtcr- la notion d'orq.uusrrn- diutcrèt 
public, il se recommande que le Roi désigne de mauiere concrète les 
organismes d 'Intérêt public auxquels il entend rendre applicable Ic 
régime institué par la loi en projet. 

D. 

Le 3" lait mention des provinces, des communes et des établissements 
publics qui leur sont subordonnés. Les polders et les wateringues 
n' occupent sans doute qu'un personnel très peu nombreux. Il appar­ 
tient néanmoins au Gouvernement et au Parlement dcxamtner s'il 
ne serait pas utile de viser également les polders et wateringues, qu'il 
semble rationnel de grouper avec les provinces et les communes. 

E. 

Le 4" fait mention des « associations de communes». L'exposé des 
motifs souligne que cette expression vise non seulement les associa­ 
tions formées en applicatton de la lol d11 1"' mars 1922 qui a pour 
objet propre dorqaniser « l'association de communes dans un but d'utilité 
publique». mais aussi celles qui sont formées en application d'autres lois 
ayant des objets différents. L'exposé des motifs énumère plusieurs de 
ces lois. 

Il va de soi qu'à défaut de toute limitation énoncée dans le texte. 
l'expression employée vise toutes les associations de communes, quelle 
que soit la loi en application de laquelle elles se sont constituées. 
Toutefois, si le Gouvernement craignait des difficultés d'interprétation. 
il serait peut-être utile d'introduire cette précision dans le texte même de 
la loi. 

Observations concertumt le § 2. 

1. - L'exclusion, laite au 1°, de la Société nationale des chemins 
de fer belges du champ d'application de la loi en projet se justifie 
évidemment par le régime particulier institué pour la fixation du statut 
du personnel de cette société par J' article 13 de la loi du 23 juillet 
1926. actuellement modifié par la loi du 21 avril 1965. 

Si la loi du 16 mars 1954 a été étendue à Ja Société nationale des 
chemins de fer belges, ce n'est que sous réserve de dispositions main­ 
tenant Ja compétence de la commission paritaire en matière de fixation 
du statut du personnel de cette société {article li, alinéa 3, de ladite 
loi, modifié par l'arrêté royal du 18 décembre 1957; article 11. § 4, 
de la même loi, modifiée ultérieurement par l'arrêté royal 
du 18 avril 1967; disposition complémentaire insérée à l'article 13, ali­ 
néa 1, de la loi du 23 juillet 1926 par l'article J de l'arrêté royal 
n' 89 du 11 novembre 1967). 

ll. - L'article 2, § 2, 2•, exclut du champ d'application de la loi 
en projet la Société nationale des chemins de fer vicinaux. 

L'article 2 de la loi du 20 juillet 1927 avait inséré dans les 
statuts de ladite société un article 39, qui, à l'instar de l'article 13 de 
la loi du 23 juillet 1926, créait une commission paritaire ayant compé­ 
tence pour établir et modifier le statut du personnel. 

L'arrêté royal du 18 décembre 1957 a ajouté la Société nationale 
des chemins de for vicinaux à Ja liste des organismes d'intérêt public 
énumérés à l'article I '" de la loi du 16 mars 1954. li n'introduit 
pas, en ce qui concerne cette société, de disposition semblable à l'ar­ 
ticle 11, alinéa 3 nouveau, de la loi du 16 mars 1954, lequel maintenait 
explicitement la compétence de la commlsslon paritaire de la Société 
nationale des chemins de Ier belges. Toutefois, en vertu du texte ori­ 
ginel de l'article 17, § l"', alinéa 2, de la loi du 16 mars 1954. 
l'application de cette loi à la Société nationale des chemins de Ier 
vicinaux était subordonnée à une modification des statuts foite en J;, 
forme ordinaire (C.E. 28 juillet !967, Masque lier, n" 12 538, VI', 
Recueil, p. 792, avec avis de M. le Substitut de !'Auditeur général 
Ligot, R. J. D. A., 1968, p. 101 }. 

L'article 12 de l'arrêté royal n' 4 du 18 avril 1967 a modifié l'artr­ 
cle 17 de la loi du 16 mars 1954. Selon l'alinéa 1" nouveau de cet 
article, -r Les dispositions des statuts des orqnnisrnes énumérés a I'ar­ 
ticle l er, contraires ou non con formes aux dispositions de la présente 
loi. cessent d'avoir effet ». Cette disposition nouvelle a eu pour consé­ 
quence d'abroqer l'article 39 <les statut, de la Société nationale des 
chemins de fer vicinaux. en ta nt quil attribuait compétence à la 
commission paritaire pour établir et modifier le statut du personnel. 
Selon les délégués du Ministre de la Fonction publique, c'est par suite 
d'une erreur que l'arrêté royal n" 4 du 18 avril 1967 a introduit dans 
la loi du 16 mars 1954, un article 17, al inéa 1 ··• nouveau. qui est 
rédigé dans les termes les plus HénérùUX et qui ne contient pus 
d'exception pour l'article 39 des statuts de la Société nationale des 
chemins de for vicinaux. 

Pour que l'exclusion de cette derme re société ait effecttvement la 
justification qu.l"1le .t d.ms l'esprit du Gouve merne nr. il y r1 lieu dv 
compléter le projet par une disposition remettant intéqrulemcnt en v1-­ 
gueur ledit article 39. 

Ter voorkonunq van de moclhjkhcdcu die het begrip « instelling 
v,111 openbaar nut » hij de Intcrprcnme blijft opleveren, vcrdrc nt het 
aanbeveling dat de Koning concreet zegt op welke instellingen van 
openbaar nut biJ de onrwerp-rcqchnq toepasselijk wil verklaren. 

D. 

De tekst onder Ju vermeldt de provincies, gemeenten en eraan onder­ 
geschikte openbare mstcllinqcn. Polders en wateringen hebben slechts 
een heel kleine personeelsbezetting. Toch dienen Regering en Parle­ 
ment na te gaan of ze niet vermeld hoeven te worden: het lijkt 
rationeel. er één groep van te maken met provincies en gemeenten. 

E. 

Onder 4° is sprake van « verenigingen van gemeenten:!>, De memorie 
van toelichting wijst erop dat daarmee niet alleen worden bedoeld 
de verenigingen, opgericht krachtens de wet van I maart 1922 waarvan 
het eigenlijke doel is « de vereniging van gemeenten tot nut van het 
algemeen» te orqantseren. maar ook de vereuiqlnçen die opgericht zijn 
krachtens andere wetten met een ander doel. De memorie noemt een 
aantal van die wetten. 
Het spreekt van zelf dat, als er in de tekst geen beperking staat, 

de term slaat op alle verenigingen van gemeenten, ongeacht de wet 
krachtens welke ze zijn opgericht. Mocht de Regering interpretatie­ 
moeilijkheden vrezen, dan zou het nuttig kunnen zijn die verdui­ 
delijking in de wettekst zelf op te nemen. 

Opmerkinoen betref/ende § 2. 

1. - Dat onder 1" de Nationale Maatschappij der Belqische Spoor­ 
wegen wordt uitgesloten, is hierdoor te verantwoorden dat voor de 
vaststelling van haar personeelsstatuut een bijzondere regeling is 
gesteld door artikel 13 van de wet van 23 juli 1926, thans gewijzigd bij 
de wet van 21 april 1965. 
De wet van 16 maart 1954 is tot de Nationale Maatschappij der 

Belgische Spoorwegen uitgebreid, maar met dien verstande dat de 
« paritaire commissie» bevoegd blijft voor het vaststellen van het 
statuut van het personeel van die maatschappij ( artikel 11. derde 
lid, van de genoemde wet. gewijzigd bij het koninklijk besluit van 
18 december 1957; artikel 11. § i, van dezelfde wet, later gewijzigd 
bij het koninklijk besluit n' 4 van 18 april 1967; aanvullingsbepaling 
in artikel 13, vierde lid. van de wet van 23 juli 1926 ingevoegd bij 
artikel 3 van het koninklijk besluit n' 89 van 11 november 1967). 

ll. - Artikel 2. § 2. 2°, sluit ook de Nationale Maatschappij van 
Buurtspoorwegen uit. 
Artikel 2 van de wet van 20 juli 1927 had in de statuten van die 

maatschappij een artikel 39 ingevoegd hetwelk, naar het voorbeeld van 
artikel 13 van de wet van 23 juli 1926. een paritair comité instelde 
dat bevoegd was om het personeelsstatuut vast te stellen en te 
wijzigen. 
Het koninklijk besluit van 18 december 1957 heeft de Nationale 

Maatschappij van Buurtspoorwegen toegevoegd aan de lijst van instel­ 
lingen van openbaar nut, vermeld in artikel 1 van de wet van 
16 maart 1954. Het voegt, wat die maatschappij betreft. geen bepaling 
in a Is die van het nieuwe artikel 11. derde Jid, van de wet van 
16 maart 1954, hetwelk de bevoegdheid van het paritair comité van 
de National" Maatschappij der Belgische Spoorwegen uitdrukkelijk 
heeft gehandhaafù. Krachtens de oorspronkelijke tekst van artikel 17. 
§ 1, tweede lid, van de wet van 16 maart 1954 was nochtans voor de 
toepassing van die wet op de Nationale Maatschappij van Buurt­ 
spoorwegen een statuutwijziging in de gewone vorm vereist (Raad van 
State, 28 juli 1967, Masguelier. n•· 12.538. VI•, Verzameling, blz. 847, 
met advies van substituut-auditeur-generaal Ligot. R,. 1, D. A., 1968, 
blz. 101). 
Artikel 12 van het koninklijk besluit n' 4 van 18 april 1967 heeft 

artikel 17 van de wet van 16 maart 1954 gewijzigd. Het nieuwe eerste 
lid van dat artikel stelt « De bepalingen van de statuten der in arti­ 
kel 1 vermelde organismen, die met de bepalingen van deze wet in 
strijd zijn of daarmee niet overeenstemmen. houden op uitwerking te 
hebben s. Door deze nieuwe bepaling kwam artikel 39 van de statu­ 
ten van de Nationale Maatschappij van Buurtspoorwegen te verval­ 
len inzover het aan het paritair comité bevoegdheid verleende om het 
personeelsstatuut vast te stellen en te wijzigen. Volgens de gemach­ 
tigden van de Minister van het Openbaar Ambt is het aan een vergis­ 
sing te wijten dat het koninklijk besluit n' 4 van 18 april 1967 
in <le wet van 16 maart 1954 een artikel 17, nieuw eerste lid, heelt 
ingevoegd dat in de meest algemene bewoordingen is gesteld en geen 
uitzondering maakt voor artikel 39 van de statuten van de Nationale 
Maatschappij van Buurtspoorwegen. 
Wil dl" Regering dnt de uitsluiting van deze maatschappij werkelijk 

veruntwoord is zoals zij het bedoelt, dan dient zij het ontwerp aan te 
vullen met een bepaling die het hele artikel 39 opnieuw in werking stelt. 
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III. - Le § 2. 4", soustrait du champ dappltc ation de 1.i Jo, en 
projet : «: 4" les organismes dintérét public cr les .issoc iations de com­ 
munes auxquels la loi du 20 septembre 1948 portant orqamsation de 
l'économie est applicable ». 

Selon les délégués du Ministre dl' 1.i Fonction publique. J;, disposi· 
lion a pour but d'exclure li, possibilité de rendre le régime orqanisc 
par le projet applicable à certains orqrmismes d'intérêt public et à 
certaines associations de communes qui. en raison de Ia nature de 
leurs activités. estiment devoir agir comme des entreprises privées et 
qui. notamment. ont créé un conseil d'entreprise en application de la 
loi du 20 septembre 1948. 

La Formule employée par k présent projet est reprise de l'exposé des 
motifs du « projet de loi portant statut svndical des agents des pro­ 
vinces, des communes. des personnes pubhqucs subordonnées aux pro­ 
vinces et aux communes et des assoctations de- communes sans partici­ 
pation de particuliers 011 de sociétés> (Doc. parl, Sénat. scss, 1958-1959. 
n" 131. p. 2) et du texte proposé par la Commission de l'Intérieur du 
Sénat pour ce projet (Doc. parl. Sénat. sess. 1953-1959. ,,.. 229. pp. 6 
et sqq) (1). 

Les délégués du Ministre de la Fonction µublique précisent que, sans 
préjuger d'une éventuelle modification de l;, loi du 20 septembre 
1948 la rendant plus largement applicable aux or qanismes d'intérêt 
pubhc et au x associations de communes ayant une activité de- nature 
économique, le Gouvernement prend en considération une situation de 
fait, le cas où un conseil d'entreprise R été créé en application de 
1 'article 14 de ladite loi. actuellement modifié par l;, 101 du 28 janvier 
1963. L'intention du Gouvernement serait donc exprimée de manière 
plus adéquate par la formule : « 4" les orqanismes dintérët public et 
les associations de communes pour lesquels ils existe, ü k1 date d'en­ 
trée en vigueur de la présente loi. un conseil de ntre prtsc créé en 
application de l'article li de la loi du 20 septembre 1948 portant orga­ 
nisation de l'économie ». 
Par ailleurs, les principales dispositions du projet sont ce Iles qui 

organisent un système de négociation. lequel est un système parallèle 
non a l'Institution des conseils dentrcprtses mais ä linstitution des 
commissions paritaires. Dès lors, il appartient au Gouvernement dc xa­ 
miner s'il ne serait pas préférable de concevoir la disposition énoncée au 
4" comme suit : « 4" les organismes d'intérêt public et les associations de 
communes pour lesquels, à la date d'entrée en vigueur de la présente loi. 
une commission paritaire a été rendue compétente en application de l'ar­ 
rêté-loi du 9 juin 1945 fixant Ic statut des commissions paritaires ou de 
la loi du 5 décembre 1968 sur Jes conventions collectives de travail 
et les commissions paritaires ». Il incombe au Gouvernement de veiller 
que le régime établi pour le personnel de chaque organisme d'intérêt 
public ou de chaque association de communes soit clairement défini et 
qu'il soit établi dans le respect des dispositions législatives et régle­ 
mentaires. En outre, il incombe au législateur et au Gouvernement 
de délimlter de manière nette les champs d'application respectifs des 
différents régimes qu'ils instituent. 

* * • 

La loi en projet pourrait recevoir l'intitulé suivant, qui en définirait 
plus e xac tement l'objet : 

« Loi organisant les relations entre les autorités publiques et les 
syndicats des agents relevant de ces autorités ». 

Compte tenu des observations faites ci-dessus. I'article 1 •·c pourrait 
être rédigé comme suit : 

«Article I". ~ § 1". Le regime institué par la présente loi peut 
ëtre rendu applicable par le Roi, aux conditions et dans les limites qu ·il 
fixe, aux membres du personnel : 

I' des administrations et autres services de l'Etat. y compris les êta, 
bllssemenrs d'enseignement et les services qui assistent le pouvoir judi­ 
ciaire; 
2' des organismes dintèrèt public: 
3' des provinces et des communes ainsi que des établissements publics 

qui leur sont subordonnés, ( des polders et des wateringues); 
4' des associations de communes. 

§ 2 ( § 3 du projet). Le régime institué par Ja présente loi ne peut 
être rendu applicable : 

l O au personnel des services de la Chambre des Représentants et du 
Sénat, ni aux membres' de lil Cour des comptes et de son personnel: 

2• aux magistrnts et aux greffiers de l'ordre judiciaire: 
3° aux titulaires d'une fonction au Conseil d'Etat: 

( J) Voir déjà les considérations faites dans l'exposé des motifs 
d'un projet de loi antérieur ayant le même objet (Doc. parl. Ch .. S<'SS. 
1955-1956. n° 524/1. p. 3) et dans le rapport fait au sujet de U' 
projet au nom de i., Comm iasion d~ l'Intérieur de la Chambre pur 
M. Bracops ( Doc. pari. n" 524 i8, pp. 3-4). 

li!. - Par,,graaf 2. 1", stelt buiten de toc p.issuiq v.m <k ontwerp­ 
wet : « de mstcllinqe n van openbaar nut en de vcreruqmqcu v,111 
gemeenten waarop de wet van 20 september 19~8 houdende mrich­ 
tinq van het bedrijfsleven van toe passmq is ~. 
Volgens d" gemachtigden van de Minister van het Openbaar A,nbt 

heeft deze bepalinq tot doc l, dt' moqelijkhcrd uit te sluiten om de ont­ 
werp-regeling toepasselijk te verklaren or sommige instcllinqcn v.111 
openbaar nut en vcrcruqinqcn van gemeenten die wc qcns de liard van 
hun wcrkaaamheden menen te moeten optreden nls p(uticulierc onder­ 
nerninqcn en die onder meer een oudcrncminqsrnad hebben inoestcld 
op urond van 1k wet van 20 september l94R. 

De formule van het ontwerp is ontleend ;_1,111 de memorie v.in toc­ 
lichting van het « ontwerp van wet houdende syndicaal statuut van 
het personeel van de provincies, de gr1m.·enkn en dl' onder de provin­ 
cies en gemeenten ressorterende publtekrcchtclukc personen en de- VC'J"t'­ 

nigmgen van qcmccntcn zonder dccluerninq v.m parncuhcrcn of vim 
vennoorsch.ippcn ». [qcdr. st.. Senaat, zitting 1958-1959. n' 131. blz. 2) 
en aan d" tekst welke de Senaatscomrnissic voor bmncul.mdse zaken 
heeft voorgesteld voor dat ontwerp [qcdr. st., Senaat, ztttiuq 1958- 
1959. n' 229, blz. 6 e. v.) (1). 
De gemachtigden van d" Minister- v.m het Openbaar Ambt ver­ 

klaren dat de Regering. zonder vooruit te lopen or t'en eventuele 
wijziginq waardoor dr- wet van 20 sep teurbcr 19-l~ een ruimere 
tocpassmq zou vinden op dl· instclltnqcn van openbaar nut en de­ 
verenigingen van gemeenten rne t een wer k zaamheid van economische 
aard, uitqaat van een feitelijke toestand. namelijk het g<'val dat een 
onderncrmuqsraad is opgericht op grond van artikel 14 van die wet, 
thans gewijzigd bij de wet van 28 januari 1963. De bedoeling van de 
Regering zou dan ook beter tot uiting komen in de volgende formule 
« 4" instellingen van openbaar nut en de vcreruqinqen van qeme enten 
waar, op de dag dat deze wet in werking tree-dt. een ondcrnerninqs­ 
raad bestaat die opqericht is krachtens artikel 14 v,10 de wet van 
20 september l 948 houdende orqanisatie van het bedrijfsleven ,,. 
Anderzijds zijn de voornaamste bepalingen van het ontwerp die 

welke een onderhandelmqspror edure invoeren. dit is een procedure die 
samenqaat, niet met het oprichten van bedrijfsr.iden maar met hc t op­ 
richten van paritaire comités. De Regering overweqe derhalve of de 
bepaling onder 4" niet beter als volgt kan luiden : « 4" instellingen 
van openbaar nut en verenigingen van gemeenten waar, op de dag 
dat deze wet in werking treedt. een paritair comité bevoegd verklaard 
is op grond van de besluttwet van 9 juni 1945 tot vaststellinq van het 
statuut der paritaire comitës of van de wet van 5 december 1968 be­ 
treffende de collectieve arbetdsovereenkomsten en de paritaire comi­ 
tés ». De Regering dient toe te zien dat de regeling voor het perso­ 
neel van elke instelling van openbaar nut of vereniging van ge-meenten 
duidelijk wordt omschreven ten de wcts- en verordrningsbepalingen in 
acht neemt. Ook is het zaak van wetgever en Regering de onder­ 
scheiden werkingssferen van de rct]dingen welke zij instellen. scherp 
af te bakenen. 

• * • 

Een opschrift dat d" strekking vun de ontwerp-wet juister zon 
weergeven is het volgende : 

,, Wet tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de 
vakbonden van haar personeel ». 

Met inachtneming van h"tge<'n hiervcren is opgemerkt. kan ar tikcl 
als volgt worden geredigeerd 

« Artikel 1. - § 1. De bij deze wet ingestelde regeling kun door 
de Koning. onder de voorwaarden en binnen de grenzen welke hij vast­ 
stelt. toepasselijk verklaard worden op leden van het personeel van : 

I" Rijbbesturen en andere Rijksd1t-nstcn, met inbegrip van onderwijs­ 
Inrlchtinqcn en van diensten die de rechterlijke macht ter zijde staan: 

2" ir-stellinqe n van openbaar nut; 
J' provincies, gemeenten en eraan ondergeschikte openbare instellin­ 

gen ( polders en wateringen): 
i" verenigingen van gemeenten. 

§ 2 ( § 3 van het ontwerp). De door deze wet ingestelde regeling kan 
niet toepasselijk verklaard worden op : 

l" het personeel van de diensten. van de Kamer van Volksvertcqcn­ 
woordigers en van de Senaat. en leden en personeel van het Rekenhof: 

2" magistraten en griffiers van de rechterlijke orde: 
3" ambtsdraqers bij de Raad van State: 

( 1) Zie ook de opmerkingen in de memorie vc111 toelichtiru; vun een 
vroeger wetsonwerp met dezelfde strekking (gedr. st., Kamer. z it­ 
ting 1955-1956, n' 524/ 1, blz. 3) en in het vcrxlaq over dat ontwe rp . 
namens de Kamercommlsste voor btnne nlundsc zaken uitqcbr.icht door 
de heer Bracops ( gcdr. st., n' 524/8, blz. 3-4), 
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4" .iux membres des forces .rrmccs. 
5" dllX m .. -mbrcs du prrxourn ... 1 t'11.SCÎ'c_1Udnt des univcrxité s de lEt.rt, des 

rentrl''i univcrs inurrs dl' lEt.it et de lInstttut WJronom1quc d1.• l Etat il 
Gembloux: 
6" aux i1ÇJ\'Ilts des services cxtvric urs de ki Sureté de l'Etat: 

7" au x ilÇJ1.·nts chargés de veiller t1 l.i xùrctc de lEt.it dans k domaine 
de l'L=..ner91e nuclc.urc, ni au personnel dcxécutiou qui les assiste. 

& 3 ( § 2 du projN). Cc r,'gime 1w 1w11t non plus être rendu applicable 
.rux membres du personne}: 

I" de l.1 Société n.inonalc des chemins de for bclqes: 
2" dt" L1 Société nar.ou.ile des chemins de fer vicmaux: 
3" dr-s orq.misrncs d'intérêt public classés dans Id L,1h.'ÇJ(>r1e C p,H l;:1 

loi du 16 mars 1954 relative au conrrolr- de certains organismes dintérêt 
public, modlfiée par I'arrëté royal n" 88 du 11 noverubre 1967; 

4" des orqnn ismes d' intérêt public et des associations de communes 
nux qucl s.. {voir l'obscrvatton relat ive à b drsposlnon) ;.;,. 

Observations concernant k, chapitre Il, 
« De la négociation ». 

Article 2. 

Cd article est rédiqé comme suit : 

« Article 2. - Aux conditions fixées par le Roi. sont négociées au 
sein d'un comité de néqociaticn : 

1" les régk•mentations de- base concernnnr : 

,1) k statut ndrninistrntil: 
h) le statut pécuniaire; 
c I k régime de pension: 
d) la duré!' du travail et Ic régime de congé; 
e) les relations syndlcalcs: 

2" les nonnes et mesures 9t•nér<.1les en matière d'organisation du travail 
et dorqunisntion interne des services ;,>. 

T. - Comme Ic déclare le xposé des motifs et comme le Conseil d'Etat 
l'a relevé Li-dessus, b procédure de négociation constitue une- Formalité 
substantielle de laccomplissernent de laquelle d&pendra la validité des 
décisions prises par les autorités adm in istrarives. Il conviendrait dès lors 
d" rédiger Ic texte d<.' manière à faire plus nettement appar.aître qu'il 
impose une obllqatton aux autorités compétentes. 

Par ai Ileurs. k-s délégués du Ministr<.' de la Fonction publique interro­ 
~1r~ sur ce- point ont déclaré que. nonohstant le tt•rmc- ... < réqlcrnentation », 
lobliqation de la négociation préalable s'étend à certaines matières 
qui doivent être réglées par '" loi, telles que les pensions à charge du 
Trésor public (Constitution, article 114). S'il arrive que b procédure de 
négociation n'ait pets été accomplie prculablcmcnr nu vote d'une loi. cette 
omission nentr atnera aucune sanction juridique. Il en est actuellement 
ainsi au .-;,s où un projet de loi n'a pas frur l'objet de l'avis pr.:Salahlc dun 
comité de consultation svudrcale. Mais l'absence de s.mctton juridique 
n'empêche pas qu'il y ait obliqation de- soumettre ù ..:c comité les ques­ 
tions de sa compétence qui doivent fa ire l'objet d'un projet de loi. Le 
Consc.l d'Etat renvoie sur cc point ù l'avis qu'il a émis sur le projet 
devenu I'arrèté royal du 20 juin 1955 portant le statut syndical des 
agents d.-, servrces publics (Moniteur helge du 22 juin; Pasmornie 1955. 
p. 2Ï8). En cc qui concerne le présent projet, il y a lieu de rédiger le 
texte de maniè re à viser expressément les projets de lois et il semble 
opportun de le faire dan" une disposition p.rrttcultëre. Ce texte aura, en 
outre. I'avantaqe de faire clairement app-u-aïtre que ne sont pas visées 
ici les propositions de- lois. œ que confirment les déléqués du Mmistre. 

IL -- Scion les dcléques du Minist rc de Li Fonrt1011 publique. linser­ 
tion des termes ., ""' condition; Hxécs par le Roi» i1 pour effet d'habili­ 
ter le Roi à écarter l'obligation de la négociation dans les cas qu'il 
déterminera et notamment dans les cas d'urgence quil définira. En 
raison de son Importance. cette précision devrait être énoncée dans le 
texte même de l'article 2. 

En outre. l'exposé des motifs explique que le f<oi a le pouvoir de 
déterminer quelles sont les réglementations à considérer comme régle­ 
mentations de base pour lappltcation de larticle et qu'à cet effet, il 
recourra au procédé de l'énumération. L'importance de cette habili­ 
tation justifie qucllc soit éqalement donnée en termes expres 

Par ail leurs. conformémcnr ù l'esprit dt• lï-1 loi en projd, ks ar ré téx 
déterminant les « réglementations de base seront, eux-mêmes, précédés 

➔-· leden v.m de krrjjsm.rcht: 
s·· lcdvn v.ui het ülldcnv1j:eud plTSl)IH:d van Rijksuruvcrs.tcitcu. Ri1ks" 

univcrsit.rirc c cntr.i en het l-<1jk.sl.rndhouwi11.stituut te Ge mblcux: 

Ó" pcrsoncr-lslcdcn van de buitcndrcustcn v,111 de Veiligheid van de 
St.iat: 

7" amhtcn.ircn dn- voor de vciliqhcrd v<.111 de Staat op het yrbic-d van 
de kcrncncrqic hebben te waken en uitvoennq spcrsonccl dat hun terzijde 
staat. 

\ 3 ( § 2 van het ontwerp}. Deze regeling kan evenmin toepasselijk 
verk l.iurd woeden op leden van het personeel van : 

1" Je Nnnonalc Maatsi huppf der Belgische Spoorwegen; 
2" de Nation;de Maatschnppi] ve n Buurtspoorwegen: 
J·· lnstcllmcrn van openbaar nut, ingedeeld bij categorie C door de 

wet van 16 maart ! 954 betreffende de controle op sommige instellingen 
v-m opl'nh.i<1r nut, gewijzigd hij het koninklijk besluit n' 88 van 11 no• 
ve mbcr 1967: 

4" inxtc llinqen v,111 openbaar nut en vereniqinqcn van gemeenten 
waarop.. ( z ic dt> opmcrkinq over deze bcpnlinq ) ». 

Opmerkingen betreffende hoofdstuk II « OndeThandcling ». 

Artikd 2. 

Dit artikel is als volqt qerediqecr d : 

« Artikel 2. - Onder de voorwaarden bepaald door de Koning, 
wordt in een onderhandcllnqscomité onderhandeld over: 

l" de grondregelingen inzake ; 

a) het .idmin1stratil':f statuut: 
b) de bezoldiqinqsreqellnq: 
c) de pcnsioenrcqelinq: 
d) de arbeidsduur en de ver lofreqelinq: 
e) de betrekkingen met de vakbonden; 

2'' de alqcmcne normen en maatregelen inzake orqanisutie van het 
wrrk en inwendige orqanisatie van de diensten ►- 

!. - De memorie van toelichting verklaart. en de Raad van State heeft 
er van tijn kant al op gewezen, dat de ondcrhande llnqsprocedure een 
sub stant.cel vormvcreiste is voor de gddigheid van beslissingen van 
administratieve overheden. Uit d(' redactie zou dan ook duidelijker moe­ 
ten blijken dat de tekst aan de bevoegde overheid een verplichting 
oplegt. 
Anderzijds hebben de gemachtigden van de Minister van het Open­ 

baar Ambt desqevraaqd verklaard dat. ondanks de term «regeling», de 
verpllchtlnq tot vooraf onderhandelen ook geldt voor sommige aanqele­ 
qenhedcn die bij de wet moeten worden geregeld, zoals de pensioenen 
ten laste van de Staatskas (Grondwet, art. 114). Mocht vóór de tot­ 
standkoming van een wet geen onderhundclinqsprocedure hebben plaats­ 
gehad. dan zou op dat verzuim geen rechtssanctie staan. Dat is ook thans 
het qcval wanneer een wetsontwerp niet voor advies aan een syndicale 
raad van advies is voorgelegd. Dat er geen rechtssanctie is, neemt echter 
niet weg dat de verplichting blijft bestaan om aan die raad de tot zijn 
bevocqdheld behorende zaken voor te leggen die in een wetsontwerp 
moeten uitmonden. De R,iad van State moge in dat opzicht verwijzen 
naar zijn vroeger advies over het ontwerp dat het koninklijk besluit van 
20 juni 1955 houdende syndicaal statuut van het personeel der openbare 
diensten geworden is (Belgisch Staatsblad van 22 juni 1955). ln het 
onderhavige ontwerp dient dl' tekst zo te worden geredigeerd, dat uit­ 
drukkelijk melding wordt qemaakt van de wetsontwerpen, en dan liefst 
in een afzonderlijke bepaling. Een voordeel zal bovendien zijn. dat dui­ 
delijk uitkomt dat hier geen wetsvoorstellen worden bedoeld. De ge­ 
machtigden van de Minister hebben dit bevestigd. 

ll. - Volgens dt> qemachtiqde n van de Minister van het Openbaar 
Ambt brengt het opnemen van de woorden « onder de voorwaarden 
bepaald door de Koning >' mede, dat de Koning gemachtigd wordt 
om van de verplichting tot onderhandei<•n te ontslaan in de gevallen 
en vooral in de spoedgevallen welke hij kan bepalen. Dit is zo belang­ 
rijk dat het in de tekst zelf van artikel 2 zou moeten worden ver­ 
woord. 

Bovendien verklaart de memorie van toelichting dat de Koning 
bevoegd is om te bepalen welke « re qlemcnterlnqen » voor de toepas­ 
sing van het artikel als « bastsrcqlcmentertnqen » (: in de tekst 
« 9rondrcgclin9cn ») moeten worden beschouwd, en dat hij zal doen 
in een opsomming. Deze zo belangrijke machtiging zou eveneens uit­ 
drukkelijk moeten worden verleend. 
Voorts za l aan de besluiten zelf tot vastste lliuq van de « grond­ 

regelingen t, overeenkomstig de geest van de ontwerp-wet, de onder- 
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de la procédure de négociation. li ressort d<.> l'exposé des motifs que Ic 
Gouvernement à l'intention de prendre. dès Ic début de la mise en 
application de la loi en projet, un arrëté attribuant k caractère de 
réqlernentation de b.ise au xens d,· lur tlch- 2, aux arr étés qui auront 
pour objet de déterminer concrètement la matière- de s réglementations 
de base. Il appartient au Gouvernement et au lé,Jislateur d'apprécier 
,·il ne conviendrait pas plutôt d'inscrire dans la loi même l'obligation de 
recourir à la procédure de négociation avant de prendre les arrêtés 
ayant cet objet. 

Ill. - Etant donné que l'article 2 impose une obligation aux auto­ 
rités publiques, il importe au plus haut point à lu sécurité juridique 
comme â une application correcte de la loi que l'étendue de cette obli­ 
~ ation soit définie a vee toute la précision possible. 

L'article 2, l". ne cite pas le statut social parce que les dispositions 
d'un tel statut sont considérées comme ressortissant, selon le cas, au 
statut administratif. au statut pécuniaire, au régime de pension ou au 
régime de relations syndicales. Par ailleurs. si le Gouvernement juge 
utile de viser expressément le « réqime de congés ,-., qui fait cependant 
partie du statut administratif, il y " lieu de foire mention de ce régime 
sous la forme ci-après : « au statut administratif, y compris le régime 
de congés "· 

L'article 2. 2°, lait mention des « normes d mesures générales en ma­ 
tière d'orqanisation du travail et d'organisation interne des services ». 

Selon les indications de l'exposé des motifs et les précisions émanant 
des délégués du Ministre de la Fonction publique, les « normes et 
mesures générales» relatives à « l 'orqnnisation interne des services» 
visées ici sont celles qui, sil y " lieu, seront adoptées en vue de la 
fixation ultérieure des cadres du personnel. Par ailleurs, ces « normes 
et mesures générales :,, peuvent être de nature juridique différente selon 
les cas : tantôt des dispositions réglementaires qui devront être respec­ 
tées sous peine d'excès de pouvoir, tantôt des mesures d'ordre inté­ 
rieur, de caractère général, ayant seulement l'autorité de règles de 
discipline administrative et budgétaire, H tantôt de simples directives 
générales dépourvues de caractère impératif. Il convient de souligner 
que si les diverses mesures préalables à la fixation des cadres du per­ 
sonnel qui viennent d'être indiquées sont soumises à la procédure de 
négociation, les décisions opérant cette fixation sont soumises à la pro­ 
cédure de concertation prescrite par L'article 7 du projet. 

Il se recommande de joindre la matière de la « durée du travail » à 
celle de J' « organisation du travail ;,, qui en est fort proche. En outre, 
à défaut de précision en sens contraire, cette expression devra être 
comprise dans le sens qu'elle a actuellement à l'article 6, 2", de l'ar­ 
rêté royal du 20 juin 1955 ( 1). Enfin, selon les délégués du Ministre 
de la Fonction publique, les « normes et mesures générales » « en 
matière d'organisation du travail » et de « durée du travail » visées 
ici pourront également ressortir à une des trois espèces de mesures qui 
ont été énumérées plus haut. 
Compte tenu des explications complémentaires données au Conseil 

d'Etat, l'article 2 devrait être rédigé en termes plus précis. 11 convien­ 
drait de le diviser en dispositions distinctes selon la nature des mesures 
visées. 

Le Conseil d'Etat propose le texte ci-après 

« Article 2. - § J••. Sauf dans les cas d'urgence et dans les autres 
cas déterminés par le Roi, les autorités administratives compétentes ne 
peuvent, sans une négociation préalable avec les orqanisations syndi­ 
cales représentatives au sein des comités créés à cet effet. établir : 

I • Jes réglementations de base ayant trait : 

a) au statut administratif, y compris le régime de congé; 

b) au statut pécuniaire; 
c) au régime de pensions; 
d) aux relations avec les organisations syndicales; 

2o les dispositions réglementaires qu · elles prennent en vue de la 
fixation ultérieure des cadres du personnel. ou en matière de durée du 
travail et d'organisation de celui-ci. 

Le Roi détermine les réglementations de base, en indiquant soit 
les matières qui en lont l'objet, soit les dispositions qui les constituent. 
( Les arrêtés pris à cet effet sont précédés de la négociation prescrite 
par le présent article). 
Sont, en outre, soumises à la même négociation préalable, les mesures 

d'ordre intérieur ayant un caractère général et les directives ayant le 
le même caractère qui sont relatives à un des objets visés i, l'alinéa 1 «·, 
2.o. 

(1) Avis du Conseil d'Etat (Moniteur /,c/ge du 22 juin 1955, Pasi­ 
nomle, p. 278). 

handcliqsproccdure voornfqaau. Uit de rncmorie ,·.,n todirhting blukt 
dat het in de bcdoe hnq van d<' Regering ligt, z odr.i de ontwerp-wet van 
kracht wordt een besluit uit te vaardigen dat het kar,,kter vnn « grond­ 
regding • in de zin vau .irtlkcl 2 verleent aan besluiten clic ertoe 
zullen strekken een concrete omschrijving te geven V'1l1 hetgeen in de 
grondregelingen wordt behandeld. Regering en wetgever dienen !<­ 
oordelen of d,· verplichting tot onderhandeling alvorens zodaniqe b,,. 
sluiten worden vastqeste ld. mr-t veeleer in de wet zelf moet worden 
opgelegd. 

lil. -· Aangezien artikel 2 aan de overheid "en verplichting oplegt, 
eisen de rechtszekerheid en de correcte toepassing van de wet dat de 
omvang van die verplichtlnq zo nauwkeurig moge-lijk wordt om­ 
schreven. 

Artikel 2. 1", maakt geen gewag van het sociaal statuut omdat de 
voorzieningen van een zodanig statuut worden qcacht, naar gelang 
van het geval. te ressorteren onder het administratief statuut, de bezol­ 
digingsregeling, de pensioenregeling of d,· regding inz akc betrekkin­ 
gen met de vakbonden. Als de Regering het nuttig acht uitdrukkelijk 
melding te maken van de « verlofregeling "• die nochtans cm onder­ 
deel van het administratief statuut is, moet die reqclinq in de volgende 
vorm vermeld worden : « het administratief statuut, met inbegrip van 
de vaknntic- en verlofregeling ,,. 
Artikel 2, 2'', spreekt van de « algemene normen en maatregelen 

inzake or qanlsatie van het werk en inwendige or qanlsatie van de 
diensten ,- .. 
Volgens de memorie v.m toelichting en volgens de gemachtigden 

van de Minister van het Openbaar Ambt zijn de hier bedoelde « alge­ 
mene normen en maatreqelen -., betreffende de << lnwendiqe organisa­ 
tie van de diensten » die welke, indien daartoe g-rond bestaat, zullen 
worden goedgekeurd met het oog op de latere vaststelling van de per­ 
soneelsformaties. Die « algemene normen en maatregelen » kunnen 
juridisch verschillen naar gelang van het geval : het kunnen nu eens 
verordeningsbepalingen zijn die op straffe van machtsoverschrijding 
moeten worden nagekomen, dan weer alqemene maatregelen van inwen­ 
dige orde die slechts gelden als bcstuurs- en begrotingsmaatregelen. of 
ook nog gewone algemene richtlijnen zonder dwingend karakter. Op 
te merken valt dat voor die aan het vaststellen van de personeels­ 
formaties voorafgaande maatregelen weliswaar de onderhandelinqs­ 
procedure geldt maar dat voor beslissingen die deze vaststelling vorm 
geven, de in artikel 7 van het ontwerp voorgeschreven overlegpro­ 
cedure moet worden gevolgd. 

Het verdient aanbeveling de « arbeidsduur » te koppelen aan de 
daar nauw bij aansluitende « organisatie van het werk "'· Die term 
moet. bij gebreke van een andersluidende toelichting. bovendien worden 
verstaan in de zin die hij thans heeft in artikel 6, 2°, van het konink­ 
lijk besluit van 20 juni 1955 (1). Volgens de gemachtigden van de 
Minister van het Openbaar Ambt zullen de « algemene normen en 
maatregelen » « inzake organisatie van het werk ~ en inzake « arbeids­ 
duur ,.. ten slotte ook kunnen vallen onder een van de drie hierboven 
vermelde soorten van maatregelen. 
Gelet op de aan de Raad verstrekte nadere uitleg zou artikel 2 

nauwkeuriger moeten worden geredigeerd. Overigens zouden de bepa­ 
lingen uiteen moeten worden gehouden. naar gelang van de aard van 
de maatregelen. 

De Raad van State stelt de volgende tekst voor : 

« Artikel 2. - § 1. Behoudens in spoedgevallen en in de andere g~­ 
vallen welke de Koning bepaalt, kunnen de bevoegde administratieve 
overheden niet dan na onderhandeling met de representatieve vakorga­ 
nisaties in de daartoe opgerichte comités vaststellen 

1 ° grondregelingen ter zake van : 

a) het administratief stil tuut. met inbegrip van de vakantie- en 
verlofregeling; 
b) de bezoldigingsregeling; 
c) de pensioenregeling; 
d) de betrekkingen met de vakorqanisatles: 

2° verordeningsbepalingen welke zij uitvaardigen met het oog op 
de latere vaststelling van de pcrsoueelsformaties, of inz ake arbeids­ 
duur en organisatie van het werk. 

De -Koning wijst de grondregelingen aan, met opgaaf, hetzij van de 
daarin behandelde stof. hetzij van de daarin opgenomen bepalingen. 
( Aan de daartoe vast te stellen besluiten gaan de in dit artikel voor­ 
geschreven onderhandelingen vooraf). 
Evenzo moet vooraf worden onderhandeld over algemene maat­ 

regelen van inwendige orde en over alqernene richtlijnen betreffende 
een van de aanqcleqenhedcn bedoeld in het eerste lid, 2°. 

11) Advies van de Riad van State (Bel1-1isch Staotsblnd van 22 juni 
1955). 
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§ 2. Le dépôt d(•s projets dl' lot conccrn.rnt un des objets visés 
<1u § l l'l est êg,llement précédé dt l<'l néqoci.u ion prévue par lette­ 
disposition. 

§ 3. Le Roi règle les modalités de la pn.1Lédun.' de négociation ». 

Article 1. 

L'article charge le Roi de c récr ,< sur le- plan qénéral ? trois comités. 
dont il définit les compétences respectives. Dans un hut de clarté, il 
serait utile de donner une dénominntton à chacun de ceux-ci. 

L'article pourrait être rédigé comme suit: 

« Article 3 . ...- § fer. Le Roi crée les c onutés qénéruux suivants : 

1• le comité des services publics nationaux. 

Ce comité est compétent pour les questions intéressant exclusivement 
le personnel des administrations. des autres services de l'Etat ou des 
organismes d'intérêt public; 

2° le comité des services publics provinciaux et locaux. 

Ce comité est compétent pour les questions intéressant exclusive­ 
ment le personnel des provinces, des communes, des établissements 
publics qui leur sont subordonnés, (des polders et des wateringues) (1 ), 
ou des associations de communes; 

3° le comité commun à l'ensemble des services publics. 

Ce comité est compétent pour les questions qui intéressent à Ia 
fois les agents indiqués au 1 u et les agents indiqués au 2°. 
En outre. ce comité est substitué au Conseil national du travail dans 

tous les cas où les dispositions en vigueur requièrent l'avis ou une 
proposition de ce Conseil pour des questions intéressant exclusive­ 
ment le personnel de services publics auxquels le régime institué par 
la présente loi a été rendu applicable. 

§ 2. Le comité qénéral institué en vertu du § 1 '"'· 1 "'. n "est toutefois 
compétent que si les questions intéressent les agents de deux ou plusieurs 
services publics nationaux pour lesquels· deux ou plusieurs comités 
particuliers ont été créés en application de larttcle 4. 

Le comité gênéral institué en vertu du § 1'-'l', 2°. nest toutefois compé­ 
tent que si les questions intéressent les agents de deux ou plusieurs servi­ 
ces publics régionaux ou locaux pour lesquels deux ou plusieurs comités 
particuliers ont été créés en application de l'article t. 

Article 4. 

L'article 4 prescrit l'institution de comités de négociation particuliers 
qui seront propres à un ou plusieurs services publics, 

Le § 2, seconde phrase, porte « Les comités visés au § l "'. 2". litt. b, 
couvre-nt en principe- ·un ensemble de communes et d'étublisscmcnts 
publics qui leur sont subordonnés». Ce texte se borne à exprimer une 
intention et il est dès lors superflu au point de vue juridique. Si dans la 
pensée du Gouvernement. la loi en projet ne doit permettre la création 
d'un comité de négociation propre à une seule commune que dans cer­ 
tains cas exceptionnels. il est nécessaire que la loi elle-même définisse 
ces cas. 

Par ailleurs, l'article 4, § 3, détermine comme suit les attributions 
des comités particuliers : 

§ 3, Tout comité visé au § 1 °' est compétent pour les questions intcres­ 
sant Je personnel de son ressort. à I'exclusion de celles qui sont déjà 
soumises à Ia néqociation dans les comités vises à l'article 3 ». Le dernier 
membre de- phrase a pour objet de soustraire à la compétence des comités 
partîculîers. les questions auxquelles soit les délégués. des autorités publi­ 
ques. soit les délégués des organisations syndicales ont estimé ùevoir 
attribuer un caractère plus général que celui qu'elles avaient à l'origine 
et que les uns ou les autres de ces délégués ont pu ainsi porter devant 
un des comités généraux. 

L'artlcle 4 pourrait être- rédigé comme suit: 

« Article 4. -~ § 1(". Le Roi crée les comités particuliers suivants: 

l" des comités de secteur pour les admtntstrutlons et autres services 
d<> l'Etat. et pour les organismes d" intérêt public. 

( l) Voir l'observation relative à l'article 1 e,·, § 1 "", 3°. 

* 2. Vooraleer wetsontwerpen betreffende een v.in de in ~ 
bedoelde aangelegcnhcdc-n worden ingechend, wordt ook ondcrhandch! 
overeenkomstig deze bcpahnq. 

§ 3. Dt· Komnq be-paalt d(' nadere rcg(•IP11 voor de ondr-rhandclinqs­ 
procedure "'· 

Artikel 3. 

Dit artikel gelast de Koning •.< op het algemeen vlak ·, drie comités op 
te richten en bepaalt hun onderscheiden bcvoeqdhold. Dutdehjkhctds­ 
halve zou elk van die comités een naam moeten krijgen. 

Het artikel kan nis volgt worden geredigeerd : 

,· Artikel ,. - § 1. - De Koning richt de volqende comités op 

l O het comité voor de nationale overheidsdiensten. 

Dit comité- is bevoegd voor zaken die uitsluitend op het personeel 
van Rtjksbcsturen, van andere Rijksdiensten of van instellingen van 
openbaar nut betrekking hebben; 

2° het comité voor de provmciule en plaatselijke overheidsdiensten. 

Dit comité is bevoegd voor zaken die uitsluitend op het personeel 
van provincies, qerneenten, ernan ondergeschikte openbare instellin­ 
gen ( polders en wateringen) ( 1), of verenigingen van gemeenten 
betrekking hebben; 

3° het gemeenschappelijk comité voor alle overheidsdiensten. 

Dit comité is bevoegd voor zaken die- zowel op de onder 1 ° als op de 
onder 2° bedoelde personeelsleden betrekking hebben. 
Het treedt bovendien in de plaats van de Nationale Arbeidsraad in all<' 

gevallen waarin de geldende bepalingen het advies of een voorstel van 
die Raad behoeven voor zaken die uitsluitend betrekking hebben op het 
personeel van de overheidsdiensten waarop de door deze wet ingestelde 
reqellnq toepasselijk verklaard is. 

§ 2. Het krachtens § 1, 1 °. ingestelde algemeen comité is echter alleen 
bevoegd indien de te behandelen zaken betrekking hebben op personeel 
van twee of meer nationale overheidsdiensten waarvoor twee of me-er 
bijzondere comités zijn opgericht krachtens artikel 4. 
Het krachtens § 1. 2°. innestelde algemeen comité is echter alleen 

bevoegd indien de te behandelen zaken betrekking hebben op personeel 
van twee of meer regionale of plaatselijke overheidsdiensten waarvoor 
twee of meer bijzondere comités zijn opgericht krachtens artikel 4 :S>. 

Artikel 4. 

Artikel 4 schrijft voor dat bijzondere onderhandelingscomités voor een 
of meer overheidsdiensten worden ingesteld. 
De tweede volzin van § 2 luidt: « De in § 1. 2°. letter b, bedoelde 

comités dekken in beginsel een geheel van gemeenten en van instellingen 
van openbaar nut (lees: openbare instellingen) die eraan zijn onderwor­ 
pe n >. Die tekst geeft alleen een voornemen te kennen en is dus juridisch 
overbodig. Als de ontwerp-wet volgens de Regering slechts voor bepaal­ 
de uitzondermgsgevallen dient te voorzien in de oprichting van een 
onderhandellnqscornité voor één enkele gemeente. dient de wet zeil die 
gevallen te bepalen. 

Artikel 4, § 3. omschrijft de bevoegdheden van de bijzondere comités 
~!s vulgt: 

« § 3, Ieder in § 1 bedoeld comité is bevoegd voor de kwesties welke 
het personeel van zijn gebied aanbelangen met uitsluiting van die welke 
reeds aan de onderhandeling in de hij artikel 3 bedoelde comités zijn 
onderworpen .,. Het laatste zinsdeel bedoelt aan de bevoegdheid van de 
bijzondere comités die zaken te onttrekken waaraan de afgevaardigden 
van overheid of van vakbonden gemeend hebben een algemener karakter 
te moeten toeschrijven dan zij oorspronkelijk hadden. en welke een van 
dvc alqcvuardtqinqen dan ook voor een van de algemene comités heeft 
kunnen brengen. 

Artikel 4 zou ;ils volgt kunnen worden geredigeerd: 

« Artikel 4. - § l. De Koning richt de volgende bijzondere comités 
op: 

l"' scctorcoruités voor Rijksbesturen. andere Rijksdiensten. en inste llln­ 
qen van openbaar nut, 

( l) Zie de opmerking betreffende artikel 1. § 1, 30_ 
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Ces comités sont. au maximum. dll nombre- de vuuj t-cmq. 

il) pour les provinces; 
1,) pour les communes et les étabhsscmcnts publics qui leur sont 

subordonnés; 
c) pour les polders et watertnques Il}; 
d} pour les associations de- communes. 

§ 2. le Roi détermine la compétence de chacun des comités p.irt i­ 
culic rs en désignnnt le service ou l'ensemble des serviles publics qui 
en relèvent . 

. (2). 

~ 3. Chaque- corn.te par ticuhcr conn.ür des questions qui mtc re s­ 
sent exc lusivcme nt le personnel du service ou des services pour Jes­ 
quels il et été institut. 
Toutefois, il ne peut connaitre des questions dont un des c onutcs 

qcnér aux est saisi en application de l 'artick- .3 ». 

Arriclc 5. 

Observations f:}é-nêrale~ 

A. 

L'article comprend des dispositions avnnt des objets distincts. Le 
~ l •'I. prr rnièr-c phrase. attrthue. en termes qé ncraux. cornpétcnc c cm Roi 
pour « détermmc Ir ) la composition et le- fonct ionncmcnt des comités 
de négociation». Toutefois. lartk lc énonce certaines règles ayant 
trait à la composition de ces comités. rè qles qui, dans l..1 pensée du 
Gouvernernc ... nt, doivent être fixées par le lég1slateur Iui-rnéme : le- § 1 fi. 
seconde phrase. contient des dispositions rclattves ë-1UX représent.uits de 
I'autorité publique: le ! 2. alinén 1 ". et Ie ! 3 contiennent des disposi­ 
tions relatives aux dé lcques des or-qunisuttons syndicales. Le § 2, 
.iltncas 2 à 5. établir les regies ayant trrut à h représentativité des 
organisations syndicales. Enfin. en son ~ 4, l'article prescrit ],:1 manu-re 
de constater les 1< conclusions de toute néqociation :->. Il serait plus 
clair de répartir entre plusieurs articles ces diverses dispositions qui. 
tout en ayant certains liens entre elles. règlent néanmoins des ques­ 
tions distinctes. 

B. 

Aux termes de l'article 5. § 2, du projet. pour èrre considérée 
comme représentative, une orqanisation syndicale doit compter un 
nombre daffiltés cotisants représentant au rnoms, selon le cas. 10 p.c. 
du personnel faisant partie des services ressortissant au comité qéné­ 
ral des services publics nationaux ou JO p.c. du personnel faisant 
partie des services ressortissant ou comité qénémi des services publics 
prov inciau x et Iocaux: toutefois, pour ladmisston à un comité parti­ 
culier. une orqanisation syndicale- qui ne satis la it pas à la condition 
indiquée est considérée comme représentative si elle compte un nom­ 
bre d'affiliés cotisants représentant au moins I O p.c. du personnel 
Iaisant partie des services ressortissant à ce comité- particulier. 

La même disposition porte quune organisation syndtcak- n'est con­ 
sidérée comme représentative que si. tout d'abord, elle: 

<: 1" exerce son activité sur le plan national; 
2° défend les intérêts de toutes les catéqories du personnel des ser­ 

vices publics; 
3° est affiliée à une orqanisation syndicale représentée au Conseil 

national du travall ». 

Comme d'autres dispositions du droit belge et de certains droits 
étrangers, lartic!e 5, § 2, impose ainsi aux organisations syndicales 
des conditions qui sont en partie étrangères à ln notion de représen­ 
tativité et qui constituent des conditions préalables d'aptitude n !<1 
représcntativtté. L, logique impose, en effet, de distinq uer les critères 
de représentativité au sens strict et les conditions d'aptitude à l,1 
représentativité (3). Par ailleurs, il résulte de la notion même de 
représentativité qu'en principe, « les critères et conditions de rcpréscn- 
tati vité doive-nt être appliqués et appréciés dans le cadre ter ritorta l 

et professionnel qui est celui de la question pour lacuelle la rcprésen- 

( ]) Voir l'observation C relative à larttclc l'', § l", du projet. 
( 2) Voir l 'observation faite nu sujet du § 2, seconde phrase. de 

l'article 2 du projet. 
(3) M. Desplats, ,, L, notion dorqarusntions svndu alrs les plus 

représentatives». Droit social 1945. p. 270: J .-l'v!. Verdier. Tr;iité de 
droit du travail. tome V, Syndicats. 1966, 11"' 169 et sqq. 

2" c ornités 

,1 .1 voor prov iucics: 
h, vuor ~1e111ee11kn c n r r.i.rn ondc rq csciuktc opcnb.uc mstcllmqc n: 

c J voor polders en watrr.nqcn { 11, 
d) voor vcrcmqmqen van ge-meenten. 

§ 2. De Koriinq bcpanlt de br-vocqdhr-id van elk bijzonder comité 
en wijst de ovo rhcidsdtcnst of ~dienstrn .-1dt1 die eronder rcssortcr cn. 

12). 

~- 3, Elk bijzonder conutc nce mr kennis v.m de z.ikcn die uitsluitend 
bl'tre!<.kinq hcbhcn op pcrso nccl v.rn de dienst of diensten waarvoor 
het is mqr-stcld. 
Het kan echter ~]C-C'"O kennis nemen van zaken die op grond van 

.irnkcl .3 hij ren van de- dl~1rmc11c- ..._ornités aanhangig zijn gemaakt J.·. 

A,·tikel 5. 

Alµrn1c11e· opmerkinoen. 

A. 

Dit artrkcl be-vat bepalingen over verschillende onderwerpen. Para­ 
gra;:1 f I, eerste volz in, verleent in algemene- bewoordinqen aan de 
Koninq bevoegdheid voor het bepalen van « de samenstelling en de 
wer king van de- onderh.uidcltnqscomités l). Het artikel formuleert echter 
een .ianta! regckn voor de- samenste llinq van die comités, die volgens 
de R~gc·ring door de wctqevcr zelf moeten worden vastgesteld; § l, 
tweede volzin. bevat bepalmqcn betreffende de overheidsafgevaardig­ 
den: § 2, eerste lid. en § 3 betreffen de vakbondsafgevaardigden. 
P,1ragr.iilf 2, tweede tot vijfde lid. stelt regelen met betrekking tot het 
representatief karakter v.m de vakorqanisatie s. Paragraaf 4 ten slotte 
bepnalt op welke wijze· de "conclusies van iedere onderhandeling» 
worden geconstateerd. Voor de overzichtelijkheid wijde men aan die 
bepalmqcn verschillende artikelen; ook ,d vertonen zij enig onderling 
verband, zij regelen toch verschillende aanqeleçcnheden. 

B. 

Luidens artikel 5. § 2, van het ontwerp moet een vakorqanisatie, 
wil zij als representatief worden beschouwd, een aantal bijdrageplîch­ 
tige leden tellen die ten minste 10 t.h. vcrteqcuwoordtqen van het per­ 
soneel uit de diensten die, naar gcl;,ng win het geval, onder het alge­ 
meen comité- voor de· nationale overheidsdiensten don we] onder het 
algemeen comité- voor de provinctale r-n plaatselijke overheidsdiensten 
ressorteren: een vakorganisatie die in een bijzonder comité zitting wil 
hebben maar niet aun de- genoemde voorwaarde voldoet. wordt toch 
als representatief beschouwd als haar bijdraqeplichtiqe leden ten minste 
JO t.h. van het personeel uit de onder dat bijzonder comité ressorte­ 
rende diensten vertegenwoordigen. 

Dezelfde bepaling stelt dat een v.tkorqan isatic slechts als represen­ 
t.itief wordt beschouwd indien zij : 

<< l" op nationaal vlak werkzaam is: 
2° de belangen van al de catcqoricén van het personeel in overheids­ 

dienst verdedigt: 
3" aangesloten is bij ren vakorq anisutie die in de Nationale Ar­ 

beidsraad vertegenwoordigd is ». 

Zoals andere bepalingen uit het Belgische en ook wel uit het bui­ 
tcnlnndsc rer ht legt artikel 5. § 2, zodoende aan de vakbonden voor­ 
waarden op die ten dele niets uitstaande hebben met het begrip 
,:~ re prcse ntativite it :-,-.. en die- vooraf te vervullen voorwaarden zijn om 
als representatief in a.cmmerking te komen, De logica eist immers dat 
een onderscheid wordt qcmaakt tussen de criteria inzake reprcsen­ 
tatrvitcit in enge zin en de voorwaarden om als representatief in aan­ 
mcrk inq te komen 1 3). Aan de andere kant houdt het begrip rcprescn­ 
t.itiviteit zelf in dat de crtterta en voorwaarden inzake representativiteit 
in heqinsel tceqcpast en beoordeeld moeten worden op het territo- 

( l i Zie opmerking C betreffende .u-tikc l 1, § 1, van het ontwerp. 
(2) Zie< de oprnerkinq bij § 2, tweede volzin, van artikel 2 van 

het ontwerp 
{11 1\1. Oe::-.pldb., , Ld notion d or~}.:msatluns syudtcalcs les plus 

rcprcsent.itivcs ,:-. Droit socml 1945, blz. 270; J.-M. Verdier, « Tr.rité de 
droit du travail ,,. deel V, Syndicats ». 1966, n" 169 e.v. 
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t.ui vité S\ïHi1t.·.i Ie t'St 1c·qwse ( l) C t.'St pourquoi h-s c uud ition s ihm 
mcrccs plus h.nrt :R)llS ks n'· l. 2, 1, ;1ppdr,t1SSL'!ll c omu.c ct.urt. d.rnx 
urn .. • 1:;-11·<111dc- partie des L,lS visés. 110n c ommc des . ruèrcs (fr r, . .pré­ 
~eut1t1vité- in.us c0n1111c· des c onchüous d .iputudc :1 L1 r cprcsrnt.tt ivitó 

L ,_, En LC' qui concerne lc s or q.uu sation-, syudic.dc-, des r r.rv.rillcurs 
des c ntrcpr iscs pr tvéc s. Ic Uç1i.s.l.'1teur et le Roi en ont. d'1111.c munie re 
très gén~r.1lr, s obor donné L1 rc próscnturiv itl· not.nunn-nt .1 l.1 c ond itiou 
quellcs fassent partic dor q.uusut.ons sl('Çl'--'.int .ru Con..,j_'il • cntrul dl' 
lccouonuc d <111 Conscl! national du trav.ii l {2·,. Cerre cond ition 
,1 htit l'objet damples discussions nu cours de"i rrnv.m x prcpn ratoircs de 
la loi du 5 clicm,bn- 1068 (3) (41. 
En ce q ui conccrue les ur~1.iuis,ltiuns synd11...,tll's des <l!Jt?tlt~ des 

services puhhcs. la lm du 21 avnl llJ65. mod.h.uit la rtic lv n, c,]inés1 5, 
de b loi 23 j uille t 1926. " imposé· une condtt1011 anilk>\Jlll' ,, celles qiu 
qroupcnt les mc mbrcs du pr-rsormc-l de l.i Soc iété n.uton.ilc dc-; chemins 
de fer bclqc.s. Arne tormr-s de- ld chs posulon nouvelle. di'( des membres de 
hl commission p.mt.urc <:, sont nommés. scion les mod.rlitéx que k statut 
fixe. par les orqums attons qui, suivant [es c onth tionx détcnumécs 
par 1e statut, sont cunstdérécs c onunc les plus représentatives de l' .... ·n­ 
semble du personnel. t.mt xur ]p pl.111 interne dt> l;i socré té. que sur Ic 
plrm nntiona' rt intcr-twofcs:;-.i~Hlfll·{ En ,1pplil.<1lton de cette disposi­ 
tion. les uutor ités compéte utcs ont pris uue déc ision modi hnnr k statu! 
du pcrsonur-I et t'11üfö"'ctnt qtrc Pour ètrt- Lun...;tdêrl•c:,;. comme étant les 
plus rep réscnt at ives dt· l'ensemble du personnel et se porter candida­ 
tes à l'un des sièqcs de Li Commission paritaire nationale, les org;m~:,a- 
tions du personnel dev ro nt v notnmmc nt : , ctre <.1ffiliée.s ù une o rq anis a- 
tion nationale et interprofe.ssinnncllc q ruup.mt .iu moins r i nq u an tr- milh­ 
membres. or qnnisa tion qui doit elle-même être représentée .a u Conseil 
national du travail et ,Hl Comité ce ntr.il de l'économie- 

II. -- Pour discc r-ncr l.:1 portée exacte des d.spcsitions lé qisl atives 
ou réqlemen taircs qui rr-nvo ic nt aux décisions désiqnant les organisa­ 
tions de travailleurs qui font part ic du Cnnst•il ce ntr-u l dr- l 'rx onomi c 
et du Conseil nntlonal du trav.u l. il est néccss.uro t!'dnrtly~er le réginw 
juridique· auquel sont soum ises ces décisions. 
LC"s lois org aniques du Conseil (entrai de lec.oncnme et du Consr-i l 

natlonal du trr-vail confient au Hoi le, pouvoir de nommer une moitié 
des membres de ers Conseils parmi les c.mdidats présentés pur les 
organisations les plus rcprésen tativcs des truvaillcurs. Chargé dmvlter 
ÎC's orqanisations les phis représentatives ~1 présenter des listes de 
c andidats (5), ki. Ministre doit nécessairement déterminer. p.ar mi toutes 
les organisations, celles qu'il considère comme telles, mais J.1 désignation 
ainsi faite par le Ministre ri'a quun 1.. •• irnctèrc préparatolre. C'est donc, 
en defini tive, le Roi et li? Ministre qui détcrtrunent. p;1 r les arrêtés 
de nomination, que-lies sont les organisations qui doivent ét re considé­ 
rées comme Jes organisations Jes plus représentatives des travallleurs. 
Pour I'admisston au Consr-i] centrnl de léconomie. la loi du 20 sep­ 
tembre 1918 nirnpose aucune condition aux orqanisations syndicales. 
Pour ladrnission au Conseil nut ionul du travail. l'article 2. § 2, alinéa 3. 
de la loi du 29 m ai 1952 neige qu'il saqisse d·« organisations inter­ 
professionnelles fédérées sur le pl.in nntionnl ». Toute-fois. comme h1 loi 
du 20 septembre 1948, la loi du 29 mai 1952 bisse un pouvoir dappré­ 
ctation au Roi et au Ministre responsable. C'est ù ces autorités qu'il 
appartient de- juq'2r si unie or qanisation syndicale de travailleurs satis­ 
Iaisz.nt aux conditions légales doit ou non être considérée comme- une 
des orqanisattons les plus représentatives qui doivent hire partie du 

( l) M. Verdier, up. cit. n'" 173 iet sqq. 
(2) Article 4 de larrëté du Régent du 13 juin 1949 organique des 

conseils dentre pr îsc. m odifté par larrêté royal du 31 janvier 196:l: 
article l er, ! 4, b. alinéa 4, de L, Jo, du 10 juin l 952 concernant L1 
santé- et la sécurité des tr-av.ulleurs ainsi que L1 salubrité du trav.u! d 
des lieux de travail. modifiée- par k1 loi du 17 juillet 1957; ,1rticle , 
de la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail 
et If.'s commissions partt ai rvs. 

(3) Exposé des motifs et '"·is du Consell d Etdt reproduits duns Ic 
projet de loi (Doc. par l., Sénat. session 1966-1967. n° 148, pp. 9-11 
et 98-99) (Pasinomie 1968, pp. 9R-99 et 850.851). 

Raoport fait par l'vlM. Troc let et rJe Clercq au 110111 dl' la Commission 
de lErnplot, du Travail et de la Prévoyance sociale (Doc. pari.. .Sé nat. 
session 1967-1968. n° 78, pp. 35.39) (Pastnomic, pp. 917-919). 

Interventions du Sennteur Lao,1sse d réponses J11 M!111strc Sen';;i~ 
à la séance puhliquc du 6 février 1968 ( Ann. parl.. S,•n,1t, s,'s,stun 1967- 
1968, pp. 555-556. 558-559. 564-565) (Pasinomic. pp. 956.959, %2.%3, 
964-965). 

(4) Paul Horion, ·· Svndirats. Com entrons collectives de travail. 
Orqancs paritaires». n"' 38.42 ( Ann. f;ic Dr. Liège, 1969. pp. 78.821. 

(5) Article 2 de larrèté du Rl'g<'nt du 18 décembre 1948 fixant le 
nombre des membres du Conseil et-nt ,.,,1 de léconomlc et déterrutnant les 
modalitès de lem présentation; .irttc le 2 do r,irri'té rov.il du 2-1 jnin 
1952 fi xan t le nombre des mcrnbn-s du Conseil n.it:u11,d du tr,1\.,11! 
et Ïi x.mt les 111Ll-da!ttb dt:' leur prèS('1tL1ho11. 

rt,dL' r-n het prolt·s~iu11c!e , Lil~ \\',\drop 1..h- kw,.·stll' '-\,l,ff\·nor er , ,1k­ 
hondsr-q11 l':,entdr1,·1tc1t mort c rj n. a au de or de komt ( 1). Du ar om ook 
lijken de onder 1 , 2'' en J" \'t.•rml·lde eisen 111 \';__'l'i \',\n de hier bedoelde 
~11..•\'.;ilkn qecn L!'ltl·riil \'1111. m.r.rr voor w.r.rr dcn voor rt-prcsent.itivitelt 
te- ;i:1j11. 

I. VLKH" vnkbondcn ,·a11 werknemers u1 p.utic uliere bedrijven 
hebben de wi-tqcvcr en de Konin.; zeer in 't al1..:1emeen als voorwa.n-dc 
vnn repn·st·ntdth·1tdt onder rnvv r ~wsteld. dat zij dcc l uitmaken van 
orqanis.itics die zittill\] hebben 111 d,· Ccntr.ih- Ru.id voor het Bedrijfs­ 
ln:~·n en in dt· Natiotulr .'\rhL~idsrc1,i,;:l 12). Over die voorwaarde 
is uitvocrrq gt:sproken tijdens de p.u-lcmentuirc voor lx-retdinq van dt' 
wct v,111 5 dccernht>r 19:,~ ( l) ! \ I. 
Voor v.ikhondcn v.:111 o,·erlwi0spersl)l1l'<'l heeft de wet van 21 april 

1965, tol wijzigin\) v.rn .u-tikcl ll. vijfde lid, van d(' wet van 23 juh 
1926. ccuz clfdc voorwa.irdc \Jèstcld als 'voo r vakbonden v.m het 
pcrsoru-c l v.111 d,· Nation.rk- l\L,atschappij der Bclqische Spoorwegen. 
I .uidcns de rucuwc br pa hno worden ticn leden v.m het par itair comité­ 
'" volgl·u.._ dl· nadere- n.'gclcn welke het statuut vaststelt. benoemd door 
ck orqanis.itics die ouder de 111 het st.ituut vastgestelde voorwaarden 
9e,1,ht worden d,, meest rcprcscnt.rtrcvc voor het gezamenlijke perso­ 
nccl te zijn, zowel op het mrorno vl.ik van de Mantschappi] als op hef 
n:1tinnnlc c-n irlfcrpc-ofcs~~·ionclc vlnk: >'•. Op grond van die bepaling 
hebben de bcvocqdc overheden een beslissing genomen die het per 
soncc-lxs tatuut wijzigt C't1 bcpault : .,: Om beschouwd te worden als die­ 
meest r cprcscntancvc voor het \jehee1 van het personeel en om zich 
k.mdld.i.rt te kunnen stellen voor één van de zetels van de Nationale 
Paru.ure Commissie, moeten de personcelsorqantsaties :;. onder meer 

.i.mqcslotc n zijn bij een n.itionalc C'TT mtcr professtoncle orqanlsatie met 
ten minste vijftigduiz,·ncl leden, die zr-lf mort vertcqenwoordiqd zijn 
in de Nationale Arbcrdsr-uad en in het Centraal Comité voor het 
Bedrijfsleven». 

IL - Voor ecu juist br\)rip van de wcts- of vcrordcninqsbcpallnqen 
w.rarin sprake is van d<' be·.slissingen tot aanwijzing van de werknemers­ 
orq arusatics die deel uitmaken van de Centrale Raad voor het 
Bedrijfsleven en van de Natron.ile Ärbcidsraad, is het nodig dat de 
voor d.e beshssmgcn qcldende rechtsregeling wordt ontleed, 
De wetten tot mrichting v.m de Centrale R,1c,d voor het Bcdrtlfslcven 

vn van Je .Nattonule Arbr+dsraud vc rlen.-n u.m de Koning de bevoegd~ 
heid om de helft van de leden van die raden te br-noemen uit kandida­ 
ten voorgcdr.1gen door de me-est reprc~enttltieve werknetnersorganisaties. 
Dl" l\lmist('r, die dC" organi.sat1es moet 1.1anspreken om kandidatenlijsten 
voor k dragen 1. 5), moet vanzelfsprekend uit alle organisaties die 
kiezen welke hij als de meest representatieve beschouwt, maar dat 
is slechts c<'n voorbt>reidende handelmg. Uiteindelijk zijn het dus de 
Koning en de Minister die, door middel van de benoemingsbesluiten, 
bepalen welke organ!sdties als de meest representatieve- voor de werk­ 
nenwrs moekn worden beschouwd. Voor toetreding tot de Centrale 
R,icid voor het Bedrijfsleven stelt dP wet van 20 september 1948 
\Jeen enkele eis .ic,n de vakbonden. Voor toetreding tot de Nationale 
ArbPidsrnad eist artikel 2, § 2. derde lid. win de wet van 29 mei 
1952 dat het g.1at 0111 op nc,tionm1l plan verbonden interprofpssionele 
organisaties·•. Evenals de wet van 20 september 1948 laat de wet 
van 29 mei 1952 nochtans een beoordelingsbevoegdheid aan de Koning 
rn ac111 de verantwoordelijke Minister. Die overheden dienen tP 
oordelen of een vakbond van werknemers die a,rn de wettelijke eisen 
vo]dof!'t. al cl.in niet moet won.k·n lwschouwd als e-en Viln de meest 
rE'pre-se-nt<.1t1eve orgc1ni.sat1es dir deel moe-ten uitmaken van de Nationrtle 

(]) M. Verdier, op. ut. n•·, 173 e.v. 
121 Artikd 1 ,·an hd b,,sluit Vél.n de Regent van 13 juni 1949 tot 

nprn:htin~ van de ondernemin,Jsraden. gewijzigd bij het koninklijk 
besluit ,·,m 31 januari 1963; artikel 1. § 4, b, vierde lid. van de wet 
""" 10 juni 1952 betreffende de gezo11dheid en cl,· veiligheid van de 
,1rbe,ders, ;\lsnH'de dt' salubritE:it van het werk en van de werkplaats,•n. 
gew,jzigd bij de wet van 17 juli 1957; artikel 3 van de wet van 
5 ,1rcemhrr 1968 hdr<"ffrnde de collc-ct1c,·r arbeidsovereenkomsten en 
dr pnrit<,it'e l°l)mitê:-::. 

11) M'emori,· v<1n tol'li,htmg c-n advies van de Raad van State. 
overgenomen in het wetsontwerp {Gedr. St., Senaat, zitting 1966-1967. 
n'· 1·+8, blz 9-11 en 98-99). 
\lershtg Trodet CII Dcdrn:q n;;1mens de commissie voor de tewerk­ 

stelhng, ,1rbeid en social~ voorzorg (Gedr. St., S,·na,it, zitting 1967- 
1968, n•· 78 blz. 36-39). 
Rl·h>olr y,in ~cnatl)r Lc1q,1ss1:.· en dt1tW1Jord v.-111 Minister Servais in 

de opeubdfe vcrgc1der111q 'van 6 febru,m 1968 (Handelingen. Senaat. 
zitting 1967-1968. blz. 555-556, 558-559, 564.5651. 

(-!) Paul Horion, 1· Svndk at« Conv<>ntions collectives de trav"il, 
Org,ines p,mtaires ·, n' · 38-42 ( Ann. F,K. Dr. Liège. 1969, blz. 78-82). 

( 5) Artikel 2 van het besluit v;in de Regent van 28 december 1948 
houdende F'1ststd!1ng van bc't ;1,,ntal leden van de Centrale Raad voor 
hl't Bednjfalcvcu rn ber,,1':n\J der mod,diteiten van hun voordri!cht: 
.irtil«-1 2 '•"' h,·t kc,11111klijk be.sluit """ 24 jun, 1952 tot ,.,ststellinq 
,·,111 hd <1dJ1Ld kdcn v~1t1 de N,,,ti.onalc Arbe1dsr,l,Ki l'n hl'p;ding v,u1 
<le mocLilifri~c11 v,m hun ,·üordracht. 
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Conseil national du travail. « Le Roi. écrit Ic professeur Horion, a, 
en effet, le pouvoir de décider si une orqanisatlon qui présente des can­ 
didats compte bien parnu les plus représentatives. 11 a donc un droit 
de sélection parmi les syndicats» ( l). 

Le Roi ne dispose cependant pas d'un pouvoir dappréc i.ition illimité. 
li a !"obligation de prendre en considération la situation de lait. Lorsquil 
opère une distinction entre, les orqanisations qu'il re-connaît comme les 
plus représentatives et les autres orqanisations auxquelles il refuse 
ce caractère, il doit, pour respecter Je principe constitutionnel de léqalité 
devant la loi. se fonder sur des éléments de cdractère objectif et de 
nature à justifier la distinction faite. Il appartient all Conseil d'Etat 
d'exercer 110 contrôle sur Ja légalité des décisions désignant les orqa­ 
nisations les rins représcntanvcs (2). Par "illeurs, comme le Conseil 
d'Etat ra déjà relevé, il faut tenir compte de cc que le caractère 
représentatif des groupements peut se modifier au cours du temps {3). 

Ill. •- Selon l'exposé des motifs du projet devenu la loi précitée du 
21 avril 1965 relative à 1" Société nationale des chemins de fer, « Il s'in­ 
dique ... que fassent partie de la Commission paritaire nationale des 
orqamsations dont !"envergure garantit le sens des responsabilités. dont Ic 
caracètre interprofessionnel garantit la compétence dans les divers domai­ 
nes spécialisés des activités du personnel et enfin, dont l'actlon en 
dehors de ladite Société assure ,,n certain équilibre sur Ic plan national 
entre les objectifs syndicaux dans l'industrie privée et ceux relatifs à 
leur propre action au sein de la Société». Le Ministre des Communica­ 
tions avait conclu cet exposé des motifs en déclarant qu'« En consé­ 
quence, il convient que les organisations groupant Jes membres du persen­ 
nel appelées à assumer des responsabilités au sein de la Société nationale 
soient les plus représentatives tant au sein de la société que sur le plan 
national et interprofessionnel» (Doc. par l.. Ch., seS<sion 1964-1965, 
n" 1028/1, page 2). 

Le Conseil d'Etat doit cependant relever que le comité de la hberté 
syndicale institué par le conseil dadministratton de l'Organisation inter, 
nationale du travail a fait des réserves au sujet de la loi du 21 avril 
1965. Dans son 93' rapport, approuvé par Ic conseil dadministratlon à sa 
session de novembre 1966. le Comité de la liberté syndicale a, en effet, 
déclaré : « Cette dernière exigence - être représentative non seulement 
sur Ic plan interne mais encore sur Ic plan national et interprofessionnel 
- semblerait trouver sa justification dans le cas d'une commission 
paritaire nationale dont le champ d'action s'étendrait à I" ensemble de 
l'économie; elle ne semble cependant pas s'imposer dans le cas d'une 
commission paritaire nationale limitée à une branche dactivité ou à un 
secteur déterminé. compte tenu du but qui devrait être logiquement pour­ 
suivi, ,i savoir déterminer, au sein de la S. N. C.B .. les organisations Jes 
plus représentatives des agents de cette dernière» (4) (5). 

IV. - Comme on l'a observé ci-dessus. dans une grande partie des 
cas visés par le projet, la condition imposée aux organi.sations syndicales 
d'être affiliées à une organisation représentée au Conseil national du tra­ 
vail constitue non un critère de représentativité, mais une condjuon dap­ 
titude à la représentativité. En vertu du principe fondamental de l'égalité 
devant la loi inscrit à l'article 6 de la Constitution, l'établissement de 
cette condition n'est légitime que si la distinction que celle-ci implique 
repose sur des éléments objectifs et de nature à justifier rationnellement 
les différences de régime instituées par l'effet de cette condition. Pour se 
prononcer à ce sujet. le législateur dispose dun pouvoir dappréclation 
très large. plus large que celui qui appartient au Roi et aux autres 
autorités administratives. Mais sous peine de vider de sa substance 
lartlcle 6 de la Constitution. on doit admettre que le pouvoir du législa­ 
teur ncst pas illimité. Au surplus, en l'espèce. une discrimination non 
justifiée entre organisations syndicales entrainerait indirectement une 
atteinte ,i la liberté syndicale qui est garantie par plusieurs textes qui 
lient le législateur: l'article 20 de la Constitution; la convention n" 87 
de San Francisco concernant la liberté syndicale et Ja protection du droit 

( 1 ) Art ide cité, n• 38, p. 79. 
(2) Le Conseil d'Etat a déjà été appelé à exercer ce contrôle en ce 

qui concerne la désignation des organisations les plus représentatives 
des employeurs en vue de la fixation de la composition des commis, 
sions paritaires: C.E .. 9 juin 1959. Detry, nu 7122, m-. Rec. p. 436; 
25 avril 1967. Union professionnelle de la navigation fluviale et rhé­ 
nane, n" 12.347, IV•·. Rec .. p. 419; 9 juin 1967: A. S. B.L. Fédération 
nationale belge des transporteurs routiers, n° 12.-H7, III•, Rec., p. 569; 
21 mars 1969, A. S. B.L. "Les patrons teinturiers--dégraisseurs de Bel­ 
qique », n° 13.459, Hlv, Rec., p. 312; 13 février 1970, S. A. « Protane » 
et consorts. n" 13.959, Ill•, Rec. p. 185. 

(3) c. E.. 15 juin 1967, Voqlutre. Il" 12.-!63. vr-. Rec. p. 625; 
R. J. D. A., 1968, p. 38, avec observations de M. l'auditeur Vliebergh. 

(4) Bureau international du travail, Bulletin officiel, supplément, vol. 
L. n" 1. janvier 1967, page 14. 

(5) QuC'stion du sénateur Lag,1ssc d réponse du Ministre des Com­ 
munications (Questions et réponses, Sénat, session 1966-1967, pp. 1191- 
1194). 

Arbetdsraad. ,, Le Roi, aldus professor Horion, a, en effet, le pouvoir 
de dé-cider s1 une orqamsntlon qui présente des c.mdidats compte bien 
parmt les plus représentatives. li ;i donc un droit de sélectton parmi 
les syndicats» ( 1). 
De beoordchnqsbcvocqdhcid vau de Koning is echter niet onbegrensd. 

Hij is verplicht met de feitelijke toestand rekening te houden. Wanneer 
hij een onderscheid maakt tussen orqanlaatics die hij wel, en andere 
die hij niet als de meest representatieve erkent, moet hij, ter inacht­ 
ncmiuq van het qrondwettelijk beginsel van de gelijkheid voor de wet, 
uitq aun van objectieve gegevens die het gemaakt onderscheid kunnen 
wettigen. Het is zaak van de Raad van State de beslissingen tot 
armwijz inq v.m de meest representatieve orqanisatles op hun wettigheid 
te toetsen (2). Zoals de Raad reeds heeft opgemerkt moet rekening 
worden gehouden met het feit dat het representatieve van de çroeperin­ 
gen er met de jaren qeheel anders kan gaan uitzien (3). 

III. --- Volqens de memorie van toelichting bij het ontwerp waaruit de 
wet van 21 april 1965 betreffende de Nationale Maatschappij der Bel­ 
gische Spoorweqen is omstaan. is het aangewezen « dat in de Nationale 
Par itatre Commissie groeperingen zouden zetelen waarvan de omvang 
hun verantwoordelijkheidszin we1arborgt. waarvan het interprofessioneel 
karakter hun bevoegdheid in de verschillende gespecialiseerde takken van 
de per-sonee lsbedrtjviqherd garandeert en, eindelijk, waarvan de werking 
buiten 9czegdc Maatschappij een zeker evenwicht verzekert. op het na­ 
tlonnal vlak. tussen de syndicale oogmerken in de privé-ntjverheid en 
deze met betrekking tot hun eigen werking in de Maatschappij». De 
Minister v.in Verkeerswezen besloot die memorie met de volgende ver­ 
klaring : << Het mag bijgevolg als passend worden beschouwd dat de 
personeelsorganisaties die ertoe geroepen worden verantwoordelijkheden 
op te nemen in de Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen. de 
meest representatieve zouden zijn zowel in de Maatschappij al, op 
nationaal en interprofessioneel vlak (Gedr. St., Kamer, zitting 1964- 
1965. n' 1028/1. blz. 2). 

De Raad van State moge er evenwel op wijzen dat het « comité voor 
syndicale vrijheid ». ingesteld door de raad van beheer van de Inter­ 
nationale Arbeidsorganisatie. voorbehoud heeft gemaakt wat de wet van 
21 april 1965 betreft. ln zijn 93• verslag, dat door de raad van beheer 
is goedgekeurd in de, zitttnQ van november 1966, heeft het comité 
voor syndicale vrijheid verklaard: « Die laatste eis - representatief zijn 
niet alken op intern maar ook op nationaal en interprofessioneel vlak - 
ZO\l zijn verantwoording lijken te vinden in het geval van een nationale 
paritaire commissie waarvan het actleqebled zich zou uitstrekken tot het 
ganse bedrijfsleven: ze lijkt zich evenwel niet op te dringen in het geval 
van een nationale paritaire commissie beperkt tot een tak van bedrijvig­ 
heid of tot een bepaalde sector, met inachrnem+nq van het doel dat 
log,scherwijs moet worden beoogd, namelijk uit te maken welke organisa­ 
ties in de N.M. B. S. representatief zijn voor de personeelsleden van die 
maatschappij» (4) (5). 

IV. - Zoals reeds is opgemerkt. is de aan de vakbonden gestelde eis. 
aangesloten te zijn bij een in de Nationale Arbeidsraad vertegenwoor­ 
digde organisatie, in een groot aantal van de in het ontwerp bedoelde 
gevallen geen criterium van maar een voorwaarde voor representativiteit. 
Krachtens het grondbeginsel van de gelijkheid voor de wet, neergelegd in 
artikel 6 van de Grondwet, kan die eis alleen rechtmatig worden gesteld 
als het onderscheid dat hij impliceert, berust op objectieve gegevens die 
een rationele verantwoording kunnen opleveren voor de verschillen in 
regeling welke hij meebrengt. Om zich daarover uit te spreken beschikt 
de wetgever over een zeer ruime beoordelingsbevoegdheid, ruimer dan 
die welke de Koning en de andere administratieve overheden bezitten. 
W,I men echter artikel 6 van de Grondwet niet uithollen, dan moet 
men aannemen dat de bevoegdheid van de wetgever niet onbegrensd is. 
In het onderhaviqe geval zou een onverantwoorde discriminatie lussen 
vakbonden bovendien een onrechtstreekse aanslag betekenen op de vrij­ 
heid van vakvereniging die gewaarborgd is· in verscheidene teksten waar­ 
door de wetgever gebonden is: artikel 20 van de Grondwet; het Verdrag 
n' 87 van San-Franctsco betreffende de syndicale vrijheid en de be- 

( 1) Aangehaald artikel. or 38, blz. 79. 
( 2) De Raad van State heeft dit reeds moeten doen met betrek­ 

king tot de aanwijzing van de representatieve werkgeversorganisaties 
mrt het oog op de samenstelling van paritaire comités : R. S., 9 juni 
l 959, Detry, n'" ï122, III•, Verz. blz. 469: 25 april 1967, Beroeps, 
vereniging voor binnen- en Rijnvaart. n' 12.347, IV', verz.. blz. 446; 
9 juni 1967, V. Z.W. Nationale Belgische Federatie van baanvervoer­ 
ders, n• 12.447, III•, verz .. blz. 607: 21 maart 1969, V. Z.W. « De 
patroons ververs-uitstorners van België», n' 13.459, lil', verz.. blz. 333; 
1 J februari l 970, N.V. « Proranc » ,·n consoorten, n' 13.959. III', verz., 
blz. 198. 

( 3) Raad v,111 State, 15 juni 1967, Voqla irc. n•· 12.463, VI•, Verz., 
blz , 667; R. J. D. A., 1968, blz. 38, met opmerkingen van auditeur 
Vlteberqh, 

(-!) Internationaal Arbeidsbureau, "Bulletin Officiel. supplément », 
deel L. n' 1, januari 1967, blz. 14. 

( 5) Vra,1~ v,tn senator Laqassc en antwoord van de- Minister van 
Verkee rswezen (Vraqen en Antwoorden, Sen.iat. zitting 1966-1967, blz. 
119-1-119'-l). 



[ 29 J 889 ( 1970-1971) N. 1 

syndical. approuvée par la lu, du 1.3 juillet 1951; L1rtide 11 de la Con­ 
vention dt- sauvegarde des droits d,• l'homme et des hbc rrés Iondamcn­ 
tales signée le 4 novembre 1950 à Rome et .ipprouvéc par la loi du 
13 mai 1955. 

V. - Ln condition imposée aux orqarusations syndicales d'être afftllées 
i1 une organisation faisant partie- du Conse il national du travail se corn­ 
prend lorsqu'il s'agit de l'admission ;1 un des comités qénéraux de néqo­ 
ctatiou compétents pour les problèmes intéressant l'ensemble des agents 
des services publics nafionuu x, ou l'ensemble des agents des services 
publics provinciaux et locaux, ou l'ensemble des agents de tous ces ser­ 
vices. Les déléqués du Ministre font notamment valoir qu'en raison de 
lnmplcur du champ d'application des mesures à prendre et de l'im­ 
portance des charges budgétaires que celles-ci peuvent entrainer, il 
serait malaisé de réqler à cc niveau les questions intéressant les agents 
des services publics sans tenir compte de la politique suivie pour les tra­ 
vailleurs des cntreprlscs privées. C'est pour un motif analogue que le 
Conseil d'Etat a jugé qu'en considérant « comme organisation les plus 
représentatives des agents des provinces et des comrnunes » exclusive­ 
ment celles « qui sont ouvertes à l'ensemble des agents des provinces et 
des communes et qui défendent les intérêts professionnels de ces 
agents», le Roi n'avait pas, par l'arrêté du 2 août 1966, méconnu l'arti­ 
cle 9 de la loi du 27 juillet 1961 ( 1). Comme le Conseil d'Etat l'a déjà 
relevé dans le présent avis (2), il y a d'ailleurs en matière de droit 
social, une tendance à un rapprochement des dispositions applicables aux 
agents des services publics et des dispositions applicables aux travailleurs 
des entreprises privées, 
En revanche, la condition examinée se comprend beaucoup moins 

lorsqu'il s'agit de questions propres à certains se rviccs publics détermi­ 
nés. Tel est nettement le cas d~ la gestion des œuvrcs sociales. C'est sur­ 
tout dans certaines communes que celle-ci fera surgir des anomalies fla­ 
grantes: selon le système du projet, la gestion des oeuvres sociales risque, 
dans un certain nombre de communes. d'être confiée â des organisations 
syndicales qui sont sans doute les plus représentatives sur le plan natio­ 
nal mais qui ne comptent que peu ou pas d'agents de la commune qui a 
créé lœuvre. Le Conseil d'Etat a déjà fait une observation à ce sujet 
dans son avis sur un projet de loi antérieur portant statut syndical des 
agents des provinces et des communes ( Doc. pari" Ch.. session 1955- 
1956, n• 524/1, pages 12-13). 

Parmi les mesures soumises aux comités particuliers de négocia­ 
tion ou aux comités de concertation, certaines peuvent être considé­ 
rées comme intéressant exclusivement les agents des services ressor­ 
tissant à ces comités, même si d'autres intéressent indirectement des 
catégories différentes d'agents parce qu'un certain équilibre doit être 
respecté entre le statut des uns et le statut des autres. 
En conclusion, faisant une proposition analogue à celle qu'il a 

présentée dans son avis sur le projet devenu la loi du 5 décembre 
1968 (3), le Conseil d'Etat suggère d'assouplir le système de détermina­ 
tion des organisations syndicales les plus représentatives : dans ce 
but, il propose d'habiliter le Roi à désigner comme telles, dans les cas 
et sous les conditions à définir, des organisations autres que celles qui 
font partie du Conseil national du travail. 

Observations concernant le chapitre Ill. - « De la concertation », 

Article 6. 

Le début de l'article est rédigé comme suit : 
« Le Roi fixe les conditions auxquelles peuvent être créés des comi­ 

tés de concertation .. . ». Ce texte est de nature à faire croire que la 
création des comités de concertation est une pure faculté. Cependant, 
selon les explications des délégués du Ministre, une fois que le Roi 
aura rendu la loi en projet applicable à une catégorie d'agents, il y 
aura obligation de créer des comités de concertation pour « les admi­ 
nistrations, établissements, organismes et services comptant un effectif 
de vingt-cinq agents au moins ». 

En ce qui concerne les administrations et les services de l'Etat, il 
ressort du commentaire de l'article 6 que le Roi devra même les grou­ 
per de manière à ne pas laisser sans comité de concertation les adrnt­ 
nistrations et services qui ne comprendraient pas vingt-cinq agents. 
En revanche, les organismes d'intérêt public et les services publics 
provinciaux et locaux pourront ne pas ètre dotés d'un comité de con­ 
certation quand leur personnel n'atteindra pas le nombre minimum de 
vingt-cinq agents : le Roi pourra les grouper sans avoir l'obligation 
de le faire. 

( 1) C.E. 6 novembre 1969, A. S. B.L. ., Syndicat national de la 
police belge», n• 13.773, Rec., p. 940. 

(2) Observations générales concernant l'ensemble du projet, observa­ 
tion B, IL 

(3) Doc, parl., Sénat, session 1966-1967, n" 148, p. 98-99 [Pasmo- 
mie PP- 850-851), 

sd,rrminH van het S}·ndir,,al recht. qocdqckcur d door de wet v<111 13 juli 
l<J51, .rrtikcl li van het Verdrag tot hesrhcrming van de rechten van de 
mens en de fundarnc nrelc vr ijhcdcn. ondertekend op 1 november 1950 
te Rome en qocdqe ke urd door de wet van 1 1 mei 1 955. 

V. - Dat aan de vakbonden het lidmaatschap van een 111 de Nationale 
Arbeidsraad verteqenwoordtqde orqanisatie als voor-waarde wordt ge­ 
steld. is te begrijpen wanneer het gC1at om toetreding tot een vau de 
algemene onderhande linqscomltés die bevoegd zijn voor de problemen 
met betrekking tot alle personeelsleden. hetzij van de nationale, hetzij van 
de provinciale en plaatselijke. hetz i] van al die overheidsdiensten. De 
qcmachnqdcn van de Minister dom onder meer gelden dat de vast te 
stellen maatregelen een zo ruime werkingssfeer zullen hebben en een 
zo omvanqrtjke beqrotinqslast zullen meebrenqen, dat het moelijk wordt 
de zaken die op het personeel in overheidsdienst betrekking hebben, op 
dat niveau te regelen zonder rekening te houden met het beleid dat voor 
werknemers van particuliere bedrijven wordt gevolgd. Daarom ook heeft 
de Raad van State geoordeeld dat de Koning, met het besluit van 
2 auqustus 1966. geen afbreuk heeft gedaan aan artikel 9 van de wet 
van 27 juli 1961 toen hij « als de meest representatieve organisaties van 
het provincie- en het gemeentepersoneel» uitsluitend die organisaties 
beschouwd" dil" openstaan voor en de beroepsbelangen verdedigen van 
het gezamenlijk personeel van provincies en gemeenten ( 1). Zoals de 
Raad hierboven heeft gezegd (2), is er trouwens in het sociaal recht een 
strekking waar te nemen tot gelijkschakeling van de bepalingen voor 
personeel in overheidsdienst en voor werknemers in particuliere bedrij- 
ven. .~ 

De hier onderzochte voorwaarde ligt veel minder voor de hand wan­ 
neer het gaat om zaken die uitsluitend op bepaalde overheidsdiensten 
betrekking hebben. Dat is duidelijk het geval met het beheer van sociale 
werken. In sommige gemeenten vooral zal dit opvallende anomalieën 
doen ontstaan : volgens het ontworpen stelsel zou het beheer van sociale 
werken in een aantal gemeenten kunnen worden opgedragen aan vak­ 
bonden die, ook al zijn ze de meest representatieve voor het hele land, 
slechts weinig of geen personeelsleden van de gemeente die het werk 
heeft opgericht onder hun leden tellen. De Raad van State heeft hier­ 
over- reeds ren opmerking qemaakt in zijn advies over een vroeger 
wetsontwerp houdende syndicaal statuut van het personeel van provin­ 
cies en ge-meenten (Gedr. St., Kamer, zitting 1955-1956, n' 524/1, blz. 
12-1 3). 
Van de maatregelen die in de bijzondere onderhandelingscomités of 

in de overIeqcomités behandeld moeten worden, kunnen sommige geacht 
worden uitsluitend op het personeel van de onder die comités ressor­ 
terende diensten betrekking te hebben, zelfs als andere maatregelen 
onrechtstreeks andere personeelscategorieën betreffen omdat tussen 
beider statuut enig evenwicht moet bestaan. 
Tot besluit doet de Raad van State een zelfde voorstel als hij gedaan 

heeft in zijn advies over het ontwerp dat de wet van 5 december 
1968 ( 1) geworden is; hij geelt in overweging de methode voor het 
bepalen van de meest representatieve vakbonden minder star te 
maken, zulks door de Koning te machtigen om, m te bepalen gevallen 
en onder te bepalen voorwaarden organisaties die geen deel uitmaken 
van de Nationale: Arbeidsraad als de meest representatieve aan te 
wijzen. 

Opmerkingen betreffende hoofdstuk III. - « Overleg )>, 

Artikel 6. 

Dit artikel begint als volgt : 
« De Koning bepaalt onder welke voorwaarden overleqcomités 

mogen worden opgericht .. ». Deze tekst kan de indruk wekken dat 
die oprichting facultatief is. Volgens de gemachtigden van de Minis­ 
ter nochtans zullen « de besturen, inrichtingen, instellingen en diensten 
die een personeelssterkte van ten minste vijfentwintig werknemers tel­ 
len :>, verplicht zijn overleqcomités op te richten als de Koning de 
ontwerp-wet eenmaal op een personeelscategorie toepasselijk verklaard 
heelt. 

Wat de Rüksbesturen en Rijksdiensten betreft, uit de commentaar 
op artikel 6 volgt dat de Koning ze zal moeten groeperen, zodat er 
ook een overleg comité zal zijn voor besturen en diensten die geen 
vijfentwintig personeelsleden tellen. Daarentegen zullen instellingen 
van openbaar nut en provinciale en plaatselijke overheidsdiensten zonder 
overlegcomité kunnen blijven wanneer zij minder dan vijfentwintig 
personeelsleden tellen : de Koning zal ze mogen maar niet moeren 
groeperen. 

(1) R. S. 6 november 1969, V. Z.W. «Nationaal Syndicaat van de 
Belgische Politie », n' 13.773, Verz., blz. 1008. 

(2) Algemene opmerkingen betreffende het gehele ontwerp, opmer­ 
king B. IL 

(3) Gedr. st., Senaat, zitting 1966-1967, n•· 147, blz. 98-99. 
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P.,r u illcurs , sL·lon les n'11..:.~_•iunl'llll't1ts dom» .. ·.s p.u' Îl's (h.•k'UlH.."•!-. du 
Muustrc . l'.1rt1de dutt êtn- 1._t)lllpns c onuuc Lth'-<tnt dtl R.Di l.1 L·n1lté 
de crccr ou de prcsc ri rc cil- c rvvr. pour un mvn:c- :,,.__•i·,·t\.l' ou 1i11 111c111c 
groupe- de scrv.c.cs. plusieurs c uuutcs 1.ll' c onc c u.uion .tu vt nn-ix seront 
utt nbucs des c ouipctc nc cs dittcrcntc-, r.1ttu11i: m.itr rr.ic. 

11 se recommande dcnoru cr d.rns le tcx n .. · dl' 1 .utu.l« l.1 E'S]lt• qui 
vient d'ètre lndiquce. l,';_1rticle pourr.ut t't1-c n\lt~)t· c ouunv xu i] 

,~ Article f>. ~ ~ l 1• 1, Le R01 fixe k.s mod.ih t(·_.., se Ion Icsquc Ïlc s des 
c ornirè s de conccrtntlon sont Lrl·t• . ..., puur lcs :-.LT\'lù'S et qroupcs de svrvi­ 
ces comprenant vingt-cmq d~I'- nt.. (Hl moins. Il dctcrnunc le~ rt~~1les n-l.i - 
rives ;"1 leur lUmpo..,,1t1on er d lcur fond1n111~('tncnt. 

S 2. Le Roi peut ... rver ou pi rscnrc de c rccr, puur un nième serv n,c 
ou un même grvupC" de scr vu.cs. plusicr.rx c orn itcs de conccrtution ayc1nt 
c h.u un r ompétenci- e xc lusrvo puur des m.1t1c-rc-:-, d(·term11H.'es ;,>, 

Article 7. 

L'arttcle 7 est rédige comme stut: 

(" Article 7. ,_, Aux conditions fixées par k Roi, les conntcs de 
concertation émettent un ,t\ïs motive su r ks propos mous n-Lu.vc« aux 
questions ci-aprcs : 

a} l'améhoratton des re l.ittons l-um.uncs: 
b) le cadre du personnel: 
c) laccroisscmcnt de la productivité et ks modalités spécifrqucs de 

lorqun isation du travail; 
d} la sécurité, Fh yqicne et l'ernbclhsscrncnt des lieux de tr av ail ;~. 

A. 

La concertation prescrite par le projet constitue- une- forme p.rrticuhère 
de consultation. En effet, 11 ressort du te-xtc de lar tlc lc que la procédure 
de concertation aboutit à un --~ avis motivé >1, c 'est ce que souligne 
r exposé des motifs. Celui-ci précise que, par ailleurs. la concertation se 
distmque de la c onsu ltafion prescrite jusqu'à présent en ce que l.:1 pre­ 
miè re 1 se fonde xu r li1 participation à J'cxamcn détaillé des questions». 

B. 

Selon les explications fournies p.u- les deléqué s du Ministre de la 
Fomtion publique, la portée juridique de lurncle 7 est, sur plusieurs 
points, la même que celle de l'urticle 2. 

'Tout comme la procedure Je- nèqoct.ition. la procédure de conccrtattou 
est une formalité substantielle. Il conviendrait des lors darncnder lartt­ 
de 7 comme l'article 2 de manière ~1 fmre appara îtr e plus nettement 
quIl impose une obligation aux autorités adnumstranvcs. 
L'insertion des termes '< aux conditions fixé-es p;:-1!~ Ic Roi,,.., a pour effet 

dhahiliter le Roi ~ écarter lobhqation de b conc ert.mon dans les eus 
qu'il determtue et notamment cLm~ l1..•.s cas d'urgence qu'il définira. En 
ratsen de son importance, cette précision devrait ég,1lcnwnt être énoncée 
dan, k texte même de I'artlcle 7. 

C. 

Lct rnarncre dont est définir, sur certruns prnnts, Lt compétence des 
comités de concertation soulève des objections d'ordre juridique. 

L - L article recourt aux notions d·« amélioration des relations hu­ 
maines" (a) et d·,, accroissement de la productivité» (c). 

Ces notions sont reprises du protocole d. accord du 26 janvier 1968 
qui déclare que << Le nouveau réqirne de relations syndicales doit pre­ 
voir la mise en place d'institutions aptes ù promouvoir I'amélioration 
des relations humaines et l'accroissement ùe la prcductivitê>. Dans le 
contexte où elles étaient alors employees, les notions dont il s'agit 
n'étaient pas uttlisées -- comme elles Ic sont dans Lar-tic le 7 du projet -­ 
en vue de déterminer l'étendue dune obligation juridique des autorités 
administratives. Ces notions couvn-nncnt mal ,1 une telle fin. Elles ont un 
caractère cxtrêrnernc-nt général. Au surplus et surtout. elles désignent des 
objectifs plutôt que des ma tière a. L'<< arnéliorntion de.~ relations humzu­ 
nes » est une préoccupation qui doit inspirer toutes les· décisions que 
prennent les autontés adnuntstrattvvs et tout le comportement. de cel­ 
les-ci. L'--::< accroissement de la productivité'> peut è trc poursuivi par des 
mesures de natures très diverses. Les notions employées vont donc lais­ 
ser, subsister beaucoup d'Incertitudc au sujet de létendue de l'obligation 
qu'ont les autorités arlruinixtratives dr-ntrcprcndrc des procédures de 
concertation. Cette ohligat.1011 étaut imposée sous peine de l'nnnu latron. 
en cas <le recours. <les décisions qui l'durdicnt méconnuc, le texte du 
projet provoquera une grave insècurtté juridiyne-. Pour prévenir cc dan­ 
ger, le- Conseil d'Etat suqqèrc de donner un caructcrc facultatif à la con­ 
sultation des comités de coucert ation ,1 léqard des propositions tendant 

(), . .lk rrail'l her .ur ik. ... ·l. .... t1.•t•ds vnlvc11S de q em.u.htiqdc v.ui de 
l\,--1111)!--kr, ::,) \\T)rdl'!1 v.-r . xl.a.u i d.it ,1c111 ••. h- l\llll1111:-J de mnuelijklw1d 
\\o,·d1 ~Ji.'Likn UJJl \'l)(I" l'l'll:('l!lll· d n-n ct of qrocp v.m dr.-ustcu \l'l'..',l h,·1- 
dene u, c--rll'8lOn11te..., qp tl' ri. htcn o l te dot.'n opti, htcn, met verschil­ 
h-ndc bL'\'lW~Jdlwc..kn I t1t1onc 111;1tlTt,H'. 

Het , crdicnt .1.inbl'Vl'hlltJ deze rl'~Jd up te ncnun in 111.•t .u-ti kr-l 
:"l'if dut d;:111 ,di.; vnl~Jt k.111 wot-dc n \lt'n_•di~l('l.'rd 

Artit.c! (). ~ l l )1.· Kunin~J hep,hllt volqcns w clk« rcqe lcn 
{h'l'rlc~1cotn1k . ...; worden DP!:Jl'fh"ht voor diensten en groepen vt.111 dien­ 
sten met ten minste vijl cutwinti q pc·rsoneclslPden. Hij bepaalt de rcqclcu 
inzukr- s.uncnsrcl linq en ,~·c-rk\vijzc..- v.m dit' comités. 

~ 2. D .... · Kl)ll lll~J k.m voor e1..·11 ::l·lfde du-nst 0f qroep van diensten ver­ 
sl lu-idcnc n\·[•rleqnJm1t(;._ ~)pnthte--n die elk mtsluitcnd VClOr wc lbcpaa ldc 
<1ctn~1ck~1rnlwde11 bcvucçid Z1Jn. of de opnd1t111~1 ervan voorschrijven». 

Artikel 7. 

Artikel 7 1s <11.s volqt gen·d1w,·rd: 

,, J\,t,kd 7. - Onder de voorwaarden welke de Kon111g bepaalt, bren­ 
~.._-n de ovcrlcqcorrutcs een rm-r redenen omkleed advies uit over de voor­ 
stellen welke betrekking hebben op ouderstaande kwesties : 

.1) d1...· verbrterin~J v.ui d(' mcnsclijkr- bctrekktnqe n: 
b) de personcc ls lorm.rtrc: 
c) de opvocrinq van de produktlvitcit ,'n de specifieke regelen inzake 

orqanisatic van het werk; 
d) de veiligheid, de gezondheid en de verlri!aiing van cil' werkplaat­ 

sen .,,_ 

A 

Het m het ontwerp voorqeschrevcn overleg is een bijzondere vorm van 
raadpleging. Uit de tekst van het artfkc] blijkt immers dat de overlegpro­ 
cedure uitloopt op een ,·, met redenen omkleed advies»; daarop wordt in 
de rnemorie v ~n toelichting gewezen. Deze zegt anderzijds dat het over­ 
leg zich van de tot dusver voorgeschreven raadpleging onderscheidt door 
d.it het '•· steunt op de dcclne m ing uun het omstandig onderzoek der ... 
kwe stie s J>. 

B. 

Volqens de gemachtigden van de Minister van het Openbaar Ambt 
heeft artikel 7 in mcuiq opzicht dezelfde juridische strekkmq als artikel 2. 

Evc-11,1ls de onclerhandelia9sproc:rdure is de overlegprocedure een sub­ 
st.uiuecl vormverciste . Artikel 7 zou dan ook gewijzigd moeten worden 
zoals artikel 2. opdat duidelijker uitkomt dat het de admmistratleve over­ 
heden een verplichting oplegt. 
Het opnemen van de woorden ., onder dt' voorwaarden welke de 

Kcninq bepaalt " brengt mede dat de Koning \JCrnachtigd wordt om de 
verplkhtmg tot ovc r-leq uit te s lu ite n in door hem te bepalen gevallen, 
inconderheid in door hem te omschrijven spoedgevallen. Dit is zo 
belangrijk dat het ook in de tekst van ar tik el 7 zelf moet worden gezegd. 

c. 

Tegen de wijze waarop de bevoegdheid van de overlegcomités op be­ 
paalde punten wordt omschreven. zijn rechtsbezwaren in te brengen. 

L - Het artikel werkt met begrippen als <c verbetering van de men­ 
selijke betrekkingen» (a) en« opvoering van de produktiviteit » (c). 
Die begrippen zijn ontleend ,1,1n het protocol van het akkoord van 

26 januari 1968 hetwelk verklaart dat de nieuwe regeling inzake betrek­ 
kmgcn met de vakbonden moet voorzien in het tot stand komen van 
instellingen die geschikt zijn om de verbetenng van de menselijke betrek­ 
kingen en de opvoering v.m de produktivfteit te bevorderen. In hun toen­ 
malig tekstverband werden die begrippen niet - zoals nu in artikel 7 
van het ontwerp ~ gebruikt om de omvang van een rechtsverpleging 
van de administratieve overheden aan te geven. Daarvoor zijn ze niet 
goed bruikbaar. Ze zijn bovendien uiterst algemeen. Ook <'n vooral wij­ 
zen ze meer op dor-lstcllmqe n dan op concrete zaken. De « verbetering 
van de menselijke betrekkingen» moet voor de administratieve overheden 
een voortdurende zorg zijn bij het nemen van '11 haar beslissingen en in 
~d haar gedragingen. De '.\ opvoering van de produktviteit » kan worden 
n.iqcstrccfd door zeer urtccnlopende maatreqelen. Ondanks de gehan­ 
teerde begrippen z.rl dus nog heel wat onzekerheid overblijven omtrent de 
draagwijdte van de vcrplichtmq van de administratieve overheden om 
overleqproccdurvs m te zetten. Nu dn- ve rphchtmq opqeleqd is op straffe 
v,111 nietiuvl·rkL:iring. lI1 9CVi1l van beroep. van de bt'sJissingen die ze 
over het hoofd mochten hebben gezien. dreigt uit de ontwerp-tekst een 
grote rechtsonzekerheid te ontstaan, Om dat gevaëlr te ondervangen 
geelt de Raad van State m overweging dat de raadpleqmq van de over- 
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:1 1'<111Jt~lior,1ti0n des rclatious hum.nues ,.:l :l l d1..Lro1~scnH'llt dt.' k! pruduL-· 
tivil& t.mt k·s- orq.nus.ulon, s;ï1d1t.<il<: ..• que k~ ,,utorih"•,; admini.-.1 r,,tl',."l":'> 
pourr.ucnr _...,1 ixi r lt.·, L ümifr'; de t-·ih•-.. prt )po ..• mon-. 

ll. - Scion les précisions fournies par les délcqucs du Muusnc de l.i 
l.;unct1011 publique. par ,, mod.rhtés -"Pl.?L·ifrqu(:s de l or.j.uus.rtion du tr.r­ 
v ... ul-, il fout entendre Ics nio •.. blit~ .... propres dll service ou au yroupc de 
services puur lequel k ronut e de couccrt.inon ~l etc crcc, des mesures 
ayant tr;:,it ü la durcc dL1 tl'êl\ :·11I et /1 1'0r~Jcmi-;dt1011 du tr.iv.ul au sens 
de Lrrticle 2 du projet, 

IJl. - Le lirtc ra d de 1 ,1rti<.Jc uttrtbnc i:ompt.".t1·ni..L" aux cum iu s de· 
concertation ;, Ié qard des,, propositions relatives 1.;,): (d) Ia sécuritc, 
l'hygiène et I'embc lllsseuient des lieux de tr.>v,1il >.>, selon les modalités 
uênêraks que l'article fixe pour I exercice par ces comités dc s mis­ 
siens qui leur sont confiées, 

li est néccssalre de rappeler 1.-s disposirtcns 1<-,1islativcs et règlementai­ 
res apphcablcs aux services publics en manèrc de- sécunté, d'hygiène et 
dcmbclhsscment des lieux de travail. 
Aux termes de son article I ''', § I", alinéa 1. Ja 101 du 10 juin 1952 

concernant la santé et la sccuti tè ·des travzullcurs. .unsi que- la salubnté 
du travail et des heux de trava.l. ,, est ,'g,1kmcnt applicable i1 l'Etat, aux 
provinces. aux communes, aux érublisscmcnts publics et d'utiltte publi­ 
que, ù toute personne- charol'P duu .~1.•rvit:l~ public ~:tiwd quan pcr.sonncl 
qu'ils occupent». Nonobstant ccrtrnns pussaqes des travaux préparatoi­ 
res ( l ), on pouvait soutenir, ,'n raison du texte finalement adopté pour 
Ic paraqr.rphe et des termes formel» de son aliné.i l ''', que b loi était 
seulement .:1pplicable ,m cas <..m les agrnts des services publics étaient 
occupés ,, r11 vertu d'un contrat de lou.iqc de travail ». Quoi qu'il en 
soit. Ic Roi a. par l'article 7. § 1, de larrêré royal du 20 juin 1955 portant 
le statut syndical des agents des services publics. décidé que « Les con­ 
seils du personnel remplissent les fonctions attrrbuccs aux comités de 
sécurité et dh yqiènc institués par le règlement général pour lit protection 
du travail » (2J. Le législateur a entendu consacrer cc regime par la loi 
modificative du 17 juillet 1957 (3). laquelle a inséré dans l'article ]•·• de 
la loi du 10 jurn 1952, un§ -f, d, aliné» 1, qui soustruit à l'application des 
dispositions prescrivant la création de services et de comités dt> sécurité, 
d'hygiène et d'embellissement des lieux de travail « les institutions et 
établissements dont le personnel est soumis à des dispositions léqales 
ou réglementaires fixant leur statut syndical et prévoyant des mesures 
relatives à la sécurité, l'hygiène et l'embellissement des lieux de travail». 
L'introduction de cette disposition nouvelle a également pour effet d'éten­ 
dre de manière certaine. dans la mesure qu'elle détermine, l'application 
de la loi du 10 juin 1952 à des agents placés sons Je régime d'un statut 
de droit public. 

Tel qu'il a été modifié par l'arrèté royal du 21 mars 1958. le règlement 
général pour la protection du travail contient, en son titre V. chapitre IL 
des dispositions sur les « organes de sécurité, d'hygiène et de mbe lltsse­ 
ment des lieux de travail », L'article 830 porte que ~ Dans la mesure 
prévue par la loi du 10 juin 1952 concernant la santé et la sécurité des 
travailleurs ainsi que lu s.rlubrité du travail et des lieux de travail, modi­ 
fiée par la loi du 17 juillet 1957, elles sont applicables également à 
l'Etat. aux provinces. aux communes. aux établissements publics <"t 
d'utilité publique, à toutes personnes chargées d'un service public ainsi 
qu'au personnel qu'ils occupent » (4). 

En matière de sécurité, d'hygiène et d'embellissement des lieux de tra­ 
vail. il S<' recommande d'établir des dispositions plus cohérentes et plus 
simples. A cet effet, il conviendrait de compléter le projet par un article 
insérant dans J" loi du 10 juin 1952 des dispositions modificatives énon­ 
çant de manière directe et précise dans quelles limites la 101 est applica­ 
ble, aux serv ices publics et déterminant les mesures quil appartient au 
Roi de prendre en la matière. Il y aurait évidcmmenr lieu de veiller que 
la disposition relative aux attributions des comités de concertation soit en 
harmonie avec les dispositions léqalcs nouvelles. Par ailleurs, il · semble 
logique de donner au x comités de concertation une compétence de 
caractè rc qèrièr al comme celle que l'article 7, § 4, de l'arrêté royal du 
20 juin !955 confiait aux conseils du personnel. 

Compte te nu des observations qui précèdent. l'article 7 pourrait être 
rédigé comme suit: 

« Article 7. - § 1 "'"· Sauf dans les cas d'urgence et dans Jes autres 
cas dérerrninés par !e Roi, Jes autorités adnumstrntivcs compétentes ne 

( 1) Doc par-I., cs., session 1951-1952, n" 87, pp. 2 et 4-5. 
(2) Voir l'observation du Conseil d'Etat sur le projet devenu l'arrêté 

royal du 20 juin 1955 (Moniteur belqe du 22 juin: Pasionomie, p. 2781. 

(3) Rapport fait au nom de la Commission du Travail et de la Pré­ 
voyance sociale du Sénat I Doc. parl., Sénat, session 1956-1957, p. 4). 

( 4) Vou- éqalement les articles 28 et 10-f du même règ lcrnent. 

k~u.">1!.11ti.::-. L,L ultdth·t wurdt ~Jl'lllddkl voor voorstc llen t ot \ r1 ht·1,·1111g ,·.111 
d •. · tlh."ll'>1.'li1h· bL"fn:kk11hy.·n ,:n tot VP\'ül'rtllt} v.m de produk ti vrtcit : z owel 
de v.ikbondcn dl:-;. de dd1111111~tr,1t1cvL~ overheden zonden d.urrtoe strek­ 
kende voorstvllcu bij de l1J:n1t1.·;-; .icmh•rn01g kunnen maken. 

Il. - N,1;1r de ~JL'Jll<1<..ht1~1d;__•n 1,,·,111 de Mnusrcr van het Openbaar 
Ambt hebben verklaard. moeren onder ~< -pcrilicke rr0tlcn inzukc or9L1~ 
ni.•:cltle v.m het werk \) worden vcr st.i.m d ... ~ spccr.ur! voor dt· dienst of 
~J:"lR'P v..n diensten. waarvoor het ,1v1.-i-kul.'.umitl' 1s opqericht. gddc-ndr 
voorz icninqen 1n verband met c.fr 111.i;.-~tn·iJt>len die betnkking }u. .• hben op 
dt· <1rhl'ldsduur rn de or~prnsdtil.' v.rn het werk m de zin v.m artikel 2 
v.u: her ontwerp. 

!IL -~ Onder d vc rh-c nt het .uukel .1,111 de owrlcgLUm1t6 bevoegd­ 
heid mc.rkc ,, dt> voorstellen welke betrekkinq hebben op: (d) de vei­ 
hqheid. d,- gezondheid en d,· vc rfrn.uinq v.m de werkpl.iarseu ». volgens 
d,- a!(Jemene reuch•n w,·lkc 1,,-t arukcl stelt voor de urtocfcmnq van de 
;i,111 die ùHnit~s ror vcr trouwde opdr.rchtcu. 

Hrcr' moet woc-drn he nnncrd aan de wcts- en vcrordeninqsbepahnqcn 
die voor ovcr-lu-id sdu-nstc n ydckn -nz ak c ve ihqhcid. qczondhcid en ver­ 
fr;.rniin~1 van de werkplaatsen. 

Liudcn-, .uhke l l, ~ 1, derde lid. v,111 de wrt v.m 10 juni 1952 bctn-F­ 
fende de- qezondhcrd en de vc iliqhe id van <k .irbciders. alsmede de snlu­ 
brito rt van he t werk en van de werkplaatscu. is da." wet ,, (XJk van toe­ 
pd~sin"::_I op dr- Stadt, de- provmcres. dl'· qemr-r-nten, de openbare instellin­ 
gen en de instc llmqcn van openbaar nut op al wie met een openbare 
dienst is belast, alsmede op het door hen tewerkgestelde personeel». 
Ondanks bepaalde passussen uit de p.u-lemcntarrc voorbereiding ( 1) kon, 
,1ekt op de cuidrcdactrc van de paragraaf en op de stellige bewoordingen 
vau zijn eerste lid. worden betoogd dat de wet alleen toepasselijk was 
invcval de personeelsleden in overheidsdienst tcwerkqestcld waren 
,, krachtens een arbeidsovereenkomst». Hoc dan ook. in artikel 7, § -l. 
van het komnklijk besluit van 20 juni 1955 houdende syndicaal statuut 
v.m het personeel der openbare diensten heeft de Koning besloten: « De 
pe rsonevlsrudcn vervullen de functies toegekend aan de comités voor 
ve i llqheid en gezondheid. ingesteld bij het algemeen reglement op de 
;,rbeidsbeschcrming" (2), D<.> wetgever heeft die regeling willen bekrach­ 
tiqcn door de wijzigingswet van 17 juli 1957 (3), die in artikel I van de 
wet van 10 Juni 1952 en § 4, d, vierde lid. heeft mqevoeqd waarbij aan 
de toepassing van de bepalingen die verplichten tot het oprichten van 
diensten en comités inzake veiligheid. gezondheid en verfraaiing van 
werkplaatsen. worden onttrokken « de inrichtingen en instellingen waar­ 
van het personeel onderworpen is aan wettelijke of reglementaire- bepu­ 
linqcn die hun syndicaal statuut vaststellen en in maatregelen betreffende 
de veiligheid. de gezondheid en de verfraaiing der werkplaatsen voor­ 
z ien ». Die nieuwe bepaling brengt ook mede dat de wet van JO juni 
1952 op stellige wijze en in de mate welke die bepaling aangeeft, toepas­ 
sing gaat vinden op personeelsleden die onder een publiekrechtelijk 
statuut staan. 
Zoals het alqemecn reglement voor de arbe idsbescherrninq gewijzigd is 

bij het koninklijk besluit van 21 maart 1958, bevat het in titel V, 
hoofdstuk li, bcpahnqen betreffende de ~ organen voor veiligheid. ge­ 
zondheid en ver lraaiinq der werkplaatsen >. Artikel &30 bepaalt : « ln de 
mate zoals bepaald bij de wet van l O juni 1952 betreffende de gezond­ 
heid en de veiligheid van de arbeiders alsook de salubriteit van het 
werk en van de werkplaatsen, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1957, zijn 
zij eveneens v,m toepassing op het Rijk. op de provinciën, op de gemeen­ 
ten, op de openbare instellingen en de in.stellingen van openbaar nut. op 
al de personen die met een openbare dienst belast zijn alsook op het 
personeel dat zij te werk stellen» { 4). 

lnz ake veiligheid, gezondheid en verfr~,i,ing van werkplaatsen verdie­ 
nen beter samenhangende en eenvoudiger regelen aanbeveling. Daarom 
zou het ontwerp moeten worden aangevuld met een artikel dat in de wet 
van l O juni 1952 wijzigingsbepalingen invoegt, die zelf duidelijk stellen 
binnen welke grenzen de wet toepassinq vindt op overheidsdiensten en 
die bepalen welke maatregelen de Koning terzake dient te nemen. Natuur­ 
lijk moet gezorgd worden dat de bepaling betreffende de bevoegdheden 
van de ovcrleqcornttés in overccnstemmmq is met de nieuwe wetsbepa­ 
lingen. Voorts lijkt het in de rede te liggen dat aan de overlegcomités een 
alqcmene bevoegdheid wordt verleend als die welke artikel 7, § 4, van 
het koninklijk besluit van 20 juni 1955 aan de personeelsraden heeft op­ 
gedragen. 

Met inachtneming van hetgeen hicrvoren is opgemerkt kan artikel 7 als 
volgt worden geredigeerd : 

, Artikel 7. - § L Behoudens in spoedgevallen en in de andere 
gev;.illen welke de Koning bepaalt kunnen de bcvocqde administratieve 

(l) Gedr. St. Kamer, zitting 1951-1952, n' 87, blz. 2 en 1-5, 
(2) Zie de opmerking van de Raad van State over het ontwerp dat 

het koninklijk be,lnit van 20 juni 1955 is geworden (Bdgisch Staatsblad 
van 22 juni 1955). 

(3 ·1 Verslag uitgebracht namens de Commissie voor de arbeid en de 
sociale voorzorq van de Senaat (Gcdr. St. Senuat. zitting 1956-195ï, 
blz. ➔), 

(4) Zie ook de artikelen 28 en 104 van hetzelfde reglement. 
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peuvent, sans unr ... con, crtation pr c.il.iblc d\'1:.'L les organisations syndu.u­ 
les rcpréscnr.mvc s ;m sein des comités t-r(·~•-; ;1 cet effet, preudrc : 

1" les décisions Iixunt le c.idrc du pcrsonne l des services rr-ssort isssant 
nu comité de concert.mon dont il s"aqît; 

2" Jes dispositions ré qlem en t.ures re la tivcs <l la durée du travail et à 
lorqnnisanon de- c elu i-ci qui so nt propres .u.xdits services. 

Sont. en outre, soumises à la même concertation préalable les mesures 
d'ordre intérieur et les dlrcc tives relatives f1 un des objets visés à I'alméa 
1,·,·, 2". 

Les comités de concertation émettent un avis motivé sur les propo­ 
sitions dont ils sont saisis en applicntion du présent paragraphe, soit par 
les autorités administratives. soit par les organisations syndicales, 
Ils peuvent également être "1isis, selon les mêmes modalités, de propo• 

sitions tendant à l'amélioration des re lations humaines on à l'accroisse­ 
ment de la productivité. 

§ 2. Le Roi peut charger les comités de concertation qu'il désigne de 
tout ou partie des attributions qui, dans les entreprises privées. sont con­ 
fiées aux comités de sécurité, d'hygiène et d'embellissement des lieux de 
rravail. 

§ 3. Le Roi règle les modalités de la procédure de concertation». 

Article 8. 

L'article 8 détermine quelles sont les organisations syndicales qui 
seront représentées dans un comité de concertation. 

Il pourrait être rédigé comme suit : 

« Article 8 ... - Les membres des comités de concertation repré­ 
sentant les organisations syndicales sont désignés par les organisations 
représentées dans le comité particulier de négociation auquel ressor­ 
tit le service ou le groupe de services pour lequel a été créé le comité 
de concertation dont il s'agit. 
Toutefois, si toutes les organisations syndicales faisant partie du 

Conseil national du travail ne sont pas représentées dans un comité 
particulier de négociation, Ir Roi m1 I'autorité qu'il détermine peut 
habiliter une organisation syndicale ne faisant pas partie de ce Con­ 
seil à désigner des délégués dans les comités de concertatiun créés 
pour les services ou les groupes de services ressortissant à ce comité 
particulier de négociation. L'autorité compétente ne peut habiliter qu'une 
seule organisation, laquelle doit être agréée pour les services dont il 
s'agit. Au surplus, elle doit être une organisation groupant des caté­ 
gories diverses d'agents des services publics, constituée sur le plan 
national ou faisant partie d'une fédération constituée sur ce plan » ( 1). 

Observations concernant k chapitre IV « des services sociaux ». 

Article 9. 
L'article dispose : 

« Article 9. ~ Aux conditions fixées par le Roi, les organisations 
syndicales représentatives assument la gestion des services sociaux 
ou participent à celle-ci». 

L'article permet d'établir, pour les œuvres sociales creees par les 
autorités administratives, soit un régime où les organisations syndi­ 
cales représentatives participent à la gestion de ces œuvres, soit un 
régime où lesdites organisations « assument » cette gestion, Actuel­ 
lement, aux termes de l'article 3, alinéa 3, de l'arrêté royal du 20 juin 
1955, Jes organisations syndicales gui « ont désigné un représentant du 
personnel au comité de consultation syndicale d'un Ministère ou d'un 
organisme d'intérêt public» « participent à la gestion des œuvres et 
services sociaux créés pour cc Ministère ou cet organisme ». En vue 
d'assurer l'exécution de cette disposition, les autorités administratives 
ont, en certains cos, créé des comités composés pour une moitié de 
fonctionnaires désignés par elles et, pour l'autre moitié, de délégués des 
organisations syndicales, et leur ont attribué une compétence d'avis, 
Dans d'autres cas, ces autorités sont allée s plus loin : elles ont confié 
Ja gestion des œuvres et services sociaux aux orqanisations svndicales. 

( 1) Comparer avec l;-, terminologie employée à larticle 3 de la loi 
du 5 décembre 1968. 
Voir l'observation faite par le Conseil d'Etat au sujet dn projet 

(Doc. parl., Sénat. session 1966-1967, n° 148, page 99). 

overheden nit.'t d.u: n.i ó\'\.'lll..'~l uu-t dl· n-prr ..... c nt.u ir-vc vakor~1;u11s.itll·s iu 
de· d.ii1rtoc c,pqPrichtP c onutés, v.iststcllcu : 

I" br-..lissinqcn tut v.rststclluu] van de pcr soucelsformane v.rn de 
diensten die onder het betrokken overlcqcomité ressorteren: 

2" verordeni nqsbcp.il.nqeu betreffende de arbc tdsduur en de oruun isa­ 
tie van het werk zoals die voor de cvcnqcnocmde diensten gelden. 

Evenzo moet vooraf overleg worden qepleeqd over maatregelen van 
mwcndiqe orde en over richtlijnen betreffende een van de aangelegen­ 
heden bedoeld in het eerste hd, 2". 
De overleqcorrutés brengen een met redenen omkleed advies. uit over 

de voorstellen die hun op grond van deze paragraaf worden voorgelegd 
door admlnistr aticve overheden of door vakorqanisaties. 

Volqens dezelfde regelen kunnen bij die comités ook voorstellen aan­ 
bangig worden gemaakt, strekkend tot verbetering van de menselijke 
betrekkingen of tot opvoering van de prodnktiviteir. 

§ 2. De Koning kan aan de ovcrlcqcornités welke hij aanwijst, het 
geheel of een deel van de bevoegdheden verlenen die in particuliere be­ 
drijven opqcdraqen zijn aan de comités voor veiligheid, gezondheid en 
v(•rfraaiinH van werkplaatsen. 

§ 3. De Koning bepaalt de nadere regelen voor de overlegproce­ 
dure». 

Artikel 8. 

Artikel 8 bepaalt welke vakbonden in een overlegcomité vertegen­ 
woordigd zullen zijn. 

Het zou als volgt kunnen worden geredigeerd: 

« Artikel 8. - De leden van de overleqcornités die de vakorga­ 
nisaties vertegenwoordigen, worden aangewezen door de organisaties 
die vertegenwoordigd zijn in het bijzonder onderhandelinqscomité 
waaronder de dienst of groep van diensten waarvoor het betrokken 
overlegcomité is opgericht. ressorteert. 

Indien echter niet alle van de Nationale Arbeidsraad deel uitma­ 
kende vakorqanisnties vertegenwoordigd zijn in een bijzonder onder­ 
handelingscomité, kan de Koning ni de door hem aangewezen over­ 
heid een met van die Raad deel uitmakende vakorganisatie machti­ 
gen om afgevaardigden aan te wijzen in de overlegconutès, opgericht 
voor de diensten of groepen van diensten die onder dat bijzonder onder­ 
handelinqscomité ressorteren. De bevoegde overheid mag slechts één 
vakorganisatie machtigen, en deze moet voor de betrokken diensten 
erkend zijn. Bovendien moet het gaan om een vakorganisatie die 
verschillende categorieën van overheidspersoneel groepeert en voor 
het hele land is opgericht of deel uitmaakt van een voor het hele land 
opgericht verbond » ( 1). 

Opmerkingen betreffende hoofdstuk IV « sociale diensten », 

Artikel 9. 
Het artikel bepaalt : 

« Artikel 9. - Onder de voorwaarden welke de Koning bepaalt. 
nemen de representatieve vakorganisaties het beheer van de sociale 
diensten op zich of nemen eraan deel ». 

Voor sociale werken die door administratieve overheden zijn opge­ 
richt kan met dit artikel worden ingesteld hetzij een regeling waarin 
de representatieve vakorganisaties aan het beheer deelnemen, hetzij 
een regeling waarin ze dat beheer « op zich nemen ». 
De bestaande regeling is dat, luidens artikel 3, derde lid. van het 

koninklijk besluit van 20 juni 1955, de vakorganisaties die « een ver­ 
tegenwoordiger van het personeel in de syndicale raad van advies van 
een Ministerie of een instelling van openbaar nut hebben aangewezen». 
deelnemen « in het beheer van de voor dat Ministerie of deze instelling 
opgerichte sociale werken en diensten». Ter uitvoering van die be­ 
paling hebben de administratieve overheden in sommige gevallen 
comités opgericht die voor de ene helft uit door hen aangewezen 
ambtenaren, voor de andere uit vakbondsafgevaardigden zijn samen­ 
gesteld, en hebben zij hun een adviesbevoegdheid toegekend. ln andere 
gevallen zijn die overheden verder gegaan en hebben zij het beheer 
van sociale werken en diensten aan de vakbonden opgedragen. 

( 1) 'Te vergelijken : de terminologie van artikel 3 van de wet van 
5 december 1968. Zie de opmerking van de Raad van State bij het 
ontwerp (q edr. st. Senaat, zitting 1966-1967, n' 148, blz. 99). 
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A. 

L'un et l'autre des systèmes prévus par le projet soulèvent Ic pro­ 
blème de la détermination des organisations syndicales représentatives. 
Le Conseil d'Etat renvoie sur ce point ù l'observation qu'il u faite il 
propos de l'article 5. 

13. 

Le système qui consiste à confier aux organisations syndicales 
représentatives tous les pouvoirs de ge.~tion sur les œuvres sociules 
créées par les autorités administratives soulève des problèmes parti­ 
culiers. 

1. - S'il s'agit d'un transfert de ces pouvoirs de gestion opéré 
d'autorité par le seul effet de la loi en projet et de dispositions prises 
par le Roi. il constituera une dérogation à la règle de l'autonomie des 
services publics décentrallsés. Or, certains de ces services - les 
provinces et les communes -- jouissent d'une autonomie en vertu de 
la Constitution elle-même ( article 31 et article !08 révisé le 20 juillet 
1970). Dans son avis sur le projet de loi portant statut syndical des 
agents des provinces et des communes, le Conseil d'Etat a décar-é : « .. 
il serait difficile de soutenir que le service social qu'une province ou une 
commune a librement créé pour le bien-être de son personnel ne relève 
pas dun intérêt exclusivement provincial ou communal au sen, des 
articles 31 et 108, 2°, de la Constitution. On n'aperçoit guère, dès lors, 
comment on pourrait en soustraire la gestion au conseil provincial ou 
au conseil communal sans tout au moins le consentement de ces 
autorités» (Doc. pari. Chambre, sess, 1955-1956, n° 52':l/l, p. 9). 

Conformément à la suggestion présentée par le Conseil d'Etat dans 
l'avis qui vient d'être cité, il conviendrait de faire dépendre d'une 
décision des organes de gestion des services publics décentralisés, le 
transfert de la gestion des œuvres sociales aux organisations syndicales 
représentatives. 

II. ~ La décision de confier la gestion des services sociaux aux 
organisations syndicales fait surgir d'autres difficultés sur le plan 
juridique. 
On peut concevoir que l'administration de ces services soit attri­ 

buée à un collège composé des délégués des organisations syndicales 
représentatives et agissant comme organe de la personne de droit 
public qui a créé ces services et en supporte les dépenses. 

Mais dans Je but de donner à l'activité des services sociaux la sou­ 
plesse que demande la nature de celle-ci, il a parfois été jugé préférable 
de confier la gestion de ces services à des personnes morales distinc­ 
tes. Toutefois. de grandes difficultés résultent du fait que les organisa­ 
tions syndicales n'ont pas pris une forme leur conférant la personnalité 
juridique. Pour pallier celles-ci, plusieurs des arrêtés royaux qui organi­ 
sent les services sociaux autorisent le Ministre à confier la gestion de 
ceux-ci à une association sans but lucratif constituée de telle sorte que 
les délégués des organisations syndicales en assument l'administration. 
Des procédés juridiques divers sont employés à cet effet ( 1) (2). 
La Cour des comptes a contesté la régularité des décisions par lesquel­ 

les, sans y être habilitées de manière expresse par le législateur, des auto­ 
rités administratives ont confié la gestion d'un service social créé par 
elles à une association sans but lucratif (3). Ultérieurement, l'inscription 
des crédits budgétaires destinés à J' assistance sociale au bénéfice des 

( 1) Voir par exemple : 
- L'arrêté du Régent du 15 septembre 1947 portant création d'un Ser­ 

vice des œuvres sociales au sein des Services généraux du Ministère des 
Communications (Moniteur belge des 6-7 octobre); l'arrêté ministériel 
du 8 novembre 1960 fixant les conditions auxquelles doivent répondre les 
organismes poursuivant un but d'assistance au personnel des Communl­ 
catons; 
- L'arrêté royal du 26 mars 1956 portant créa lion du Service social 

du Ministère de la Santé publique et de la Famille (Moniteur belge du 
29 mars); l'arrêté ministériel du 6 juin 1956 agréant J'A. S. B.L. 
« Service social du Ministère de la Santé publique et de la Famille » ( pu­ 
blié par extrait au Moniteur beloe du l"' août 1956); 

- L'arrêté royal du 4 juin 1964 créant un service social à l'intention 
du personnel civil et des ouvriers militaires du Ministère de la Défense 
nationale, articles 6 à 11 (Moniteur belge du 13 juin). 

(2) Voir aussi l'arrêté du l ,, mars 1962 par lequel le Ministre chargé 
de la gestion de Ja Régie des télégraphes et téléphones détermine les con­ 
ditions auxquelles peut être agréée une association sans but lucratif 
ayant pour objet l'assistance sociale au personnel de [;i Régie, et les 
statuts de !'A. S. B.L. « Œuvres sociales des télégraphes et téléphones», 
publiés aux annexes du Moniteur belge du 29 mars 1962. 

(3) Chambre des Représentants, sess. 1948-1949, 106' Cahier de la 
Cour des comptes, fase. I. page 22. 

A. 

Voor beide in het ontwerp bedoelde regelingen rijst de vraag welke 
vakorqanisatics representatief zijn. De Raad van State moge hiervoor 
verwijzen nunr de opmaking die hij in verband met artikel 5 heeft 
qemaakt. 

B. 

ln verband met de regeling waarin alle bevoegdheden inzake beheer 
van door administratieve overheden opgerichte sociale werken aan de 
representatieve vakorqamsatics worden opgedragen, rijzen bijzondere 
problemen. 

I. - Betreft het een overdracht van die beheersbevoegdheden alleen 
al uit kracht van de ontwerp-wet ~n van door de Koning vastgestelde 
bepalingen, dan wordt afgeweken van de regel van de autonomie van 
de gedecentraliseerde overheidsdiensten, Sommige van die diensten - 
provincies en gemeenten - zijn autonoom krachtens de Grondwet zelf 
(artikel 31 en artikel 108, herzien op 20 Juli 1970). ln zijn advies 
over het wetsontwerp houdende syndicaal statuut voor de ambte­ 
naren van provincies en gemeenten, heeft de Raad van State gezegd : 
« . , . kan moeilijk worden beweerd dat de dienst voor maatschappelijk 
hulpbetoon welke een provincie of een gemeente ten behoeve van haar 
personeel vrijelijk heelt ingesteld, niet behoort onder de uitsluitend 
provinciale of gemeentelijke belangen als bedoeld in de artikelen 31 
en l08, 2°, van de Grondwet, Men ziet dan ook niet goed in hoe het 
beheer ervan aan de provincieraad of aan de gemeenteraad zou kunnen 
worden ontnomen, althans zonder het goedvinden van deze overheden » 
(gedr. st., Kamer, zitting 1955-1956, n' 524/l. blz. 9). 
Volgens de in dat advies gedane voorstellen zou de overdracht van 

het beheer van sociale werken op de representatieve vakorganisaties af­ 
hankelijk moeten worden gemaakt van een beslissing van de beheers­ 
organen van de gedecentrnliseerde overheidsdiensten. 

II. ~ De beslissing om het beheer van sociale diensten aan de vakbon­ 
den op te dragen brengt nog andere juridische moeilijkheden mee. 

Denkbaar is. dat het beheer van die diensten wordt opgedragen aan 
een college, samengesteld uit afgevaardigden van de representatieve vak­ 
organisaties en handelend als orgaan van de publiekrechtelijke persoon 
die deze diensten heeft opgericht en de kosten ervan draagt. 
Maar omdat de activiteit van sociale diensten uit de aard der zaak 

eruqe armslag behoeft. heeft men er vaak de voorkeur aan gegeven hun 
beheer aan afzonderlijke rechtspersonen op te dragen, Grote moetlijkhe­ 
den ontstaan echter uit het feit dat de vakbonden geen vorm hebben 
aangenomen waarin zij rechtspersoonlijkheid zouden bezitten. Om die 
moeilijkheden uit de weg te gaan, verlakren verscheidene koninklijke 
besluiten die sociale diensten organiseren, de Minister bevoegd om het 
beheer ervan op te draqen aan een vereniging zonder winstoogmerk, die 
zo opgericht 1s dat de vakbondsafgevaardigden het op zich nemen. 
Daarvoor wordt met verschillende rechtsprocédés gewerkt ( 1) (2). 

Het Rekenhof heeft de regelmatigheid betwist van de beslissingen 
waarbij administratieve overheden, zonder daartoe door de wetgever uit­ 
drukkelijk te zijn gemachtigd, het beheer van een door hen opgerichte 
sociale dienst aan een vereniging zonder winstoogmerk opdroegen (3) _ 
Later, nadat op de begrotingspost voor sociale hulpverlenging aan het 

( 1) Zie bijvoorbeeld : 
- Het besluit van de Regent van 15 september 1947 houdende oprich­ 

ting van een dienst der sociale werken in de schoot van de algemene 
diensten van het Ministerie van Verkeerswezen (Belgisch Staatsblad van 
6-7 oktober); het ministerieel besluit van 8 november 1960 tot vaststelling 
van de voorwaarden waaraan moet worden voldaan door de instellin­ 
gen met het oog op hulpverlening aan het personeel van verkeerswezen; 
- Het koninklijk besluit van 26 maart 1956 houdende oprichting van 

een sociale dienst bij het Ministerie van Volksgezondheid en van het 
Gezin (Belgisch Staatsblad van 29 maart); het ministerieel besluit van 
6 juni 1956 houdende erkenning van de V. Z.W. « Sociale Dienst van 
het Ministerie van Volksgezondheid en van het Gezin» (bij uittreksel 
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van l augustus 1956); 
- Het koninklijk besluit van 4 juni 1964 tot instelling van een sociale 

dienst ten behoeve van het burgerpersoneel en van de militaire werklie­ 
den van het Mtnisterte van Landsverdediging, artikel 6 tot 11 (Bel­ 
gisch Staatsblad van 13 juni). 

(2) Zie ook het besluit van l maart 1962 waarbij de Minister belast 
met het beheer van <le Regie van Telegraaf en Telefoon bepaalt onder 
welke voorwaarden kan worden erkend een vereniging zonder winstoog­ 
merk met als doel sociale hulpverlening aan het personeel van de Regie, 
en de statuten van de V. Z.W.« Sociale werken telegraaf en telefoon» 
bekendgemaakt in de bijlagen van het Belgisch Staatsblad van 29 maart 
1962_ 

(3) Kamer van Volksvertegenwoordigers, zitting 1948-1949, 106• Boek 
van ht Rekenhof, deel I. blz. 22. 
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a9;.~nts ar:Hlt été coruplérée p.rr la mention des asxoci.itions sans hut lu­ 
crattf charqécs de celle-ci, la Cour des comptes s'est appliquée ,, obtenir 
b [usttficatton de l'emploi des fonds ( 1). 
A propos dun projet trausfér.int h1 qestion des scrvrc cs sociaux à des 

corultès de consultation syndicale dépourvus d'une pcrsonnahté jur ldrquc­ 
propre, le Conseil d'Etat a observé que. quel que soit le mode de gestion 
des services sociaux, celle-ci ne peut échapper au contrôle des autorités 
publiques (2). 
Mais, par ailleurs. le Conseil d'Etat a admis que le pouvoir d,· ré9ler 

lorqanisatton de l'adrninistranon conféré nu Roi par les articles 29 et 66 
de la Constitution l'habilite non seulement à créer des services soci.rux 
mais même à en confier - sous certaines conditions - la gestion à une 
association sans but lucratif, Le Conseil d'Etat a également admis que le 
pouvoir de gérer la Régie des télégraphes et téléphones conféré au Minis­ 
tre compétent par les articles 3 et 21 de la loi du 19 juillet 1930 et l'arti­ 
cle 18, § 2. de la loi du 16 mars 1954 habilite ce Ministre non seulement 
;1 créer des œuvres sociales pour i~ personnel de la Régie, mais même à 
en confier -- sous certaines conditions -- Ia gestion à une association 
sans but Iucranf. Dans son arrêt du 2-4 juin 1%5, Wilk in, n" 11.328, 
Y['· (3), le Conseil a déclaré que même après avoir été confiée ;, 
l'l\. S. B.L. ,, Œuvrcs sociales des tèléqraphcs et téléphones», l'assis­ 
tance sociale au personnel de la Régie avait continué à s'exercer sous le 
contrôle du Ministre, qui n'aurait pu légalement se décharger de cc 
contrôle. Le Conseil d'Etat a éqalernent déclaré « ... que lorsqu'elle agit 
pour assurer l'assistance sociale au personnel de la Régie, d'ailleurs au 
moyen de fonds et de biens provenant principalement de la Régie et 
grä.ce à un personnel dépendant généralement de celle-ci, I'associatlon 
sans but lucratif agréée agit comme autorité administrative au sens de 
r article 9 de la loi du 23 décembre 1946 ». 
Par ailleurs, l'expérience a révélé que le~ mesures de contrôle que les 

autorités administratives instituent à l'égard des associations sans but 
lucratif chargées de lassistance sociale en faveur des agents relevant 
d'elles se combinent malaisément avec 1,·s prescriptions de la loi du 
27 juin l 921 relatives à l'organisation et au fonctionnement des associa­ 
tions sans but lucratif. La légalité de certains des procédés juridiques 
employés à cet effet est sujette à controverse. 
Dès lors, si le Gouvernement estime qu'il convient de continuer à 

recourir à laqréation dassociatlons sans but lucratif pour confier aux 
organisations syndicales la gestion des œuvres sociales créées par les 
autorités publiques, il serait nécessaire de completer le présent projet. Il 
y aurait lieu d'y insérer des dispositions qui, d'une part. consacreraient la 
faculté de confier à des associations sans but lucratif la gestion des 
œuvres sociales indiquées Eet qui, dautr e part. établiraient pour les seu­ 
les associations sans but lucratif chargées de cette mission, les règles 
particulières, complétant la loi du 27 juin 1921 ou y déroqeant, qui 
seraient nécessaires pour assurer sur elles le contrôle requis. Les disposi­ 
tions à élaborer soulevant des problèmes de fond, Ie Conseil d'Etat ne 
peut proposer de texte. 
Si la solution qui vient d'être indiquée n'était pas jugée adéquate, il 

appartiendrait au Gouvernement et au législateur d'envisager la création 
dun nouveau type de personnes juridiques. Une telle réforme exige évi­ 
demment une étude préalable' approfondie. 

Sous réserve de ces observations. l'arnclc 9 pourait être rédigé comme 
suit: 

<< Article 9. - Le Roi détermine les règles selon lesquelles les 
autorités administratives qui ont créé des services sociaux fixent les 
modalités de la participation des organisations syndicales représentatives 
à Ia gestion de ces services ou confient celle-ci auxdites organisations. A 
cette lin, des associations sans but lucratif peuvent, moyennant leur 
assentim<'nt, ëtre chargées de cette gestion aux conditions fixées par le 
Roi. 

Les associations sans hut lucratlf auxquelles est confiée la mission indi­ 
quée à lalméa premier sont soumises aux dispositions particulières sui· 
vantes : ... ,. 

Observations concernant Je chapitre V 
« de l'activité syndicale au sein des services ». 

Article 10. 
L'article du projet porte: 

« Article 10. - Les organisations syndicales peuvent se faire agréer 
.ruprès des autorités· désignées par le Roi et aux conditions quIl fixe~- 

( 1 ) Chambre des Représentants, sess. l 963-196·1. 120• Cahier de b 
Cour des comptes, fase. I. page 21. fase, II, page 107. 

(2) Avis déjà cité sur le projet de loi portant statut syndical des 
aqcnts des provinces et des communes (Doc. pari. Ch, sess. 1955-1956, 
n" 524/1. page 13). 

(3) Rec., page 640. Voir aussi larrët du même jour, Dumont 
n" 1 1 . .329 VI". 

p. r ,OIH'C·I dl' \·e1 rn•_•ldllllJ v.in de- d~lctrn11..'l.~ belaste ver. .. ·ntgingcn zonder 
wrn .rooqmcrk w.rs tnege\·l.1t.·yd. i., liet R\~kcnhof va,1n vragen naar VC'r~ 
.mtwoordinq vun de besteding ( 1). 
ln vcrb.md met een ontwerp \\\ta.-bij het beheer van de sociale 

diensten u.iu syndll.,de rt1dt·n v.m (IÙ\'iC.S zender eigen rr-r htspr rsoonlijk­ 
heid wordt ovc rqcdrnqe n. heeft de H •• ,,d v.111 St.rte opgemerkt dat het 
beheer ,·;,n zod.rniqc diensten, hoc het ook wordt uitqcoefcnd. niet buiten 
ovcrhcrdscontrolc mag vallen ( 2). 

Maar andcrz ijds heeft de Raad ;iaugrnorm•n d.1t de Konlnq, krachtens 
d,· hem door de artikelen 2lJ en 66 van de Grondwet verleende bcvoeqd­ 
heid tot het rcçclen van de orqanisatie van het bestuur, niet alleen sociale 
diensten in het leven kan roepen maar ook onder bepaalde voorwaarden 
het beheer ervan aan een vcrenlqinq zonder winstooqmcrk kan opdragen. 
Oc '; heeft de Raad aanqcuomen dat de Minister, di!' aan de artikelen J 
en 21 van de wet van 19 juli 1930 en .ran artike l 18. § 2, van de wet van 
16 maart 195-1 de macht ontleent on, de Regie van Tcleqcaaf en Telefoon 
te beheren. nid alleen sociale werken voor het personeel van de Regie tot 
st.uid kan brenqcn maar zelfs onder bepaalde voorwnardeu. het beheer 
ervan kun opdraqen aan cen vereniqi nq zonder wmstooqrnerk. ln zijn 
arrest vnn n juni 1965, Wtlkin. n' !l.328, Vl" (3), heeft de Raad 
verklaard dat de sociale hulpverlening aan het personeel van de Rcgle, 
zclts nadat 3c was opgedragen aan de V. Z.W. « Sociale Werken rele­ 
g ·;,af en tclcfcon. uitgeoefend bleef onder toezicht van de Minister, die 
zich niet op wettige wijze daaraau kan onttrekken. De Raad heeft ook 
verklaard " ... dat d,, erkende verenig inq zonder winstooqmerk. wanneer 
zij optreedt om sociale hulp te verlenen aan het personeel van de Regie, 
hetgeen zij ovr-riqcns doet met geld en goederen die in hoofdzaak van de 
R,'g,e voo,·tkomcn en dank zij een personeel dat meestal onder haar ries· 
so.tce-t. optreedt als administratieve overheid in de zin van artikel 9 
v.-111 de wet van 23 december 1946 ». 
Anderzijds heeft de ervaring gcl~erd dat de controlemaatregelen welke 

de- admtnlstraticve overheden instellen ten aanzien van vereniqinqen zon­ 
der winstoogmerk die belast zijn met sociale hulpverlening aan hun per­ 
scncel, bezwaarlijk overeen te brengen zijn met de voorschriften van de 
wet van 27 juni 1921 betreffende de inrichting en de werkwijze van de 
veren.qinqcn zender winstoogmerk. De wettigheid van sommige daarbij 
aanqc wende rechtsprocédés kan worden betwist. 

Is de Regering van mening dat verder moet worden gegaan met het 
erkennen van verenigingen zonder winstoogmerk. opdat het beheer van 
door de overheid opgerichte sociale werken aan de vakbonden kan wor­ 
den opgedragen. dan dient het onderhavige ontwerp te worden aanqe­ 
vuld. Bepalingen moeten dan worden opgenomen die enerzijds bevestigen 
dat het beheer van die sociale werken aan verenigingen zonder winst­ 
oogmerk opgedragen kan worden. eu die anderzijds uitsluitend voor d~ 
met die, l.tak bc-lnste verenigingen zonder winstoogmerk de bijzondere­ 
regelen tot aanvulling of afwijking van de wet van 27 juni l 921, vaststel­ 
len. met het oog op de nodige controle. Voor die nieuwe bepalingen. die 
fundamentele problemen aan de orde stellen. kan de Raad van State hier 
geen tekst in overweging geven. 
Wordt deze oplossing niet dienstig geacht, dan is het zaak van Rege­ 

ring en wctqever de oprichting van een nieuw soort rechtspersoon te 
overwegen. Aan een zodaniqe hervorming moet vanzelfsprekend een 
grondige studie voorafqaan. 

Onder voorbehoud van deze opmerkingen wordt voorgesteld artikel 9 
als volgt te redigeren: 

« Artikel 9. - De Koning bepaalt de regelen volgens welke de admi­ 
nistratieve overheden die sociale diensten hebben opgericht, de nadere 
voorzreninçen vaststellen voor de deelneming van de representatieve vak­ 
organisaties aan het beheer van die diensten, of dat beheer aan die orqa­ 
nisatics opdragen. Hiertoe kunnen verenigingen zonder winstoogmerk, 
mits zij hun instemming betuigen, met dat beheer belast worden onder 
door de Koning te bepalen voor-waarden. 

De verenigingen zonder winstoogmerk waaraan de in het eerste lld 
bedoelde opdracht is verleend, vallen onder de volgende bijzondere voor­ 
waarden : ... ». 

Opmerkingen betreffende hoofdstuk V 
« Vakbondsactiviteit in de diensten » 

Artikel 10. 
Dit artikel bepaalt : 

« Artikel 10. ~ De vakorganisaties kunnen zich laten erkennen bij de 
overheden welke de Koning aanwijst en onder de voorwaarden die Hij 
bepaalt». 

( l ) Kamer van Volksvertegenwoordigers, zitting 1963-1964, 120' 
Boek van het Rekenhof, deel I. blz. 21, deel II, blz. 107. 

(2) Reeds vermeld advies over het wetsontwerp houdende syndicaal 
statuut voor de ambtenaren van provinctes en gemeenten (Gedr. St. 
Kamer. zitting 1955-1957, n' 524;1, blz. l3j. 

(3) Verz. blz. 685. Zie ook het arrest van dezelfde datum, Dumont. 
n'' 11329, VJ", 
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L'aqré.uiou dune crqunis.mon syndrculc n'est ('!1 .111Lunr manicre 
requise puur que les agt"nts des services publics puissent s'y t1ffdicr; elle 
l'est seulement pour que lorq.uus.iüon jouisse des Iacultés juridiques et 
des Iacihtès d'actton accordées présentement par l'article 3 de l'arrêté 
rova! du 20 juin 1955 et. selon ]c, loi en projet, par I'arttclc 11 de- celle-ci. 

Actuellement. l'urticle 2, l" et 2". de I arrêté royal du 20 juin 1955 ne 
. subordonne explicitement laqréation des orqanisations svndicales auprès 
d'un Mlmstère ou d'un orqarnsme d'intérêt public quà Ic, seule condition 
quelle s accomplissent eert.unes formalités. Toutefois. selon les explica­ 
tions données par le délégué du Premier Ministre et rc·produitc-s par le 
Conseil d'Etat dans son avis, 1'1 disposition citée laisse à lautorité le 
pouvoir dnpprécicr l'opportunité d'agréer 11n groupement syndical (l ). 
L'avis du Conseil d'Etat ajoutait : « Le Gouvernement n'entend évldern­ 
ment pas que ce pouvoir soit exercé de maniere arbrtraire. Il scru d'ail­ 
leurs exercé sous le contrôle politique du Parlement et le contrôle juridic­ 
tionnel du Conseil d'Etat. Le Conseil dEtut renvoie sur ce point à l'avis 
qu'il a donné le 22 juin 1949 sur le projet devenu l'arrêté du 11 juillet 
1949 (Pasinnmie 1949, p. 439) ». L'article 2. alinéas 3 et 4, de l'arrêté 
royal du 20 juin 1955 a prévu le retrait daqrèation, en soumettant 
c ette mesure à plusieurs conditions en vue de donner des qernn ttes aux 
organisations syndicales. L'article 41, alinéa 2. du même arrêté prescrit, 
ù titre de sanction, le retrait de L1gré,1tion d'une organisation syndicale 
qui manque a son obligation de rembourser une somme égale- aux trai­ 
tements, indemnités et allocations payés à ses délégués. L'aqréation peut 
aussi être refusée ou retirée il une- organisation syndicale qui compro­ 
mettrait gravement le bon fonctionnement du service public. C'est ce que 
le Conseil d'Etat a décidé par son arrêt du 28 janvier J 954, n" 
3106/V[• (2). En dehors des cas qui viennent d'être indiqués, on peut 
éprouver des difficultés à déterminer sur quels motifs l'autorité adminis­ 
trative peut légalement se fonder pour refuser ou retirer I'aqréation à une 
orqanlsation syndicale, Cette autorité s'est montrée très libérale. Elle 
s'est, d'une manière très générale, abstenue de prendre des décisions 
refusant ou retirant I'aqréation ;_~ une organisation syndicale. Comme le 
signale l'exposé des motifs. il en résulte une multiplication des organisa­ 
tions syndicales agréées. multiplication que le Gouvernement estime 
excessive. En présence de celte situation: « il se conçoit, ont déclaré les 
délégués du Ministre, que sans cnfcindrc ni la liberté d'association. ni la 
liberté syndicale qui en résulte. l'autorité soit amenée à limiter aux orga­ 
nisations ayant fourni la preuve de leur participation pleine et entière à 
la vie syndicale, les avantages aussi bien que les prérogatives à recon­ 
naître dans l'aire de ses services». 
L'article 10 du projet apporte un profond changement au régime de 

laqréatlon. Il a pour principal objet de charger le Roi de fixer des condi­ 
tions auxquelles les organisations syndicales devront satisfaire pour être 
susceptibles d'être agréées. Comme l'indique la déclaration reproduite 
ci-dessus. ces conditions ne consisteront pas seulement en J'accomplisse­ 
ment de certaines formalités mais seront. à titre principal. relatives à des 
éléments de nature à « fournir la preuve de (la) participation pleine et 
entière (des organisations syndicales intéressées) à la vie syndicale». 
Si pour le motif exposé plus haut, le régime de I' agréation ne concerne 
pas directement l'exercice de Ja liberté syndicale par les agents des ser­ 
vices publics, ce régime présente néanmoins - de manière indirecte 
mais certaine - beaucoup d'importance pour le respect de cette liberté. 
Le fait pour une orqanisation syndicale de ne pas obtenir l'agréation la 
prive, en effet, de nombreuses facultés très utiles pour une telle organisa­ 
tion. ce qui est de nature à la g~ner dans le recrutement de ses membres. 
La fixation de conditions d'aqréation trop sévères porterait indirectement 
atteinte à la liberté syndicale garantie en Belgique par les textes cités 
plus haut. 

Les déléqués du Ministre de la Fonction publique soulignent que le 
Gouvernement entend exclusivement imposer des conditions daqréation 
de nature objective et d'un caractère raisonnable qui permettront de 
mettre fin à la multiplication excessive actuelle des organisations syndica­ 
les agréées, sans porter aucune atteinte à la liberté syndicale. 

La condition qu'il se justifie le mieux dexiqer est celle qui consiste à 
compter un nombre suffisant de membres. On peut également concevoir 
des conditions d'une autre nature avoir exerce ses activités pendant 
une période déterminée, pour autant que la durée de cette période 
ne soit pas d'une longueur excessive; défendre les intérêts de caté­ 
gories suffisamment vastes d'agents; ne pas avoir des activités nette­ 
ment étrangères à l'activité syndicale; satisfaire ~ certaines règles de 
fonctionnement, etc ... 
Pour prévenir tout danger d'arbitraire. il serait préférable d'énoncer 

dans la loi elle-même certaines règles relatives aux conditions d'aqréa­ 
tion qui peuvent être imposées. Il appartient au Gouvernement et 
au législateur d'apprécier s'il ne conviendrait pas de compléter Lart i cle 
10 du projet par des dispositions ayant un tel objet. 

Sous réserve de cette dernière observation et dans Je but de faire 
apparaitre plus nettement la portée de l'article JO, on pourrait le 
rédiger comme suit : 

(1) Moniteur belge du 22 juin, Pasinornte. p. 276. 
(2) Rec" p. 121. 

Opd.it het pe r-ouccl in ovcrhctdsdicnst tot een vakbond kan toetreden. 
hoeft deze 111c-t erkend tr ZÎJIL r-rkcnn inq is alleen vereist opdat de vak­ 
bond ~11:bruik k;.111 maken van de- moqclijkhcdcn in rechte en v.m de prak­ 
tisch« L'tJCmoetkominnc-n ,~.:~1.1rV(XH thuns in artrkcl 3 van het koninklijk 
be.sluit van 20 juni 1955 is \JCZOr\Jd rn w.iur ook artikel 11 v.tn het ont­ 
werp in voorz iet. 
T'h.ms eist artikel 2. l" en 2", van het koninklijk besluit van 20 juni 

1955 al'ccn dat vakorqarus.u.cs bij ren Ministerie of een instelling van 
openbu.u- nut, willen ze erkend worden, aan bepaalde formaliteiten vol­ 
doen. Volgens de vcrk la rmqen v.m de gemachtigde van de Eerste Minis­ 
ter, welke de Raad van State in zijn advies heeft overgenomen, laat die 
bepaling de overheid oordelen over de opportuniteit van de erkenning 
van een syndicnlc groepering (1 ). In dut advies schreef de Raad: « De 
Regering bedoelt natuurlijk niet. dat van deze bevoegdheid willekeurig 
uebn11k z ou worden qeru.iakt, De uitoefcrunq ervan staat ovcriqens onder 
politiek toezicht vanwege het Parlement en onder jurisdictioneel toezicht 
vanwege de Ruad van State. De Raad van State verwijst dienaangaande 
naar zijn advies van 22 juni 1949 over het ontwerp dat het besluit van 
11 juli 1949 is geworden ( Pas. 1949, blz. 439) ,>. Artikel 2, derde en 
vierde lid, van het koninklijk besluit van 20 juni 1955 heelt in de intrek­ 
king van de erkenning voorzien, maar onder bepaalde voorwaarden 
waa-van het doel is de vakbonden waarborgen te geven. Artikel 41, 
twer de lid, van hetzelfde besluit stelt als sanctie dat de erkenning vun 
een vakorganisatie- wordt ingetrokken als deze niet voldoet aan haar ver­ 
plichting tot tcrughetaling van een som die gelijk is aan het globaal 
bedrag van de aan haar afqevaardlqden betaalde bezoldigingen, vergoe­ 
dingen en toelagen. De rekening kan ook geweigerd of ingetrokken 
worden als een vakbond de goede werking van de openbare dienst ernstig 
in qc vaar brengt. Zo heeft de Raad van State beslist in zijn arrest van 
28 januari 1954, n" .3106/Vl' (2). Buiten de hier vermelde gevallen is 
niet gemakkelijk uit tl' maken op welke gronden de administratieve 
overheid rechtmatiq kan steunen om de erkenning van een vakbond te 
weigeren of m te trekken. Streng is zij niet geweest. Over het algemeen 
heeft zij zich onthouden van beslissingen tot weigering of intrekking van 
een erkenning. Zoals de memorie van toe lichtinq zegt, zijn op die manier 
steeds meer vakbonden erkend. te veel volgens de Regering. Die toe­ 
stand mankt het begrijpelijk, aldus de gemachtigden van de Minister, dat 
de overheid zonder afbreuk te doen aan de vrijheid van vereniging of 
aan de daaruit volgende vrijheid van vakvereniging. genoopt wordt de 
voordelen en prerogatieven die binnen de sfeer van haar diensten erken­ 
ning verdienen. alleen toe te kennen aan organisaties die bewezen hebben 
dat zij ten volle arm het vakbondsleven deelnemen. 
Artikel 10 van het ontwerp verandert grondig de erkenningsregeling. 

In hoofdzaak wil het de Koning belasten met het vaststellen van de 
voorwaarden waaraan vakbonden moeten voldoen willen zij voor 
erkenning in aanmerking komen. Zoals de zoëven aangehaalde verklaring 
zegt, zullen die voorwaarden niet alleen bestaan in het vervullen van 
een aantal formaliteiten, maar zullen zij in hoofdzaak betrekking 
hebben op gegevens waardoor kan worden bewezen dat de betrokken 
organisaties ten volle aan het vakbondsleven deelnemen. Al heeft de 
erkenningsregeling om de htervoren opgegeven reden niet rechtstreeks 
te maken met de vrijheid van vakvereniging van het personeel in 
overheidsdienst, toch is ze - onrechtstreeks maar stellig - van 
groot belang voor de eerbiediging van die vrijheid. Een niet erkende 
vakbond moet namelijk heel wat missen wat zulk een or-qanisatte van 
dienst kan zijn, met alle hinder van.dien voor de ledenwerving. Het 
opleggen van te strenge erkenningsvoorwaarden zou onrechtstreeks 
afbreuk doen aan de vrijheid van vakvereniging die in België door de 
aangehaalde teksten gewaarborgd is. 

De gemachtigden van de Minister van het Openbaar Ambt leggen er 
de nadruk op dat de Regering uitsluitend objectieve en redelijke er­ 
kenningsvoorwaarden wenst op te leggen, waardoor paal en perk 
kan worden gesteld aan de overdreven toename van het aantal erkende 
vakbonden, zonder dat hoe dan ook aan de vrijheid van vakvereni­ 
ging wordt geraakt. 
De billijkste voorwaarde is dat de vakbond een voldoende aantal 

leden moet tellen. Ook andere voorwaarden zijn denkbaar : gedurende 
een bepaalde, maar dan niet overdreven lange periode aktief geweest 
zijn: de belangen van voldoende grote personeelscateqorieën verdedigen; 
geen activiteit uitoefenen die kennelijk niets met vakbondsactiviteit 
uitstaande heeft: aan bepaalde werkingsn,,ielen voldoen, enz .. 

Om gevaar voor willekeur te voorkomen ware het verkieslijk, be­ 
paalde regelen in verband met de mogelijke erkenningsvoorwaarden in 
de wet zelf op te nemen. Regering en wetgever dienen te oordelen of 
artikel 10 van het ontwerp niet in die zin aangevuld moet worden. 

Onder voorbehoud van deze laatste opmerking zou artikel 10, om de 
strekking duidelijker te doen uitkomen, als volgt kunnen worden 
geredigeerd 

11) Belgisch Staatsblad van 22 juni 1955. 
(21 Verz. blz. 132. 
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« Article JO. -- Le Roi détermine les règles scion lesquelles les orga­ 
nisations syndicales sont agréét>s; i I fixe les conditions auxquelles 
ces organisations doivent satisfaire ù cet effet ·:, 

Article 11. 
Cet article porte 

« Article 11, - Aux conditions fixét's par le Roi, les or qamsations 
syndicales représentatives et les organisations syndlcales agréées peu­ 
vent 

a) recevoir la documentation concernant la gestion du personnel 
qu'elles représentent: 
b) percevoir les cotisations syndicales dans les locaux pendant les 

heures de service; 
c) assister aux concours et examens organisés pour les agents; 

d) intervenir auprès des autorités dans l'intérêt collectif du person- 
nel qu'elles représentent ou dans l'intérêt particulier d'un agent; 

e) assister à sa demande un agent appelé à justifier ses actes; 

f) afficher des avis dans les locaux des services; 
g) organiser des réunions dans les locaux ». 

A. 

Il ressort de cet article que les organisations syndicales reconnues 
comme organisations représentatives bénéficieront de plein droit des 
facultés accordées par l'article: 11, sans qu'elles doivent, au préalable, 
obtenir I'aqréation prévue par l'article 10. Mais il va de sol que ce 
dernier article n'habilite pas le Roi à imposer pour J'agréation des or­ 
ganisations syndicales des conditions plus sévères que celles que la loi 
imposera aux organisations représentatives. 

B. 

L'article 11 reprend. tout en les modifiant et en les complétant sur 
certains points, les dispositions actuellement établies par l'article 3, 
alinéa 1" et alinéa 4, de l'arrêté royal du 20 juin 1955. 
L'article 3, alinéa 1 "', de cet arrêté subordonne la faculté pour les 

organisations syndicales de « tenir des réunions dans les locaux des 
services» à « l'autorisation du Ministre ou de l'organe de gestion» 
(b); en outre, il soumet l'alfü:hage, dans les locaux des services, des 
avis émanant des organisations syndicales au visa préalable « d'un 
agent désigné par le Ministre ou l'organe de gestion compétent » 
(c). Selon les explications données par les délégués du Ministre de la 
Fonction publique, les mots « aux conditions fixées par le Roi » que 
l'on trouve en tête de l'article habilitent notamment le Roi à soumettre 
l'exercice des facultés accordées aux organisations syndicales à certai­ 
nes mesures de contrôle préalable, imposées par la nécessité de sauve­ 
garder le bon fonctionnement du service public, identiques ou analogues 
à celles qui sont prescrites par les dispositions actuellement en vigueur. 
11 va de soi que les conditions que le Roi peut imposer devront varier 
suivant la nature des droits en cause et qu'elles ne pourront jamais 
porter atteinte à la substance de ces droits. 

C. 

Quelques amendements pourraient être apportés à certaines dispo­ 
sitions de l'artlde. 

I. - Selon les renseignements donnés par les délégués du Ministre, 
la « documentation concernant la gestion du personnel » visée au lit­ 
tera a) est une documentation de caractère général ne s'étendant en 
aucune manière aux décisions individuelles. Pour le surplus, il convien­ 
drait de préciser dans le texte ou, du moins, dans l'exposé des motifs 
quelle est la documentation qui devra être communiquée aux organisa­ 
tions représentatives et aux organisations agréées. 

II. - Le littera d) reprend, en l'élargissant, la disposition actuelle­ 
ment contenue à l'article 3, alinéa 4, de l'arrêté royal du 20 juin 1955. 
Dans son arrêt du 30 octobre 1958, Van Catllie, n° 6668, VI• ( 1), le 
Conseil d'Etat a précisé « qu'il ne saurait être déduit (du) texte 
(de la disposition citée) ni du rapport au Roi qui précède (l'arrêté) 
que les délégués des organisations syndicales sont admis à assister aux 
délibérations du jury». L'arrêt ajoute qu'une telle interprétation de la 

( 1 ) Recueil, p. 773. 

« Artikel 10. - De Koning bepaalt de regelen volqens welke vak­ 
organisaties erkend worden; hij stelt de voorwaarden vast die voor 
hen aan die crkcrmtnq verbonden zijn ?. 

Artikel 11. 
Oit nrttkr-l brpa,1lt 

<, Artikel ll. - Le representatieve vakorqunisutics en de erkende 
vakorganisaties rnoqen onder d(> voorwaarden bepaald door de 
Koning : 

a) de documentatie ontvangen betreffende het beheer van het per­ 
soneel dat zij vertegenwoordigen; 
b) de bondsbijdraqen innen in de lokalen tijdens de diensturen; 

c) aanwezig zijn op de vergelijkende examens en op de examens 
die voor de personeelsleden worden georganiseerd; 
d) stappen doen bij de overheden in het gemeenschappelijk belang 

van het personeel dat zij vertegenwoordigen of in het bijzonder belang 
van een personeelslid; 
e) een personeelslid dat zijn daden moet rechtvaardigen op diens 

verzoek terzijde staan; 
f) in de lokalen van de diensten berichten uithangen; 
g) in de lokalen vergaderingen beleggen ». 

A. 

Uit dit artikel volgt dat de als representatief erkende vakorganisaties 
van rechtswege gebruik zullen kunnen maken van de mogelijkheden die 
artikel 11 hun biedt, zonder dat zij vooraf erkend moeten worden over­ 
eenkomstig artikel JO. Het spreekt vanzelf dat artikel 10 de Koning niet 
machtigt om voor de erkenning van vakbonden strengere voorwaarden 
te stellen dan de wet voor representatieve organisaties zal bepalen. 

B. 

Artikel 11 herhaalt, enigszins gewijzigd en aangevuld, hetgeen thans 
bepaald is in artikel 3, eerste lid en vierde lid, van het koninklijk 
besluit van 20 juni 1955. 
Volgens artikel 3, eerste lid, van dat besluit mogen de vakorgani­ 

saties « vergaderingen houden in de gebouwen der diensten » « met 
toestemming van de Minister of van het orgaan van beheer » ( b); 
bovendien bepaalt het dat in de gebouwen van de diensten berichten 
van die organisaties mogen worden aangeplakt als ze vooraf geviseerd 
zijn « door een personeelslid, aangewezen door de Minister of het 
orgaan van beheer » (c}. Naar de gemachtigden van de Minister van 
het Openbaar Ambt hebben verklaard, betekenen de woorden vooraan 
in het artikel : « onder de voorwaarden bepaald door de Koning », 
onder meer dat de Koning aan het gebruik dat de vakorganisaties van 
de hun geboden mogelijkheden kunnen maken, bepaalde voorafgaande 
controlemaatregelen kan verbinden, die noodzakelijk zijn ter vrijwaring 
van de goede werking van de overheidsdiensten. Die maatregelen zou­ 
den dezelfde of van hetzelfde soort zijn als die welke door de thans 
geldende bepalingen zijn voorgeschreven. Het behoeft geen betoog dat 
de voorwaarden die de Koning kan opleggen, zullen moeten verschillen 
naar gelang van de aard van de rechten waar het om gaat en 
dat ze nooit aan de kern van die rechten afbreuk zullen mogen doen. 

C. 

Enige bepalingen van het artikel zijn voor amendering vatbaar. 

I. - Volgens door de gemachtigden van de Minister verstrekte in­ 
lichtingen is de onder a bedoelde « documentatie betreffende het be­ 
heer van het personeel» een algemene documentatie die geen indivi­ 
duele beslisdingen bestrijkt. Overigens zou in de tekst of althans in de 
memorie van toelichting moeten worden omschreven van welke docu­ 
mentatie aan de representatieve en aan de erkende vakorganisaties 
inzage moet worden gegeven. 

II. - De tekst onder d herhaalt en verruimt hetgeen thans bepaald 
is in artikel 3, vierde lid, van het koninklijk besluit van 20 juni 1955. 
In zijn arrest van 30 oktober 1958, Van Caillie, n' 6668, VI• (1), 
heeft de Raad van State duidelijk gemaakt dat « uit de tekst (van de 
bedoelde bepaling) noch uit het verslag aan de Koning dat ( aan het 
besluit) voorafgaat, kan worden afgeleid dat de gemachtigden van de 
syndicale organisaties de bera;,dslagingen van de examencommissie 

(1) Verz. blz. 818. 
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disposition « porterait atteinte au principe du secret des délibérations 
La disposition ~n projet laisse subsister cette solution. 

lil. - Au littera e, pour prévenir toute équivoque. il conviendrait 
d'ajouter in fine les mots ,, devant l'autorité administrative» {voir 
larticle 3, alinéa t ··', d, de larrëté royal du 20 juin 1955). 

Observations concernant le chapitre V1 
« Des dispositions relatives aux délégués syndicaux ». 

Article 12. 

Par les articles 36 à 41 de J' arrêté royal du 20 juin 1955, le Roi 
a déjà pris un ensemble de dispositions relatives mix délégués des orga­ 
nisations syndicales groupant les agents des services publics. L'article 12 
a pour objet d'habiliter le Roi à prendre des dispositions ayant Ic 
même objet pour les agents dont il n'a pas le pouvoir de fixer le 
statut. notamment pour les agents des provinces et des communes. 

Cet article pourrait être rédigé comme suit: 

« Article 12. - Le Roi établit les règles qui sont applicables aux 
délégués des organisations syndicales en raison de leur activité au sein 
des services publics. Il fixe la position administrative des agents ayant 
ladite qualité, en déterminant notamment les cas dans lesquels les 
périodes de mission syndicale sont assimilées à des périodes de ser­ 
vice». 

Observations concernant le chapitre VII. 
Dispositions abrogatoires d finales. 

Section /. - Dispositions modificatives et abrogatoires. 

Pour se conformer à l'usage. il convient de placer les dispositions 
modificatives avant les dispositions abrogatoires. 

Article 13 du projet. 

Le paragraphe 2 de l'article 13 - disposition dont il serait plus clair 
d..- faire un article séparé - modifie la loi du 10 mars 1954 « concer­ 
nant la position de détachement syndical du personnel enseignant des 
écoles soumises au régime de la loi orqaruque de l'enseignement pri­ 
maire». 
Malgré son intitulé, la loi du 10 mars 1954 ne concerne pas le per­ 

sonnel enseignant des écoles de l'Etat mais seulement - comme l'énonce 
l'article 1" - celui des écoles communales et des écoles « adoptées et 
adoptables ». En habilitant le Roi à fixer la position administrative des 
délégués syndicaux de tous les services publics soumis à Ia loi en 
projet. I' article 12 rend sans objet ladite loi du 10 mars 1954 en tant 
qu'elle vise le personnel enseignant des écoles des communes. C'est 
pourquoi l'article 13, ~ 2, restreint à juste titre le champ d'application 
de cette dernière loi au personnel enseignant « des écoles libres sou­ 
mises au régime des lois coordonnées sur l'enseignement primaire» 
(voir le 1°). 

L'article l" de la loi du 10 mars 1954 ne permet de placer dans la 
« position de détachement syndical ~ les membres du personnel ensei­ 
gnant des écoles primaires et gardiennes indiquées que « pour cause 
de mission ... conférée par une des organisations syndicales reconnues 
pour l'application de la présente loi par le Ministre de l'instruction 
publique ». L'article institue donc de cette maniéré un système de 
« reconnaissance » des organisations syndicales pour l'application de 
la loi. Il ajoute : « La reconnaissance de ces organisations syndicales 
s obtient de la manière déterminée par le statut syndical des agents de 
l'Etat ». Cette dernière disposition n'est pas en harmonie avec le statut 
syndical de 1955 qui prévoit J' « aqréation ,, des organisations syndi­ 
cales; elle sera moins encore en harmonie avec la loi en projet, qui 
modifie profondément le régime de laqréatlon des organisations syndl­ 
cales. Dès lors, il est nécessaire soit de modifier, soit de supprimer la 
dernière phrase de l'article I ''' de la loi du 10 mars 1954. Sous réserve 
du choix d'une autre solution par le Gouvernement ou par le législateur, 
on peut se borner à supprimer la disposition indiquée; cette solution 
aura pour effet de permettre que la reconnaissance des organisations 
syndicales pour l'application de la loi du 10 mars 1954 se fasse 
selon des règles particulières. 

Par ailleurs, la loi du 10 mars 1954 a été modifiée de manière implicite 
par la loi du 29 mai 1959 « modifiant la législation relative à l'en­ 
seiqnement gardien, primaire, moyen, normal, technique et artistique "• 
laquelle a notamment supprimé le système de l'adoption d'écoles libres 

mogen bijwonen Het .u-rcst ze\jt nog d.it ,. zulk een ultleq » van de 
bcpalinq « afbreuk zou doen .i.m het beginsel dat de beraadslagingen 
der cx amcncornmissie geheim zijn ~- De bepnlinq van het ontwerp 
laat die oplossing bestaan. 

III. - Ter voorkoming van misverstand zouden in dé tekst onder 
de woorden « ten overstaan van de administratieve overheid » moeten 
worden ingevoegd vóór " zijn daden ,, ( zie artikel 3. eerste lid, d, 
van het koninklijk besluit Vim 20 juni 1955). 

Opmerkingen betreffende hoofdstuk VI 
« Bepalingen betreffende de vakbondsafgevaardigden ». 

Artikel 12. 

ln de artikelen 36 tot 41 van het koninklijk besluit van 20 juni 1955 
heeft de Koning reeds een aantal voorzieningen getroffen met betrek­ 
king tot de afqevaardiqdcn van de vakbonden waarbij het personeel 
in overheidsdienst is aangesloten. Artikel 12 wil de Koning machtigen 
om bepalingen met dezelfde strekking vast te stellen voor personeelsle­ 
den wier statuut hij niet vermag te bepalen, onder meer van provincies 
en gemeenten. 

Dit artikel kan als volgt worden geredigeerd : 

« Artikel 12. - De Koning stelt d.- regden die voor vakbondsafge­ 
vaardigden gelden ter zake van hun activiteit in de overheidsdiensten, 
Hij bepaalt de administratieve stand van de personeelsleden die deze 
hoedanigheid bezitten. en onder meer de gevallen waarin de tijd dat 
zij een vakbondsopdracht vervullen. met diensttijd wordt gelijkgesteld». 

Opmerkingen betreffende hoofdstuk VII. 
Opheffings, en slotbepalingen. 

Afdeling 1. Wijzigings- en opheffingsbepalingen. 

Zoals gebruikelijk is plaatse men de wijzigingsbepalingen vóór de 
ophe llingsbepaling en. 

Artikel 13 van het ontwerp. 

Paragraaf 2 van artikel 13 - een bepaling die beter in een afzon­ 
derlijk artikel zou staan - wijzigt de wet van 10 maart 1954 « betref­ 
fende de toestand van syndicale detachermq van het onderwijzend 
personeel der scholen die onderworpen zijn aan de wet tot regeling 
van het lager onderwijs». 
Ondanks haar opschrift slaat de wet van 10 maart 1954 niet op het 

onderwijzend personeel van Staatsscholen, maar alleen, zoals artikel 1 
zegt, op dat van gemeentescholen en van « aangenomen en aanneem­ 
bare» scholen. Artikel 12 van het ontwerp. dat de Koning machtigt 
tot het bepalen van de administratieve stand van de vakbondsafge­ 
vaardigden van alle overheidsdiensten die onder de ontwerp-wet val­ 
len, maakt de wet van IO maart 1954 onwerkzaam voor zover zij be­ 
trekking heeft op het onderwijzend personeel van gemeentescholen. 
Daarom beperkt artikel 13. § 2, de werkinqssfeer van die wet terecht 
tot het onderwijzend personeel « van de vrije scholen onderworpen aan 
de regeling van de gecoördineerde wetten op het lager onderwijs» 
(zie ]"). 
Krachtens artikel 1 van de wet van 10 maart 1954 kunnen leden 

van het onderwijzend personeel van de vermelde lagere scholen en 
bewaarscholen slechts « syndicaal gedetacheerd » worden « Inqevolqe 
een opdracht . . . hun toevertrouwd door een van de vakverenigingen 
welke voor de toepassing van deze wet erkend («reconnues ») zijn 
door de Minister van Openbaar Onderwijs». Zodoende stelt het arti­ 
kel een regeling inzake « erkenning » ( « reconnaissance ») van de 
vakverenigingen in voor de toepassing van de wet. Het vervolgt : « De 
erkenning ( « reconnaissance ») van die vakvereniqtnqen wordt verkre­ 
gen zoals bepaald bij het syndicaal statuut van het Rijkspersoneel. 
Deze laatste bepaling is niet in overeenstemming met het « syndi­ 

caal statuut » van 1955 hetwelk voorziet in de erkenning (« agréa­ 
tien ») van de « syndikale organisaties»; zij zal nog minder in overeen­ 
stemming zijn met de ontwerp-wet die de regeling inzake erkenning 
van vakorganisaties grondig wijzigt. Derhalve dient de laatste volzin 
van artikel 1 van de wet van 10 maart 1954 gewijzigd óf geschrapt te 
worden. Tenzij Regering of wetgever hun keuze op een andere oplos­ 
sing laten vallen, kan met schrapping worden volstaan; het wordt dan 
mogelijk de erkenning van vakorganisaties voor de toepassing van 
de wet van 10 maart 1954 volgens bijzondere regelen te laten geschie­ 
den, 
Voorts is de wet van lO maart 1954 stilzwijgend gewijzigd door de 

wet van 29 mei 1959 tot wijziging van de wetgeving betreffende het 
bewaarschoolonderwijs. het lager. middelbaar, norrnaal-, technisch en 
kunstonderwijs die onder meer het stelsel van aanneming van vrije 
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par la commune. Il se recommande de mettre le texte de la loi du 
10 mars l 954 en concordance nve c la loi du 29 mai 1959. 

Il y a lieu de compléter à cet effet la disposition contenue à l'article 
13, § 2. du projet. 

Sous réserve d'adaptations complémentaires que le Gouvernement 
entendrait apporter à la loi du 10 mars l 95--l, !21 disposition dont il 
s'agit pourrait être rédigée comme suit 

" Article ... Les modifications suivantes sont apportées ù h1 loi du 
10 mars 1954 concernant la position de détachement syndical du 
personnel cnseiqnant des écoles soumises au régime de la Jo, organique 
de l'enseignement primaire 

1" L'intitulé est modifié comme suit « Loi concernant la position 
de détachement syndical du personnel enseignant des écoles gardiennes 
et primaires libres subventionnées '-\, 

2" (nouveau) A l'article l ", les mots « communales, adoptées et 
adoptables » sont remplacés par les mots « libres subventionnées »; (la 
dernière phrase est supprimée). 

.3" A l'article 2, les mots « du conseil communal ou » et les mots 
« adoptée ou adoptable ,·. sont supprimés. 

4" A l'article 4, Y alinéa, les mots « l'Etat, la commune ou h1 
direction de l'école adoptable >> sont remplacés par les mots « l'Etat ou 
la direction de l'école libre». A l'alinéa 3 du même article, les mots 
« à l'Etat, à la commune ou à h, direction de l'école adoptable ,, sont 
remplacés par les mots « à l'Etat ou à la direction de l'école libre ,,_ 

5" A l'article 6, les mots « Pour les instituteurs des écoles primaires 
et des écoles gardiennens adoptées ou adoptables » sont remplacés par 
les mots « Pour les instituteurs des écoles gardiennes et primaires libres 
subventionnées ». 

Dispositions complémentaires. 

Comme il l'a déjà indiqué dans les observations Faites ci-dessus. Ic 
Conseil d'Etat propose de compléter le projet par plusieurs disposi­ 
tions modificatives : 

I. - Une disposition remettant entièrement en vigueur l'article 39 
inséré par l'article 2 de la loi du 20 juillet 1927 clans les statuts 
de la Société nationale des chemins de fer vicinaux (Observations li 
concernant l'article 1 ", § 2, du projet}. 

La disposition dont il s'agit pourrait être rédigée comme suit 

« Article ... L'article 39 inséré dans les statuts de la Société natio­ 
nale des chemins de fer vicinaux par la loi du 20 juillet 1927 autorisant 
le Gouvernement à approuver certaines modifications à ces statuts et 
abrogé partiellement par l'article 12 de l'arrêté royal n° 4 du 18 avril 
1967 modifiant et complétant la loi du to mars 1954 relative au contrôle 
de certains organismes d'intérêt public est remis entièrement en vigueur. 
avec effet au 30 avril 1967 ». 

II. - Des dispositions modifant la loi du 10 juin 1952 concernant la 
santé et Ja sécurité des travailleurs ainsi que Ja salubrité du travail et 
des lieux de travail (Observation III relative à l'article 7i. 

Sous réserve d'autres modifications que le Gouvernement entendrait 
apporter. les dispositions dont il s'agit pourraient être rédigées comme 
suit: 

« Article . .. § l "'. L'article I ", § 1 ". alinéa 3, de la loi du 
10 juin 1952 concernant la santé et la sécurité des travailleurs ainsi que 
la salubrité du travail et des lieux de travail, modifiée par la loi du 
17 juillet 1957, est complété par les mots suivants: « même si ce person­ 
nel est régi par un statut légal ou réglementaire». 

§ 2. L'article 1er, § 4, d, alinéa 4. de la même loi, modifiée par la loi 
du 17 [uilet 1957. est remplacé par la disposition suivante: 

1=. Les dispositions contenues aux littéras a ) à d) ci-dessus ne sont pas 
applicables aux administrations de 1 'Etat, des provinces et des commu­ 
nes, ni aux administrations publiques. Le Roi détermine les règles selon 
lesquelles sont créés, dans ces administrations, des services et des comités 
charqés. en matière de sécurité. d'hygiène et d'embellissement des lieux 
de travail. de tout ou partie des attributions des services et des comités 
institués par lesdites dispositions». 

III. - Une disposition mettant en concordance avec la loi en projet. 
larticle 54 des lois· sur l'emploi des langues en matière administrative 
coordonnées le 18 juillet 1966. 

Il y a [icu. de tenir compte de ce que la loi en projet introduit à côté 
des procédures de consultation, des procédures de négociation et de 
concertation. 

scholen door de q erncente afgeschaft heelt. Het verdient aanbeve­ 
lin[J de wet van 10 maart JCJ54 in overeenstemming te brenqe n met 
die van 29 mei 1959. 

Hiervoor is het nodig de bepaling van artikel 13. § 2. van het 
ontwerp aan te vullen. 

Onder voorbehoud van verdere aanpassinqcn welke de Reqe nnq 
in de wet van 10 mil art 1 CJ54 mocht willen aanbrengen. kan de 
bepaling als volgt worden qercdiqecrd 

« Artikel . . ln de wet van 10 maart 1951 betreffende de toestand 
vnn syndicale detachering van het onderwijzend personeel der scho­ 
len die onderworpen zijn aan de wet tot rr>geling van het la\Jer onder­ 
wijs worden de volgende wijzigingen aangebracht 

I' .het opschrift wordt gewijzigd als volgt < Wet betreffende de 
stand vakbonddctacherinq van het onderwijzend personeel van gesub­ 
sidieerde vrije bewaarscholen en lagere scholen, .. 

2" (nieuw) In artikel 1 worden de woorden « gemeentelijke, aange­ 
nomen en aanneembare » vervangen door « gesubsidieerde vrije » (de 
laatste volzin wordt geschrapt). 

3° ln artikel 2 worden de woorden « van de gemeenteraad al '> en 
de woorden « aangenomen of aanneembare » geschrapt. 

4" In artikel 4. tweede en derde lid, worden de woorden « De Staat, 
de gemeente of het bestuur van de aanneembare school ,, vervangen 
door « De Staat of het bestuur van de vrije school ,. ln het derde lid 
van hetzelfde artikel worden de woorden « aan de Staat, de gemeente 
of het bestuur van de aanneembare school >' vervangen door « aan de 
Staat of aan het bestuur van de vrije school ». 

5° ln artikel 6 worden de woorden « Voor de onderwijzers der aan­ 
genomen of aanneembare lagere scholen en bewaarscholen ·, vervangen 
door « Voor de onderwijzers van gesubsidieerde vrije bewaarscholen 
en lagere scholen ». 

Aanvullingsbepalingen. 

Zoals reeds qczeqd is, stelt de Raad van State voor. het ontwerp 
met een aantal wijzigingsbepalingen aan te vullen 

I. - Een bepaling die artikel 39. door artikel 2 van de wet van 
20 juli 1927 ingevoegd in de statuten van de Nationale Maatschappij 
van Buurtspoorwegen, in zijn geheel opnieuw in werking stelt (Op­ 
merking Tl bij artikel 1, ! 2. van het ontwerp). 
Die bepaling kan als volgt worden geredigeerd 

« Artikel . . Artikel 39. in de statuten van de Nationale Maat­ 
schappij van Buurtspoorwegen ingevoegd door de wet van 20 juli 1927 
waarbij de Regering gemachtigd wordt zekere wijzigingen goed te keuren 
in die statuten. en gedeeltelijk opqehe ven bij artikel 12 van het konink­ 
lijk besluit n' 4 van 18 april 1967 tot wijziging en aanvullling van de wet 
van 10 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van 
openbaar nut. wordt in zijn geheel opnieuw in werking gesteld, met in­ 
gang van 30 april 1967 ». 

III. - Bepalingen tot wijziging van de wet van 10 juni 1952 betref­ 
fende de gezondheid en de veiligheid van de arbeiders, alsmede de salu­ 
briteit van het werk en van de werkplaatsen (Opmerking Ill bij arti­ 
kel 7). 

Onder voorbehoud van andere wijzigingen die de Regering mocht wil­ 
len aanbrengen, kunnen deze bepalingen als volgt worden geredigeerd : 

« Artikel . . . § 1. Artikel 1, § 1, derde lid, van de wet van to juni 
1952 betreffende de gezondheid en de veiligheid van de arbeiders, als­ 
mede de salubriteit van het werk en van de werkplaatsen, gewijzigd bij 
de wet van 17 juli 1957, wordt met de volgende woorden aangevuld : 
« zelfs als dat personeel onder een bij wet of verordening vastgesteld 
statuut staat». 

§ 2. Artikel 1. & 4. d. vierde lid, van dezelfde wet, gewijzigd bij de 
wet van l 7 juli 1 957, wordt door de volgende bepa Jing vervangen : 

« De bepalingen onder " tot d hie rvoreri zijn niet van toepassing op 
besturen van Staat, provincies en gemeenten. of op openbare besturen. 
De Koning bepaalt de regelen volgens welke in die besturen diensten en 
comités worden opgericht die, inzake veiligheid, gezondheid en ver­ 
fraaiing van werkplaatsen, belast zijn met het geheel of een deel van de 
bevoegdhcd<'n van de door die bepalingen ingestelde diensten en 
comités ». 

III. - Een bepaling die artikel 54 van de wetten op het gebruik van 
de talen in bestuurszaken. gecoördineerd op 18 juli 1966, met de ontwerp­ 
wet in overeenstemmlnq brengt. 
Er moet rekening mee worden gehouden dat de ontwerp-wet naast de 

raadplegingsprocedures ook onderhandelinqs- en overlegprocedures 
invoert. 
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En outre, il y a Heu de déterminer quelles sont les orqunis.rtion s syndi­ 
Ldks ù cons.idérr-r comme <:'. orq.uusations syncl.cnlr-s reconnues ·,> pour 
I'applk atton d,· l'article 54, alinea 2. 

!\'. - Llnr disposition abroqr ant larficle 1 ··•. alinéa 2. 9", de b loi 
du 22 juin 1964 relative au statut des membres du personnel de l'enset­ 
\Jncment de n:.:t<1t. 

La loi en projet est applicable au pe rxonru-l des étab hs seruen ts de n­ 
sciqncrncnt créés par les pouvoirs publics, et not.unmr-nt par l'Etat 
Cette loi il donc pour effet d'abroger implicitement l'article premier. alinéa 
2, 9", qui habihte le Roi ;, fixer un statut syndic,t! particulier pour les 
membres du personnel des établissements d'enseignement de l'Etat. Il y 
a lieu dénonrer cette abroqation de manière expresse. 

V. Une disposition modifiant l'article 2, § 3, 1. alinéa 2. de la loi du 
5 décembre 1968 sur les conventions collectives de trav.iil et les com­ 
missions paritaires. (Observations génétaks concernant lcnsemble du 
projet. observations B. Il à IV). 
Comme lobscrvutton en a été Iaite ci-dessus, pour assurer l,;1 cohé­ 

ren ce de la législation, il y a lieu de modifier lil disposition citée de 
telle sorte qui' le Roi puisse exclusivement étendre l'applicution de la 
loi du 5 décembre 1968 aux seules personnes « occupées par l'Etat. les 
provinces. les communes, les établissements publics qui en dépendent et 
les orqarusrnes d'intérêt public» qui sont enqaqées dans les liens d'un 
contrat de louage de travail. 
Au surplus, il appartient au Gouvernement et au législateur d'appré­ 

cier s'il ne conviendrait pas d'apporter à lu faculté conférée au Roi. 
d'autres limitations ayant trait, pur exemple, soit à la nature des services 
publics dont il saqit, soit à la nature de l'activité exercée par ceux-ci ( 1). 

Section ll. - Dispositions transitoires. 

Il appartient au Gouvernement et all législateur d'examiner si, en 
raison, notamment. des règles plus précises suggérées sur certains points 
par le Conseil d'Etat, il ne conviendrait pas de compléter la loi en pro­ 
jet par certaines dispositions transitoires. 

Section Ill. - Disposition finale. 

Article 14. 

Le texte de l'article 14 porte simplement : 

« Les dispositions à prendre par le Roi pour fixer l'entrée en vigueur 
et pour exécuter la présente loi sont délibérées en Conseil des Minis­ 
tres ». 

A. 

Selon les termes du commentaire de l'article 14 lait dans l'exposé des 
motifs. « il reste entendu que l'exécution requise par le présent projet 
lui est spécifique; elle ne suppose nullement l'accomplissement des for­ 
malités prescrites, entre autres, par la loi du 25 avril 1963 sur la 
gestion des organismes d'intérêt public de sécurité sociale et de pré­ 
voyance sociale». 
Les délégués du Ministre de la Fonction publique ont précisé que, 

dans l'intention du Gouvernement, l'article 14 n'a pas pour effet 
d'écarter l'accomplissement des formalités prescrites par toutes les 
dispositions législatives autres que cet article : le Roi reste notam­ 
ment tenu de l'obligation de consulter le Conseil d'Etat. section de légis­ 
lation, imposée par l'article 2, alinéa 2, de la loi du 23 décembre 1946 
ainsi que, le cas échéant, de l'obligation de respecter les formalités 
prescrites par l'article 6 de la loi du 20 juillet 1921 instituant la 
comptabilité des dépenses engagées et par les articles 6 et 8 de 
l'arrêté royal du 5 octobre 1961 portant organisation du contrôle adrni­ 
nistratif et budgétaire. En revanche, l'article 14 a pour effet, dans 
l'intention du Gouvernement. de dispenser le Roi de recueillir l'avis ou 
la proposition des organes de gestion des organismes d'intérêt public, 
que l'intervention de ces organes soit prescrite par la loi du 25 avril 
1963 sur la gestion des organismes d'intérêt public de sécurité sociale 
et de prévoyance sociale ou par des dispositions propres à certains 
de ces organismes. La régie très importante qui vient d'être indiquée 
devrait être énoncée dans le texte même de l'article 14. 

( 1) Voir. par exemple, l'article 2 de la loi du 8 avril 1965 instituant 
les règlements de travail. 

Bovcndu-n moet worden ln-pa.rld welke ,t .srndicalc- orq.misuties ,s, zijn 
die voor de tocpussinq van artikel 5-¼, tweede lid, als "erkende syndicale 
t) -q.mis.ttrc s J) moeten worden unnqcme rkt. 

lV. - Een bcpuhnq tot opheffo1g van artikel 1, tweede lid, 9", van de 
wet van 22 juli 1964 betreffende het statuut der personeelsleden van het 
Rijksonderwijs. 
De ontwerp-wet is van toepass.nq op het personeel van door de 

overheid en inzonderheid door de Staat opgerichte ondcrwijsinrichtinqen. 
Ze leidt dus tot stilzwijgende opheffing van arttkel 1, tweede lid, 9", dat 
<l~ Koning nwditigt om voor de persoueclslcden van onderwijsinrichtin­ 
gen van de Staat een bijzonder « syndicaal statuur '> vast te stellen. Deze 
cphcffinq moet uitdrukkelijk worden geformuleerd. 

V. - Een bepaling tot wijziging van artikel 2, j 3, 1. tweede lid, van 
de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve arbeldsovereen­ 
komsten en de p.u-ltairc comités. ( Algemene opmerkingen B, II tot IV, 
betreffende het hele ontwerp). 
Zoals reeds is opgemerkt moet de genoemde bepaling, met het oog op 

een coherente wetgeving. zo gewijzigd worden dat de Koning de toe­ 
passinq van de wet van 5 december 1968 uitsluitend kan uitbreiden tot 
dcqc nen « die in dienst zijn van de Staat, de provincies, de gemeenten. 
de dnaronder ressorterende openbare instellingen en de instellingen van 
openbaar nut» en onder arbeidsovereenkomst staan. 

Bovendien is het z aak van de Regering e11 van de wetgever te oordelen 
of aan het aan de Koning verleende recht geen andere grenzen moeten 
woeden gesteld met betrekking bijvoorbeeld tot de aard van de bedoelde 
overheidsdiensten, of tot de aard van hun activiteit ( 1). 

Afdeling ll. - Ovema11_qsbepalingen. 

Regering en wetgever dienen na te gaan of in de ontwerp-wet, onder 
meer ingevolge de nauwkeuriger regelen welke de Raad van State voor 
sommige punten voorstelt, niet een aantal overgangsbepalingen nodig 
zijn. 

Afdeling Ill. - Slotbepaling. 

Artikel 14. 

Artikel 14 stelt gewoon : 

« Over de bepalingen welke de Koning dient de nemen voor het 
vaststellen van de inwerkingtreding en voor het uitvoeren van deze 
wet wordt in Ministerraad beraadslaagd ». 

A. 

Volgens de commentaar op artikel H in de memorie van toelichting 
,x blijft verstaan dat de bij dit ontwerp vereiste uitvoering aan dit 
ontwerp eigen is; zij onderstelt geenszins dat de formaliteiten onder 
meer voorgeschreven bij de wet van 25 april 1963 betreffende het 
beheer van de instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid 
en sociale voorzorg, zullen worden vervuld ». 
De gemachtigden van de Minister van het Openbaar Ambt hebben 

verklaard dat artikel H volgens de Regering niet meebrengt, dat niet 
langer voldaan hoeft te worden aan de formaliteiten die door enige 
andere wetsbepaling dan dit artikel mochten zijn voorgeschreven: zo 
blijft de Koning gehouden het advies aan de Raad van State, afdeling 
wetgeving, in te winnen overeenkomstig artikel 2, tweede lid, van de 
wet van 23 december 19'16, en in voorkomend geval de formaliteiten na 
te leven die zijn voorgeschreven in artikel 6 van de wet van 20 juli 
1921 tot instelling van de boekhouding der betaalbaar gestelde kredieten 
en in de artikelen 6 en 8 van het koninklijk besluit van 5 oktober 
1961 tot regeling van de administratieve en begrotingscontrole. Daaren­ 
tegen heeft artikel 14 volgens de Regering tot gevolg, dat de Koning 
niet langer het advies of het voorstel van de beheersorganen van de 
instellingen van openbaar nut hoeft te vragen, ongeacht of het 
optreden van die organen voorgeschreven is door de wet van 25 april 
1963 betreffende het beheer van de instellingen van openbaar nut 
voor sociale zekerheid en sociale voorzorg, dan wel voor bepalingen 
die alleen voor een deel van die instellingen gelden. De hier opgegeven 
zeer gewichtige regel zou in de tekst zelf van artikel 14 moeten worden 
vermeld. 

( 1) Zie bijvoorbeeld artikel 2 van de wet van 8 april 1965 tot instel, 
ling van de arbeidsreglementen. 
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B. 

Les délégués du Munstre de la Fonction publique soulignent que le 
Roi doit posséder à la lois le pouvoir de mettre les diverses dispositions 
du projet en vigueur à des dates di Hërentes et de mettre proqrcssive­ 
ment en application une disposition déterminée. Le texte proposé 
ci-dessous tient compte de cette préoccupation. 

Eu égard aux observations qui viennent d'être faites, l'article H du 
projet pourrait être rédigé comme suit : 

t: Article 14. - L'entrée en vigueur et la mise en application des 
diverses dispositions de la présente loi seront assurées par le Roi aux 
dates et selon les modalités qu11 fixera. 

Les arrêtés royaux portant les règlements relatifs à l'entrée en 
vigueur, à la mise en application et à l'exécution de la présente loi 
seront déllbrés en Conseil des Ministres. Nonobstant toutes dispositions 
contraires, ceux de ces arrêtés qui concernent les organismes dintérêt 
public ne devront pas être précédés d'une proposition ni d'un avis des 
organes de gestion de ces organismes». 

Contreseings. 

Le projet consistant en un projet de loi, le contreseing du seul 
Ministre de la Fonction publique suffit évidemment à sa validité. Le 
projet est également contresigné par le Ministre de l'Intérieur pour le 
motif qu'il intéresse les agents des provinces, des communes et des 
établissements publics subordonnés. Le projet n'est pas contresigné 
par les autres Ministres dont relèvent à des titres divers les autres 
catégories d'agents visées par le projet. Celui-ci s'applique, en effet, 
aux membres du personnel des services qui assistent le pouvoir 
judiciaire - lesquels relèvent du Ministre de la Justice -, aux membres 
du personnel des établissements d'enseignement - lesquels relèvent 
des Ministres de l'Education nationale -, ainsi qu'aux membres du 
personnel des organismes d'intérêt public - lesquels sont soumis 
au pouvoir hiérarchique ou au pouvoir de tutelle de plusieurs Ministres. 
En outre, l'article 13, ~ 2, du projet concerne particulièrement les 
Ministres de l'Education nationale et plusieurs des dispositions com­ 
plémentaires suqqèrées par le Conseil d'Etat concernent particulièrement 
le Ministre de la Prévoyance sociale. Il appartiendra au Gouvernement 
d'apprécier si le fait que le projet est délibéré en Conseil des Ministres 
suffit à assurer la coordination de l'action gouvernementale ou s'il est, 
au contraire, opportun que le projet soit également proposé et contre­ 
signé par d'autres Ministres que le Ministre de la Fonction publique et 
le Ministre de l'Intérieur. 

La chambre était composée de : 

Messieurs: G. Van Bunnen, conseiller d'Etat, président, 

J. Masquelin et Madame G. Ciselet, conseillers d'Etat, 

P. De Visscher et G. Aronsteln, assesseurs de la section 
de législation, 

M. J acquemijn, greffier adjoint, greffier. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise 
a été vérifiée sous le contrôle de M. G. Van Bunnen. 

Le rapport a été présenté par M. Ch. Huberlant, auditeur. 

Le Greffier, 

(s.) M. JACQUEMIJN. 

Le Président, 

(s.) G. VAN BUNNEN. 

Pour expédition délivrée au Ministre de la Fonction publique. 

Le 16 décembre 1970. 

Le Greffier du Conseil d'Etat, 

R. DECKMYN. 

B. 

De gemachtigden van de Minister van het Openbaar Ambt wijzen 
erop dat de Koning bevoegd moet zijn, én om de onderscheiden bepa­ 
lingen van net ontwerp op verschillende data in werking te stellen 
én om deze of gene bepalinq geleidelijk in toepassing te brengen. ln 
de hierna voorgestelde tekst is daar rekcninq mee gehouden. 

Met inachtneming van deze opmerkingen kan artikel 14 van het 
ontwerp als volgt worden geredigeerd: 

« Artikel 14. - De onderscheiden bepalingen van deze wet worden 
door de Koning in werking g,·stdd en toepasselijk verklaard op de data 
en volgens de regelen welke hij bepaalt. 

Koninklijke besluiten houdende verordeningen inzake inwerking­ 
stelling, toepasselijkverklaring en uitvoering van deze wet worden in 
Ministerraad overlegd. Niettegenstaande iedere hiermee strijdige bepa­ 
ling moet aan zodanige besluiten die betrekking hebben op instellingen 
van openbaar nut, geen voorstel of advies van de beheersorganen van 
die instellingen voorafgaan». 

Medeondertekening, 

Daar het om een wetsontwerp gaat, kan voor de geldigheid ervan 
worden volstaan met medeondertekening door de Minister van het 
Openbaar Ambt alleen. De Minister van Binnenlandse Zaken heeft 
het mede ondertekend omdat het ook het personeel van provincies, 
gemeenten en eraan ondergeschikte openbare instellingen aangaat. Niet 
mede ondertekend nebben de andere Ministers onder wie de overige 
erin bedoelde personeelscateqorleën om verschillende redenen ressor­ 
teren : personeelsleden van diensten die de rechterlijke macht ter zijde 
staan - de Minister van Justitie -; personeelsleden van onderwijs­ 
inrichtingen - de Ministers van Nationale Opvoeding -; personeel 
van instellingen van openbaar nut - hiërarchisch gezag of toezicht van 
verscheidene Ministers. Bij artikel 13, § 2. van het ontwerp zijn 
bovendien vooral de Ministers van Nationale Opvoeding, en bij een 
aantal door de Raad in overweging gegeven aanvullingsbepalingen is 
vooral de Minister van Sociale Voorzorg betrokken. De Regering dient 
uit te maken of met overleg in Ministerraad kan worden volstaan voor 
de coördinatie van het door haar ondernomen werk. dan wel of het 
raadzaam is dat nog andere Ministers dan de Ministers van het 
Openbaar Ambt en van Binnenlandse Zaken het ontwerp mede 
voordragen en ondertekenen. 

De kamer was samengesteld uit : 

De Heren: G. Van Bunnen, staatsraad, voorzitter, 

J. Masquelin en Mevrouw G. Ciselet, staatsraden, 

P. De Visscher en G. Aronstein, bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 

M. Jacquemijn, adjunct-griffier, \jrÜfier. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van de H. G. Van Bunnen. 

Het verslag werd uitgebracht door de H. Ch. Huberlant, auditeur. 

De Griffie., 

(get.) M. JACQUEMlJN. 

De Voorzitter, 

(get.) G. VAN Bm--.'NEN, 

Voor uitgifte afgeleverd aan de Minister van het Openbaar Ambt. 

De 16 december 1970. 

De Griffier uan de Raad van State, 

R. DECKMYN. 
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PROJET DE LOI 

BAUDOUIN, 

Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Vu l'avis du Conseil d'Etat. 

Sur la proposition de Notre Ministre de la Fonction Pu­ 
blique et de Notre Ministre de l'Intérieur et de l'avis de Nos 
Ministres qui en ont délibéré en Conseil. 

Nous AVONS ARR~TÉ ET ARRÊTONS 

Notre Ministre de la Fonction publique et Notre Ministre 
de l'Intérieur sont chargés de présenter en Notre Nom, aux 
Chambres législatives. le projet de loi dont la teneur suit : 

CHAPITRE I". 

Objet et champ d'application de la loi. 

Article premier. 

§ 1 "'. - Le régime institué par la présente loi peut être 
rendu applicable par le Roi, aux conditions et dans les limi­ 
tes qu'il fixe. aux membres du personnel: 

I" des administrations et autres services de l'Etat, y com­ 
pris les établissements d'enseignement et les services qui 
assistent le pouvoir judiciaire; 

2<> des organismes d'intérêt public; 
3° des provinces et des communes et de tous autres orga­ 

nismes provinciaux ou locaux visés aux articles 1 08 et l 08bis 
de la Constitution; 

4• des établissements publics subordonnés aux communes; 

5° des polders et des wateringues. 

§ 2. - Le régime institué par la présente loi ne peut être 
rendu applicable : 

1 ° au personnel des services de la Chambre des Représen­ 
tants et du Sénat, ni aux membres de la Cour des Comptes 
ainsi qu'à son personnel; 

2° aux magistrats et aux greffiers de l'ordre judiciaire; 
3<' aux titulaires d'une fonction au Conseil d'Etat; 
i0 aux membres des forces armées; 
5° aux membres du personnel enseignant des universités 

de l'Etat, des centres universitaires de l'Etat et de la Faculté 
des sciences agronomiques de l'Etat à Gembloux; 

6° aux agents des services extérieurs de la Sûreté de 
l'Etat; 

7° aux agents chargés de veiller à la sûreté de l'Etat dans 
le domaine de l'énergie nucléaire, ni au personnel d'exécu­ 
tion qui les assiste. 

§ 3. - Ce régime ne peut non plus être rendu applicable 
aux membres du personnel: 

1" de la Société nationale des chemins de fer belges; 
2" de la Société nationale des chemins de fer vicinaux; 

WETSONTWERP 

BOUDEWIJN. 

Koning der Belgen. 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, ONZE GROET. 

Gelet op het advies van de Raad van State. 

Op de voordracht van Onze Minister van het Openbaar 
Ambt en van Onze Minister van Binnenlandse Zaken en op 
advies van Onze in Raad vergaderde Ministers, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WrJ: 

Onze Minister van het Openbaar Ambt en Onze Minister 
van Binnenlandse Zaken zijn gelast. in Onze Naam, bij de 
Wetgevende Kamers, het wetsontwerp in te dienen, waar­ 
van de tekst volgt: 

HOOFDSTUK 1. 

Doel en werkingssfeer van de wet. 

Artikel 1. 

§ 1. - De bij deze wet ingestelde regeling kan door de 
Koning. onder de voorwaarden en binnen de grenzen welke 
Hij vaststelt, toepasselijk verklaard worden op leden van het 
personeel van : 

1" Rijksbesturen en andere Rijksdiensten, met inbegrip 
van onderwijsinrichtingen en van diensten die de rechter­ 
lijke macht ter zijde staan; 

2° instellingen van openbaar nut; 
3° provincies, gemeenten en alle alndere provinciale of 

plaatselijke instellingen bedoeld in de artikelen 108 en IOBbis 
van de Grondwet; 

4" openbare instellingen die ondergeschikt zijn aan de 
gemeenten: 

5• polders en wateringen. 

§ 2. - De bij deze wet ingestelde regeling kan niet toe­ 
passelijk verklaard worden op : 

]'' personeel van de diensten van de Kamer van Volks­ 
vertegenwoordigers en van de Senaat, en leden en personeel 
van het Rekenhof; 

2" magistraten en griffiers van de rechterlijke orde; 
3° ambtsdragers bij de Raad van State; 
4° leden van de krijgsmacht; 
5" leden van het onderwijzend personeel van Rijksuniver­ 

siteiten, Rijksuniversitaire centra en het Rijkslandbouwinsti­ 
tuut te Gembloux: 

6° personeelsleden van de buitendiensten van de Veilig­ 
heid van de Staat; 

7" ambtenaren die voor de veiligheid van de Staat op het 
gebied van de kernenergie hebben te waken en uitvoerings­ 
personeel dat hun ter zijde staat. 

§ 3. - Deze regeling kan evenmin toepasselijk verklaard 
worden op leden van het personeel van : 

] " de Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen: 
2° de Nationale Maatschappij van Buurtspoorwegen; 
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3° des organismes dintérêt public classés dans la catégorie 
C par la loi du 16 mars 1951 relative au contrôle de certains 
organismes d'intérêt public, modifiée par l'arrêté royal n" 88 
du 11 novembre 1967; 

4" des organismes d'Intérèt public et des associations de 
communes pour lesquels, à la date d'entrée en vigueur de la 
présente loi. une commission paritaire a été rendue compé­ 
tente en application de l'arrêté-loi du 9 juin I 915 fixant le 
statut des commissions paritaires ou de la loi du 5 décembre 
1968 sur les conventions collectives du travail et les commis­ 
sions paritaires. 

CHAPITRE Il. 

De la négociation. 

Art. 2. 

~ 1 "'. - Sauf dans les cas d'urgence et dans les autres 
cas déterminés par le Roi, les autorités administratives com­ 
pétentes ne peuvent, sans une négociation préalable avec les 
organisations syndicales représentatives au sein des comités 
créés à cet effet. établir : 

l" les réglementations de base ayant trait : 

a) au statut administratif, y compris le régime de congé; 

b) au statut pécuniaire; 
c) au régime de pensions; 
d) aux relations avec les organisations syndicales; 
e) à l'organisation des services sociaux. 

Le Roi détermine les réglementations de base en indiquant 
soit les matières qui en font l'objet, soit les dispositions qui 
les constituent. Les arrêtés pris à cet effet sont précédés de 
la négociation prescrite par le présent article. 

2° les dispositions réglementaires, les mesures d'ordre 
intérieur ayant un caractère général et les directives ayant 
le même caractère qui sont relatives à la fixation ultérieure 
des cadres du personnel. à la durée du travail et à l'organi­ 
sation de celui-ci. 

§ 2. - Le dépôt des projets de loi concernant un des 
objets visés au § 1 e,· est également précédé de la négocia­ 
tion prévue par cette disposition. 

§ 3. - Le Roi règle les modalités <le la procédure de 
négociation. 

Art. 3. 

* l •"·. - Le Roi crée les comités généraux suivants: 

1 ° le comité des services publics nationaux; 
Ce comité est compétent pour les questions intéressant 

exclusivement le personnel des administrations, des autres 
services de l'Etat ou des organismes d'intérêt public. 

2'' le comité des services publics provinciaux et locaux; 

Ce comité est compétent pour les questions intéressant 
exclusivement le personnel des administrations, établisse­ 
ments et services visés à l'article l ,.,., § l ••. , 3° à 5°. 

3° instellingen van openbaar nut. ingedeeld hij categorie 
C door de wet van l 6 maart l 954 betreffende de con trok 
op sommige instellingen van openbaar nut, gewijzigd bij het 
koninklijk besluit n" 88 van 11 november 1967; 

4" mstellinqen van openbaar nut en verenigingen van 
gemeenten waarvoor op de datum van het van kracht wor­ 
den van deze wet, een paritair comité bevoegd werd ver­ 
klaard bij toepassing van de besluitwet van 9 juni 1945 tot 
vaststelling van het statuut der paritaire comités of van de 
wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve ar­ 
beidsovereenkomsten en de paritaire comités. 

HOOFDSTUK Il. 

Onderhandeling. 

Art. 2. 

§ 1. Behoudens in spoedgevallen en in de andere geval­ 
len welke de Koning bepaalt, kunnen de bevoegde adminis­ 
tratieve overheden niet dan na onderhandeling met de repre­ 
sentatieve vakorganisaties in de daartoe opgerichte comités 
vaststellen : 

l O grondregelingen ter zake van 

a) het administratief statuut, met inbegrip van de vakan- 
tie- en verlofregeling; 
b) de bezoldigingsregeling; 
c) de pensioenregeling; 
d) de betrekkingen met de vakorganisaties: 
e) de organisatie van de sociale diensten. 

De Koning wijst de grondregelingen aan, met opgaaf. het­ 
zij van de daarin behandelde stof. hetzij van de daarin opge­ 
nomen bepalingen. Aan de daartoe vast te stellen besluiten 
gaan de in dit artikel voorgeschreven onderhandelingen 
vooraf. 

2" verordeningsbepalingen welke zij uitvaardigen, alge­ 
mene maatregelen van inwendige orde en algemene richt­ 
lijnen, met het oog op de latere vaststelling van de per­ 
soneelsformatie of inzake arbeidsduur en organisatie: van het 
werk. 

§ 2. - Vooraleer wetsontwerpen betreffende een van de 
in § 1 bedoelde aangelegenheden worden ingediend, wordt 
ook onderhandeld overeenkomstiq deze bepaling, 

§ 3. - De Koning bepaalt de nadere regelen voor de 
onderhandelingsprocedure. 

Art. 3. 

~ 1. - De Koning richt de volgende algemene comités 
op: 

1" het comité voor de nationale overheidsdiensten; 
Dit comité is bevoegd voor zaken die uitsluitend op het 

personeel van Rijksbesturen, van andere Rijksdiensten of 
van instellingen van openbaar nut betrekking hebben. 

2" het comité voor de provinciale en plaatselijke overheids­ 
diensten; 

Oit comité is bevoegd voor zaken die uitsluitend op het 
personeel van in artikel 1. ~ L 3° tot 5" bedoelde besturen. 
instellingen en diensten betrekking hebben. 
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3" le comité commun à l'ensemble des services publics; 

Ce comité est compétent pour les questions qui intéressent 
à la fois les agents indiqués au l" et les agents indiqués au 
2•. 

En outre. ce comité est substitué au Conseil national du 
travail dans tous les cas ou les dispositions en vigueur re­ 
quièrent l'avis ou une proposition de ce Conseil pour des 
questions intéressant exclusivement le personnel de services 
publics auxquels le régime institué par la présente loi a été 
rendu applicable. 

§ 2. - Le comité général institué en vertu du ~ 1 •·•, 1 ", 
n'est toutefois compétent que si les questions intéressent les 
agents de deux ou plusieurs services publics nationaux pour 
lesquels deux ou plusieurs comités particuliers ont été créés 
en application de l'article 4. 

Le comité général institué en vertu du ~ t•·•. 2", n'est 
toutefois compétent que si les questions intéressent les 
agents de deux ou plusieurs services publics provinciaux 
ou locaux pour lesquels deux ou plusieurs comités particu­ 
liers ont été créés en application de l'article 4. 

Art. 4. 

§ 1,•,·. - Le Roi crée les comités particuliers suivants: 

1 ° des comités de secteur pour les administrations et autres 
services de l'Etat, et pour les organismes d'intérêt public; 
Ces comités sont, au maximum, au nombre de vingt-cinq; 
2° des comités pour les administrations. établissements 

et services visés à l'article!«-,§ 1er. 3° à 5°. 

§ 2. - Le Roi détermine le ressort de chacun des comi­ 
tés particuliers en désignant le service ou l'ensemble des 
services publics qui en relèvent. 

§ 3. - Tout comité particulier est compétent pour les 
questions intéressant le personnel du service ou des services 
pour lesquels il a été institué, à l'exclusion de celles qui 
sont déjà soumises à la négociation dans l'un des comités 
généraux visés à l'article 3, § Jer. 

Art. 5. 

Le Roi détermine la composition et le fonctionnement des 
comités de négociation. Au comité des services publics na­ 
tionaux et au comité commun à l'ensemble des services 
publics ainsi que dans les comités de secteur visés fi l'arti­ 
cle 4, § 1"', 1~. la délégation de l'autorité comprend entre 
autres le Ministre du Budget et le Ministre de la Fonction 
publique ou leurs délégués dûment mandatés. 

Art. 6. 

Seules Jes organisations syndicales représentatives siègent 
dans les comités de négociation. 

Art. 7. 

Est considérée comme représentative pour sieqer dans 
les comités généraux visés à l'article 3, § J ••·. toute organisa­ 
tion syndicale qui : 

3" het gemeenschappelijk comité voor alle overheids­ 
diensten; 
Dit comité is bevoegd voor zaken die zowel op de onder 

l" als op de onder 2" bedoelde personeelsleden betrekking 
hebben. 

Het treedt bovendien in de plaats van de Nationale 
Arbeidsraad in alle gevallen waarin de geldende bepalingen 
het advies of een voorstel van die Raad behoeven voor 
zaken die uitsluitend betrekking hebben op het personeel 
van de overheidsdiensten waarop de door deze wet inge­ 
stelde regeling toepasselijk verklaard is. 

~ 2. - Het krachtens ~ 1. 1", ingestelde algemeen comi­ 
té is echter alleen bevoegd indien de te behandelen zaken 
betrekking hebben op personeel van twee of meer nationale 
overheidsdiensten waarvoor twee of meer bijzondere comi­ 
tés zijn opgericht krachtens artikel 4. 

Het krachtens ~ 1, 2°, ingestelde algemeen comité is 
echter alleen bevoegd indien de te behandelen zaken be­ 
trekking hebben op personeel van twee of meer provinciale 
of plaatselijke overheidsdiensten waarvoor twee of meer 
bijzondere comités zijn opgericht krachtens artikel 4. 

Art. 4. 

~ 1. - De Koning richt de volgende bijzondere comités 
op: 

1" sectorcornités voor Rijksbesturen. andere Rijksdien­ 
sten, en instellingen van openbaar nut; 

Die comités zijn ten hoogste vijfentwintig in getal; 
2'' comités voor de in artikel 1. § l, 3° tot 5° bedoelde 

besturen. instellingen en diensten. 

§ 2. - De Koning bepaalt het gebied van elk bijzonder 
comité en wijst de overheidsdienst of -diensten aan die 
eronder ressorteren. 

§ 3. - Elk bijzonder comité is bevoegd voor de zaken 
die uitsluitend betrekking hebben op personeel van de 
dienst of diensten waarvoor het is ingesteld, met uitzon­ 
dering van de zaken welke reeds voor onderhandeling zijn 
voorgelegd in een van de in artikel 3, § 1. bedoelde alge­ 
mene comités. 

Art. S. 

De Koning bepaalt de samenstelling en de werkwijze van 
de onderhandelingscomités. ln het comité van de nationale 
overheidsdiensten en in het gemeenschappelijk comité voor 
alle overheidsdiensten, alsook in de in artikel 4. § 1. 1 °, 
bedoelde sectorcomicés. maken onder meer deel uit van de 
afvaardiging van de overheid. de Minister van Begroting en 
de Minister van het Openbaar ambt of hun behoorlijk ge­ 
machtigde afgevaardigden. 

Art. 6. 

Alleen de representatieve vakorqanisane s hebben zitting 
in de onderhande!ingscomités. 

Art. 7. 

Om zitting te hebben in de algemene comités bedoeld 
in artikel 3, § 1. wordt als representatief beschouwd, iedere 
vakorganisatie die : 
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l O exerce son activité sur le plan national; 

2° défend les intérêts de toutes les catégories du person­ 
nel des services publics: 

3° est affiliée à une organisation syndicale représentée au 
Conseil national du travail: 

i• compte un nombre d'affiliés cotisants représentant au 
moins 10 7r de I' effectif occupé : 

a) dans I' ensemble des services publics aux membres du 
personnel desquels le régime institué par la présente loi a 
été rendu applicable, en ce qui concerne le comité commun à 
I' ensemble des services publics; 
b) dans l' ensemble des services publics visés à I' article 

Je', § ter, 1° et 2°. aux membres du personnel desquels la 
présente loi a été rendue applicable, en ce qui concerne le 
comité des services publics nationaux; 
c) dans l'ensemble des services publics visés à l'article I " •. , 

§ l ", 3°, 4° et 5°, aux membres du personnel desquels la 
présente loi a été rendue applicable, en ce qui concerne le 
comité des services publics, provinciaux et locaux. 

Art. 8. 

§ 1 or. - Est considérée comme représentative pour siéger 
dans l'un des comités particuliers visés à l'article 4, § 1 ••1•• 1°; 

1° toute organisation syndicale qui siège au comité géné­ 
ral visé à l'article 3, § 1•·1, 1°; 

2° sans préjudice du 1°, l'organisation syndicale agréée 
qui. à la fois : 

a) défend les intérêts de toutes les catégories du person­ 
nel des services relevant du comité; 

b) est affiliée à une organisation syndicale constituée en 
centrale sur le plan national ou fait partie d'une fédération 
syndicale constituée sur le même plan: 
c) comprend le plus grand nombre d'affiliés cotisants 

parmi les organisations syndicales autres que celles visées au 
1-0 et dont le nombre d'affiliés cotisants en activité dans les 
services relevant du comité représente au moins 15 % de 
l'effectif qui y est occupé. 

§ 2. - Est considérée comme représentative pour siéger 
dans l'un des comités particuliers visés à l'article 4, § t«. 2° : 

1 ° toute organisation syndicale qui siège au comité géné­ 
ral visé à l'article 3, § J ••·, 2°; 

2° sans préjudice du 1 °, l'organisation syndicale agréée 
qui répond aux conditions du § i-. 2°. 

Art. 9. 

Les conclusions de toute négociation sont consignées dans 
un protocole actant soit l'accord unanime de la délégation de 
l'autorité et des délégués des organisations syndicales, soit 
leurs positions respectives. 

l" op nationaal vlak werkzaam is; 

2° de belangen van al de categorieën van het personeel in 
overheidsdienst verdedigt; 

3° aangesloten is bij een vakorganisatie die in de Natio­ 
nale Arbeidsraad vertegenwoordigd is; 

4° een aantal bijdrageplichtige leden telt die ten minste 
1 0 pct vertegenwoordigen van de personeelssterkte tewerk­ 
gesteld: 

a) in het geheel van de overheidsdiensten op wier perso­ 
neelsleden de bij deze wet ingestelde regeling toepasselijk 
werd verklaard, wat betreft het gemeenschappelijk comité 
voor al de overheidsdiensten: 
b) in het geheel van de in artikel 1, § 1, 1 ° en 2°. bedoelde 

overheidsdiensten op wier personeelsleden deze wet toepas­ 
selijk werd verklaard, wat het comité van de nationale over­ 
heidsdiensten betreft; 
c) in het geheel van de in artikel ]. § 1, 3°, 4° en 5". 

bedoelde overheidsdiensten op wier personeelsleden deze 
wet toepasselijk werd verklaard, wat het comité van de pro­ 
vinciale en plaatselijke overheidsdiensten betreft. 

Art. 8. 

§ l. - Om zitting te hebben in een van de bijzondere 
comités bedoeld in artikel 4, § 1, I 0, wordt als representatief 
beschouwd: 

l O iedere vakorganisatie die zitting heeft in het algemeen 
comité bedoeld in artikel 3, § 1, 1 °; 

2° onverminderd het 1°, de erkende vakorganisatie die, 
tegelijk: 

a) de belangen verdedigt van al de categorieën van het 
personeel van de diensten welke onder het comité ressorte­ 
ren; 

b) aangesloten is bij een op nationaal vlak als centrale 
opgerichte vakorganisatie of deel uitmaakt van een op het­ 
zelfde vlak opgericht vakverbond. 

c) het grootste aantal bijdrageplichtige leden telt onder 
de andere vakorganisaties dan die bedoeld in 1° en waarvan 
het aantal bijdrageplichtige leden tewerkgesteld in de 
diensten welke onder het comité ressorteren, ten minste 
15 pct vertegenwoordigt van de personeelssterkte in dienst. 

§ 2. - Om z)l:ting te hebben in een van de bijzondere 
comités bedoeld in artikel 4, § 1. 2°, wordt als representatief 
beschouwd: 

1 ° iedere vakorganisatie die zitting heeft in het in arti­ 
kel 3. § 1, 2°. bedoelde algemeen comité; 
2° onverminderd het I 0, de erkende vakorganisatie die de 

voorwaarden van § 1, 2° vervult. 

Art. 9. 

De conclusies van iedere onderhandeling worden vermeld 
in een protocol waarin of wel het eenparig akkoord van de 
afvaardiging van de overheid en van de afgevaardigden van 
de vakorganisaties. of wel hun respectieve standpunten word 
den opgetekend. 
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CHAPITRE III. 

De la concertation, 

Art. 10. 

§ 1,.,. - Le Roi fixe les modalités selon lesquelles des 
comités de concertation sont créés pour les services et 
groupes de services comprenant vingt-cinq agents au moins. 
li détermine les règles relatives à leur composition et à leur 
fonctionnement. 

§ 2. - Le Roi peut créer ou prescrire de créer. pour un 
même service ou un même grnupe de services, plusieurs 
comités de concertation ayant chacun compétence exclu­ 
sive pour des matières déterminées. 

Art. 11. 

§ Jer. - Sauf dans les cas d'urgence et dans les autres 
cas déterminés par le Roi, les autorités administratives 
compétentes ne peuvent, sans une concertation préalable 
avec les organisations syndicales représentatives au sein 
des comités créés à cet effet, prendre : 

i" les décisions fixant le cadre du personnel des services 
ressortissant au comité de concertation dont il s'agit; 

2" les dispositions réglementaires relatives à la durée du 
travail et à l'organisation de celui-ci qui sont propres aux­ 
dits services. 

Sont, en outre, soumises à la même concertation préala­ 
ble les mesures d'ordre intérieur et les directives relatives 
à un des objets visés à I'alinéa 1 "', 2". 

Les comités de concertation émettent un avis motivé sur 
les propositions dont ils sont saisis en application du présent 
paragraphe. 

Ils peuvent également être saisis, selon les mêmes moda­ 
lités, de propositions tendant à l'amélioration des relations 
humaines ou à l'accroissement de la productivité. 

§ 2. - Le Roi peut charger les comités de concertation 
qu'Il désigne de tout ou partie des attributions qui, dans 
les entreprises privées, sont confiées aux comités de sécu­ 
rité, d'hygiène et d'embellissement des lieux de travail. 

§ 3. - Le Roi règle les modalités de la procédure de 
concertation. 

Art. 12. 

Les organisations syndicales représentées dans un comité 
particulier de négociation sont habilitées à présenter des 
délégués pour siéger dans les comités de concertation 
créés dans le ressort dudit comité. 

CHAPITRE IV. 

Des services sociaux. 

Art. 13. 

Le Roi détermine les règles selon lesquelles les autorités 
administratives qui ont créé des services sociaux, confient 

HOOFDSTUK lll. 

Overleg. 

Art. 10. 

~ 1. - De Koning bepaalt volgens we lke regelen over­ 
legcornités worden opgericht voor diensten en groepen van 
diensten met ten minste vijfentwintig personeelsleden. Hij 
bepaalt de regelen inzake samenstelling en werkwijze van 
die comités. 

§ 2. - De Koning kan voor eenzelfde dienst of groep 
van diensten verscheidene overlegcomitês oprichten die elk 
uitsluitend voor welbepaalde aangelegenheden bevoegd zijn. 
of de oprichting ervan voorschrijven. 

Art. 11. 

§ I. - Behoudens in spoedgevallen en in de andere geval­ 
len welke de Koning bepaalt, kunnen de bevoegde adminis­ 
tratieve overheden niet dan na overleg met de representa­ 
tieve vakorganisaties in de daartoe opgerichte comités, 
vaststellen : 

1" beslissingen tot vaststelling van de personeelsformatie 
van de diensten die onder het betrokken overlegcomité res­ 
sorteren; 

2° verordeningsbepalingen betreffende de arbeidsduur en 
de organisatie van het werk zoals die voor de evengenoemde 
diensten gelden. 

Evenzo moet vooraf overleg worden gepleegd over maat­ 
regelen van inwendige orde en over richtlijnen betreffende 
een van de aangelegenheden bedoeld in het eerste lid, 2°. 
De overlegcomités brengen een met redenen omkleed 

advies uit over de voorstellen die hun op grond van deze 
paragraaf worden voorgelegd. 
Volgens dezelfde redenen kunnen bij die comités ook 

voorstellen aanhangig worden gemaakt, strekkend tot ver­ 
betering van de menselijke betrekkingen of tot opvoering 
van de produktiviteit. 

§ 2. - De Koning kan aan de overlegcomités welke hij 
aanwijst, het geheel of een deel van de bevoegdheden ver­ 
lenen die in particuliere bedrijven opgedragen zijn aan de 
comités voor veiligheid, gezondheid en verfraaiing van werk­ 
plaatsen. 

§ 3. - De Koning bepaalt de nadere regelen voor de 
overlegprocedure. 

Art. 12. 

De in een bijzonder onderhandelingscomité vertegen­ 
woordigde vakorganisaties zijn gerechtigd afgevaardigden 
voor te dragen om zitting te hebben in de overlegcomités 
welke in het gebied van bedoeld comité worden opgericht. 

HOOFDSTUK IV. 

Sociale Diensten. 

Art. 13. 

De Koning bepaalt volgens welke regelen de adminis­ 
tratieve overheden die sociale diensten hebben opgericht het 
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la 9estion de ceux-ci aux orqanisunons reprcscn tativcs ou 
Iixent les modalités de la participation dt· ces oru anisn tions 
à la gestion <lesdits services. 

Aux conditions fixées par le Roi, des associations sans 
but lucratif peuvent, moyennant ]' assen liment des autorités 
administratives qui ont créé les services sociaux, être char­ 
gées de leur gestion. 

Les associations sans but lucratif auxquelles est confiée la 
mission indiquée à l'alinéa 2, restent soumises au contrôle 
des autorités administratives qui ont créé les services so­ 
ciaux. 

CHAPITRE V. 

De l'agréation. 

Art. 14. 

Les organisations syndicales des membres du personnel 
auxquels le régime institué par la présente loi est applicable. 
sont agréées, sauf dans les cas déterminés par le Roi. dès le 
moment où elles se sont fait connaître à l'autorité intéressée 
par l'envoi, sous pli recommandé à la poste, d'une copie de 
leurs statuts et de la liste de leurs dirigeants responsables. 

L'aqréation ne leur est maintenue que si elles portent à la 
connaissance de l'autorité intéressée les modifications qu'el­ 
les apportent à leurs statuts ou à la liste de leurs dirigeants 
responsables. 

Art. 15. 

Les organisations syndicales agréées peuvent, aux condi­ 
tions fixées par le Roi : 

1" intervenir auprès des autorités dans I'rntérêt collectif 
du personnel qu'elles représentent ou dans l'intérêt particu­ 
lier d'un agent; 

2° assister à sa demande un agent appelé à justifier ses 
actes devant l'autorité administrative; 

3" afficher des avis dans les locaux des services; 
4° recevoir la documentation de caractère général con­ 

cernant la gestion du personnel qu'elles représentent. 

CHAPITRE VI. 

Prérogatives des organisations syndicales représentatives. 

Art. 16. 

Aux conditions fixées par le Roi et sans préjudice des 
autres prérogatives que la présente loi leur confère. les orga­ 
nisations syndicales représentatives peuvent : 

1" exercer les prérogatives des organisations syndicales 
agréées; 

2" percevoir les cotisations syndicales dans les locaux 
pendant les heures de service: 
Jo assister aux concours et examens organisés pour les 

agents sans préjudice des prérogatives des jurys: 

4° organiser des réunions dans les locaux. 

beheer va n die- diensten aun de representatieve- va korq ani­ 
saties opdragen of de nadere voorzieningen vaststellen voor 
de deelneming van die orpnnisaties aan het beheer van die­ 
diensten. 

Onder door de Koning te be-palen voorwaarden kunnen 
verenigingen zonder winstoogmerk. mits de administratieve 
overheden die de sociale diensten hebben opgericht hun in­ 
stemming betuigen, met het beheer ervan belast worden. 

De verenigingen zonder winstoogmerk waaraan de in het 
tweede lid bedoelde opdracht is verleend, blijven onderwor­ 
pen aan het toezicht van de administratieve overheden die 
de sociale diensten hebben opgericht. 

HOOFDSTUK V. 

Erkenning. 

Art. 14. 

De vakorganisaties van de personeelsleden op wie de bij 
deze wet ingestelde regeling toepasselijk is, worden erkend. 
behoudens al de gevallen welke de Koning bepaalt, zodra 
zij zich bij de betrokken overheid doen kennen door het toe­ 
zenden, bij een ter post aangetekende brief. van een afschrift 
van hun statuten en van de lijst van hun verantwoordelijke 
leiders. 
Zij blijven hun erkenning slechts behouden indien zij aan 

de betrokken overheid de wijzigingen doen kennen welke 
zij in hun statuten of in de lijst van hun verantwoordelijke 
leiders aanbrengen. 

Art. 15. 

De erkende vakorganisaties mogen onder de voorwaar­ 
den bepaald door de Koning : 

I" stappen doen bij de overheden in het gemeenschappe­ 
lijk belang van het personeel dat zij vertegenwoordigen of 
in het bijzonder belang van een personeelslid; 

2'' een personeelslid dat zijn daden vóór de administra­ 
tieve overheid moet rechtvaardigen, op zijn verzoek ter zijde 
staan; 

3" in de lokalen van de diensten berichten uithangen; 
4" de algemene documentatie ontvangen betreffende het 

beheer van het personeel dat zij vertegenwoordigen. 

HOOFDSTUK Vl. 

Prerogatieven van de representatieve vakorganisaties. 

Art. 16. 

Onder de voorwaarden bepaald door de Koning en on­ 
verminderd de andere prerogatieven welke hun door deze 
wet worden toegekend, mogen de representatieve vakorgani­ 
saties : 

1" de prerogatieven van de erkende vakorganisaties uit­ 
oefenen; 

2" de bondsbijdragen innen in de lokalen, tijdens de 
dien sturen; 

3° aanwezig zijn op de vergelijkende examens en op de 
examens welke voor de personeelsleden worden georgani­ 
seerd onverminderd de prerogatieven van de examencom­ 
missies; 

4° in de lokalen vergaderingen beleggen. 
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CHAPITRE VII. I HOOFDSTUK VII. 

Dispositions relatives aux délégués syndicaux, 1 Bepalingen betreffende de vakbondsafgevaardigden. 

Art. 17. 1 Art. 17. 

Le Roi établit les règles qui sont applicables aux délé­ 
gués des organisations syndicales en raison de leur activité 
au sein des services publics. Il fixe la position administrative 
des agents ayant ladite qualité, en déterminant notamment 
les cas dans lesquels les périodes de mission syndicale sont 
assimilées à des périodes de service. 

CHAPITRE VIII. 

Dispositions modificatives, dispositions abrogatoires 
et dispositions finales. 

SECTION I. 

Dispositions modificatives et abrogatoires. 

Art. 18. 

Le Roi est autorisé à modifier les dispositions législatives 
énumérées ci-après pour régler les questions indiquées au 
regard de chacune d'elles : 

1. Loi du 10 juin 1952 concernant la santé et la sécurité 
des travailleurs ainsi que la salubrité du travail et des lieux 
de travail, modifiée par la loi du 1 7 juillet 1957, article [ •'". 
§ 4. d : 

ajouter un alinéa 5 et un alinéa 6 pour prescrire que : 

a) ne sont pas compris dans les institutions et établisse­ 
ments visés à l'alinéa 4. les administrations. services et or­ 
ganismes aux membres du personnel desquels le régime 
institué par la présente loi est rendu applicable; 
b) à l'occasion de la détermination des organismes aux­ 

quels Il confie, en tout ou en partie, les attributions dévo­ 
lues aux comités de sécurité, d'hygiène et d'embellissement 
des lieux de travail. le Roi fixe les règles selon lesquelles 
les membres de ces organismes sont désignés. 

2. Loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives 
de travail et les commissions paritaires, articles 2. § 3, l : 

compléter par une disposition énonçant que les pouvoirs 
du Roi visés à l'alinéa 2 expirent à la date à laquelle le 
régime institué par la présente loi est rendu applicable aux 
personnes intéressées occupées par l'Etat, les provinces, les 
communes, les établissements publics et les organismes d'In­ 
térê t public. 

Art. 19. 

Les modifications suivantes sont apportées à la loi du 
10 mars 1954 concernant la position de détachement syn­ 
dical du personnel enseignant des écoles soumises au régime 
de la loi organique de ! 'enseignement primaire : 

De Koning stelt de regelen die voor vakbondsafgevaar­ 
digden gelden ter zake van hun activiteit in de overheids­ 
diensten. Hij bepaalt de administratieve stand van de per­ 
soneelsleden die deze hoedanigheid bezitten, en onder meer 
de gevallen waarin de tijd dat zij een vakbondsopdracht 
vervullen, met diensttijd wordt gelijkgesteld. 

HOOFDSTUK VIII. 

Wijzigings-, opheffinqs- en slotbepalingen. 

AFDELING I. 

Wij::igings- en opheffingsbepalingen. 

Art. 18. 

De Koning is bevoegd om de hierna opgesomde wetge­ 
vende bepalingen te wijzigen tot regeling van de kwesties 
welke tegenover elk van die bepalingen zijn aangeduid : 

1. Wet van 10 juni 1 952 betreffende de gezondheid en 
de veiligheid van de arbeiders alsmede de salubriteit van 
het werk en van de werkplaatsen. gewijzigd bij de wet van 
17 juli ! 957, artikel 1, & 4, d : 

een vijfde en een zesde lid bijvoegen om te bepalen : 

a) bij de in het vierde lid bedoelde inrichtingen en in­ 
stellingen zijn niet begrepen, de besturen, diensten en in­ 
stellingen op wier personeelsleden de bij deze wet inqe­ 
voerde regeling toepasselijk wordt verklaard; 
b) naar aanleiding van de bepaling der instellingen 

waaraan de Koning, geheel of ten dele de bevoegdheden 
opdraagt welke aan de comités voor veiligheid, gezondheid 
en verfraaiing van werkplaatsen zijn toevertrouwd. stelt 
Hij de regelen volgens welke de leden van die instellingen 
aanqewez en worden. 

2. Wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve 
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités. artikel 2, 
§ 3. 1 : 

aanvullen met een bepaling die voorschrijft dat de in het 
tweede lid bedoelde bevoegdheden van de Koning verstrij­ 
ken de dag waarop de bij deze wet ingestelde regeling 
toepasselijk wordt verklaard op de betrokken personen die 
in dienst zijn van de Staat, de provincies, de gemeenten, de 
openbare instellingen en de instellingen van openbaar nut. 

Art. 19. 

In de wet van I O maart 1954 betreffende de toestand van 
syndicale detachering van het onderwijzend personeel der 
scholen die onderworpen zijn aan de wet tot regeling van 
het lager onderwijs worden de volgende wijzigingen aan­ 
gebracht : 
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I" L'intitulé est modifié comme suit : 
« Loi concernant la position de détachement syndical du 

personnel enseignant. des écoles gardiennes et primaires 
libres subventionnées. » 

2• A l'article 1 ••.. les mots « communales, adoptées et 
adoptables » sont remplacés par les mots « libres subven­ 
tionnées». 

3• A l'article 2, les mots « du conseil communal ou » 
et les mots « adoptés ou adoptables » sont supprimés. 

4° A l'article 4, 2• et 3" alinéas. les mots « l'Etat, la 
commune ou la direction de l'école adoptable » sont rem­ 
placés par les mots « l'Etat ou la direction de l'école libre ». 

S• A l'article 6, les mots « Pour les instituteurs des écoles 
primaires et des écoles gardiennes adoptées ou adoptables » 
sont remplacés par les mots « Pour les instituteurs des 
écoles gardiennes et primaires libres subventionnées ». 

Art. 20. 

L'article 39 inséré dans les statuts de la Société nationale 
des chemins de fer vicinaux par la loi du 20 juillet 1927 
autorisant le Gouvernement à approuver certaines modifica­ 
tions à ces statuts et abrogé partiellement par l'article 12 
de l'arrêté royal n° 1 du 18 avril 1967 modifiant et complé­ 
tant la loi du 10 mars 195-i relative au contrôle de certains 
organismes d'intérêt public est remis entièrement en vigueur, 
avec effet au 30 avril 1967. 

Art. 21. 

L'article l 0', alinéa 2, 9°, de la loi du 22 juin 1961 relative 
au statut des membres du personnel enseignant est abrogé. 

SECTION 2. 

Disposition finale. 

Art. 22. 

L'entrée en vigueur et la mise en application des diverses 
dispositions de la présente loi sont assurées par le Roi aux 
dates et selon les modalités qu'il fixe. 

Les arrêtés royaux d'exécution de la présente loi sont 
délibérès en Conseil des Ministres. Nonobstant toutes dis­ 
positions contraires, ceux de ces arrêtés qui concernent les 
organismes d'intérêt public ne doivent pas être précédés 
d'une proposition ni d'un avis des organes de gestion de 
ces organismes. 

Donné à Bruxelles, le 12 février 1971. 

BAUDOUIN. 

PAR LE Roi: 

Le Ministre de la Fonction publique, 

R. PETRE. 

Le Ministre de l'Intérieur, 

L. HARMEGNIES. 

1" Het opschrift wordt gewijzigd als volgt : 
---« Wet betreffende de sta~d vakbond;detach~rin~- ·~;~ 
het onderwijzend personeel van gesubsidieerde vrije be­ 
waarscholen en lagere scholen. '> 

2° ln artikel 1 worden de woorden « gemeentelijke,~ 
genomen en aanneembare » vervangen door « 91::subsi­ 
dieerde vrije ». 

3° ln artikel 2 worden de woorden « van de gemeente­ 
raad of » en de woorden « aangenomen of aanneembare » 
geschrapt. 

4° In artikel -4. tweede en derde lid, worden de woorden 
« De Staat. de gemeente of het bestuur van de aanneembare 
school » vervangen door « De Staat of het bestuur van de 
vrije school ». 

5,, In artikel 6 worden de woorden« Voor de onderwijzers 
der aangenomen of aanneembare lagere scholen en bewaar­ 
scholen » vervangen door « Voor de onderwijzers van ge­ 
subsidieerde vrije bewaarscholen en lagere scholen ». 

Art. 20. 

Artikel 39, in de statuten van de Nationale Maatschap­ 
pij van Buurtspoorwegen ingevoegd door de wet van 20 juli 
I 927 waarbij de Regering gemachtigd wordt zekere wijzi­ 
gingen goed te keuren in die statuten, en gedeeltelijk opge­ 
heven bij artikel 12 van het koninklijk besluit n" 1 van 
18 april 1967 tot wijziging en aanvulling van de wet van 
10 maart 1951 betreffende de controle op sommige instel­ 
lingen van openbaar nut, wordt in zijn geheel opnieuw in 
werking gesteld, met ingang van 30 april 1967. 

Art. 21. 

Artikel 1, tweede lid, 9°, van de wet van 22 juni 1964 
betreffende het statuut van de leden van het onderwijzend 
personeel wordt opgeheven. 

AFDELING 2. 

Slotbepaling. 

Art. 22. 

De onderscheiden bepalingen van deze wet worden door 
de Koning in werking gesteld en toepasselijk verklaard op 
de data en volgens de regelen welke Hij bepaalt. 

Koninklijke besluiten houdende uitvoering van deze wet 
worden in Ministerraad overlegd. Niettegenstaande iedere 
hiermee strijdige bepaling moet aan zodanige besluiten die 
betrekking hebben op instellingen van openbaar nut, geen 
voorstel of advies van de beheersorganen van die instel­ 
lingen voorafgaan. 

Gegeven te Brussel. 12 februari 1971. 

BOUDEWIJN. 

VAN KONINGSWEGE 

De Minister van het Openbaar Ambt, 

R. PETRE. 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 

L. HARMEGNIES. 


